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INLEIDING 
 

 

Mlle Marcotte a eu cette bonne fortune ŘΩŀǘǘŀŎƘŜǊ ǎƻƴ ƴƻƳ Ł ǳƴ 
 genre qui lui appartient en toute propriété: les intérieurs de serres.  
9ƭƭŜ ȅ ŘŞǇƭƻƛŜ ǳƴ ǊŞŜƭ ǘŀƭŜƴǘΥ ƭΩƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ƳƻƛǘŜǳǊ ŎƘŀǳŘŜ ǉǳΩŜƭƭŜ  

ǎŀƛǘ ŘƻƴƴŜǊ Ł ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜΣ ƭŀ ǾŞǊƛǘŞ ώΦΦΦϐ ŘŜǎ ǇƭŀƴǘŜǎ ŞǇŀƴƻǳƛǎǎŀƴǘ Ŝǘ ŘŜ 
 vibrantes et fraîches colorations les [sic] fleurs les plus diverses [...]  

Chatoiements des plus belles couleurs de la palette;  
ƭŀ ŦŜƳƳŜ ǎŜǳƭŜ ǎŀƛǘ ŀƛƴǎƛ ǾƻƛǊ ƭŀ ŦƭŜǳǊΣ Ŝƴ ǊŜƴŘǊŜ ǘƻǳǘŜ ƭΩŞƭŞƎŀƴŎŜ Ŝǘ ǘƻǳǘ ƭŜ ŎƘŀǊƳŜΦ1  

In zijn lovende kritiek over de artistieke verbeelding van serres door Marie-Antoinette Marcotte 

(1867-1929) raakt Léon Abry (1857-1905) aan verschillende kwaliteiten van het werk die het 

enerzijds artistiek bewonderenswaardig maken en anderzijds verankeren in de maatschappelijke 

context waarin het tot stand kwam. Talloze recensies prijzen de originaliteit van het onderwerp 

en Marcottes talent om de zonnige kleurwerking van de bloemen en broeierige atmosfeer van de 

serre op doek weer te geven. De contemporaine pers benadrukt de originaliteit van het 

onderwerp dat inspeelt op de maatschappelijke belangstelling voor de serrecultuur in West-

Europa. Wanneer Marcotte de serre begint te verbeelden in de jaren 1890 is de plantenkas een 

architecturaal fenomeen dat al decennialang maatschappelijk verankerd en alomtegenwoordig is 

in het stadsbeeld en de visuele cultuur.2  

Al in de victoriaanse periode was de serrecultuur enorm populair, bijvoorbeeld zichtbaar in 

en versterkt door Paxtons gevierde Crystal Palace op de 1e Londense Wereldtentoonstelling in 

1851. Al aan het begin van de 19e eeuw werd beargumenteerd dat een tuin onvolledig was zonder 

serre.3 5Ŝ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛŜ ƻƴǘǿƛƪƪŜƭŘŜ ȊƛŎƘ ǾƻƻǊƴŀƳŜƭƛƧƪ ǳƛǘ ŘŜ ōƻǘŀƴƛǎŎƘŜ ƛƴǘŜǊŜǎǎŜ ƻƳ ΨŜȄƻǘƛǎŎƘŜΩ 

plantensoorten, verkregen uit koloniale ondernemingen, in een ongunstig klimaat te doen gedijen, 

alsook te catalogiseren, bestuderen en controleren.4 In de tweede helft van de 19e eeuw werd 

het bouwwerk toegankelijk voor de stedelijke middenklasse, die de serre doorgaans aan de 

woning bouwde.5 De botanische belangstelling maakte plaats voor de culturele, esthetische 

 

 
1 [Φ !ōǊȅΣ ΨaƭƭŜ aŀǊƛŜ-!ƴǘƻƛƴŜǘǘŜ aŀǊŎƻǘǘŜΩΣ [Ω!Ǌǘ aƻŘŜǊƴŜ 22, nr. 44 ( november 1902): 364. 
2 Arete Swartz Warren en May Woods, Glass houses. A history of greenhouses, orangeries and conservatories 

(London: Aurum Pr., 1996), 27. 
3 John Hix, The glass house (Cambridge: MIT Press, 1996), 30, 199. 
4 Hix, The glass house, 29. 
5 {ŀǊŀƘ .ƛƭǎǘƻƴΣ ΨvǳŜŜƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ƎŀǊŘŜƴΥ VƛŎǘƻǊƛŀƴ ǿƻƳŜƴ ƎŀǊŘŜƴŜǊǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ǊƛǎŜ ƻŦ ǘƘŜ ƎŀǊŘŜƴƛƴƎ ŀŘǾƛŎŜ ǘŜȄǘΩΣ 

Victorian Literature and Culture 36, nr. 1 (2008): 1. 

https://d.docs.live.net/d12123af5d0d4dcb/UGent/Masterproef/TussentijdseOpdrachten/MP_InhoudstafelEnInleiding_Aangepaste%20versie.docx#_msocom_1
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waarde van planten als decoratie van een ruimte die meer en meer gebruikt werd voor sociale 

bijeenkomsten.6  

Die assimilatie van de plantenkas met de domestieke sfeer paste naadloos binnen het 

narratief dat vrouwen toewees aan de huiselijke sfeer, waarin onder meer de bloem als metafoor 

werd gebruikt om de passiviteit, schoonheid en tederheid van vrouwen te illustreren.7 Ook in de 

contemporaine literatuur en beeldende kunst is dit gedachtegoed terug te vinden. In de receptie 

van Marcotte wordt dezelfde retoriek gebruikt om het succes van de kunstenares te 

ǾŜǊŀƴǘǿƻƻǊŘŜƴ Ŝƴ ǾŜǊƪƭŀǊŜƴΥ ά/ƘŀǘƻƛŜƳŜƴǘǎ ŘŜǎ Ǉƭǳǎ ōŜƭƭŜǎ ŎƻǳƭŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǇŀƭŜǘǘŜΤ ƭŀ ŦŜƳƳŜ ǎŜǳƭŜ 

ǎŀƛǘ ŀƛƴǎƛ ǾƻƛǊ ƭŀ ŦƭŜǳǊΣ Ŝƴ ǊŜƴŘǊŜ ǘƻǳǘŜ ƭΩŞƭŞƎŀƴŎŜ Ŝǘ ǘƻǳǘ ƭŜ ŎƘŀǊƳŜΦέ8 Het architecturale aspect dat 

ƛƴ aŀǊŎƻǘǘŜǎ ƻŜǳǾǊŜ ȊƻΩƴ ǇǊƻƳƛƴŜƴǘŜ Ǌƻƭ ǎǇŜŜƭǘΣ ǿƻǊŘǘ ƛƴ ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀƛƴŜ ōŜǎǇǊŜƪƛƴƎŜƴ Ǿŀƴ ƘŀŀǊ 

werk grotendeels genegeerd. 

Omdat Marcotte toonaangevend was in het genre van het serreschilderij zal zij als 

referentiepunt en rode draad genomen worden in het onderzoek ς op die manier kunnen de 

waarde en uniciteit van haar oeuvre in de maatschappelijk-historische en artistieke context 

gekaderd worden. Hoewel verschillende contemporaine kunstenaars occasioneel een serre 

verbeeldden, maakte Marcotte er haar handelsmerk van. 24 serreschilderijen van haar hand 

werden gevonden, maar recensies en catalogi doen vermoeden dat het aantal in werkelijkheid 

nog aanzienlijk hoger gelegen moet hebben. Toch valt in vergelijking met andere werken meteen 

een iconografisch verschil op: in Marcottes serreschilderijen is de mens quasi steevast afwezig. In 

tegenstelling tot de meeste tijdgenoten die er consistent voor kiezen een figuur, meestal een 

vrouw, in de plantenkas af te beelden, maakt Marcotte de serre zelf tot onderwerp. De associatie 

van de vrouw met de bloem wordt dus door het grote merendeel van Marcottes tijdgenoten 

voortgezet, maar de serreschilderijen kunnen zeker niet tot die enkelvoudige connotatie 

gereduceerd worden ς integendeel, als artistiek genre ligt het serrestuk op een knooppunt tussen 

ƘŜǘ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŜŜƭ ǾǊƻǳǿŜƭƛƧƪŜΩ ōƭƻŜƳǎǘǳƪ Ŝƴ ŜŜƴ ƳŀŀǘǎŎƘŀǇǇŜƭƛƧƪ ōǊŜŜŘ ƎŜŘǊŀƎŜƴ ƛƴǘŜǊŜǎǎŜ ǾƻƻǊ 

serrebouw en de daarmee geassocieerde idealen van vooruitgang en moderniteit.9 

In de serre komen talloze denkbeelden samen, gaande van kolonialisme over 

genderstereotypen tot architecturale innovaties, en worden dichotomieën zoals binnen-buiten, 

ontspanning-arbeid, domestiek-publiek, natuur-cultuur en kolonie-ΩƳƻŜŘŜǊƭŀƴŘΩ onder druk 

gezet. In deze thesis wordt onderzocht welke positie Marie-Antoinette Marcotte inneemt in het 

contemporaine discours rond de West-Europese serrecultuur en welke elementen van die praktijk 

vertaald worden naar de schilderkunst door haarzelf en haar tijdgenoten. 

 

 
6 Penny Sparke, Nature inside. Plants and flowers in the modern interior (New Haven: Yale University Press, 2020), 

26-30. 
7 !ƴƴŜǘǘŜ {ǘƻǘǘΣ ΨCƭƻǊŀƭ ŦŜƳƛƴƛƴƛǘȅΥ ŀ ǇƛŎǘƻǊƛŀƭ ŘŜŦƛƴƛǘƛƻƴΩΣ American Art 6, nr. 2 (1992): 61. 
8 !ōǊȅΣ ΨaƭƭŜ aŀǊƛŜ-!ƴǘƻƛƴŜǘǘŜ aŀǊŎƻǘǘŜΩ, 364. 
9 aŀǊƧŀƴ {ǘŜǊŎƪȄΣ Ψ±ǊƻǳǿŜƭƛƧƪŜ ōŜŜƭŘŜƴŘŜ ƪǳƴǎǘŜƴŀŀǊǎ ƛƴ ±ƭŀŀƴŘŜǊŜƴ Ǿŀƴ ŎŀΦ мулл ǘƻǘ мфрлΥ ƎŜŜƴ ǎƛƴŜŎǳǊŜΩΣ ƛƴ 

Vrouwenzaken - zakenvrouwen. Facetten van vrouwelijk zelfstandig ondernemerschap in Vlaanderen 1800-2000, 

onder redactie van Leen Van Molle en Peter Heyrman, 18 (Gent: Provinciebestuur Oost-Vlaanderen, 2001), 192; 

Fiona Grant, Glasshouses (Bloomsbury: Bloomsbury Publishing, 2013), 4. 
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METHODOLOGIE EN AFBAKENING 

 

Het uitgangspunt van dit onderzoek is om primaire bronnen en secundaire literatuur te 

combineren met iconografische analyse om de artistieke afbeelding van plantenkassen diepgaand 

te begrijpen. Aan de hand van vormelijk en iconografisch onderzoek van een 100-tal schilderijen 

en het oeuvre van Marcotte zal worden nagegaan hoe verschillende waarden, praktijken en 

sociale problematieken omtrent de serrebouw in de West-Europese samenleving tussen 1850 en 

1930 in de schilderkunst zichtbaar worden.  

In de iconografische analyse wordt onderzocht hoe de architectuur vormelijk wordt ingezet, 

welke rol de planten spelen in de compositie en hoe de figuur daarin gepositioneerd wordt. Door 

een groot aantal schilderijen te betrekken, komen parallellen en verschillen aan het licht die een 

waaier aan interpretaties van de serre illustreren. De nadruk ligt op verbeeldingen van serre-

interieurs ς afbeeldingen van buitenkanten worden enkel als bijkomende illustraties opgenomen. 

De hoofdzakelijke reden hiervoor is Marcottes consistente keuze voor interieurs, maar ook het 

feit dat in weergaves van de buitenkanten in quasi alle gevallen de tuin een even grote of zelfs 

grotere rol speelt. De tuin is een noodzakelijke context en kan en zal niet volledig buiten 

beschouwing gelaten worden, maar die behoort niet tot het centrale punt van het onderzoek.10 

Daarnaast werd de keuze gemaakt de nadruk te leggen op de schilderkunst in de analyse ς 

grafische kunst, boekillustraties en fotografie zullen enkel als verheldering, vergelijking of nuance 

worden opgenomen.  

De opgenomen schilderijen werden door minder of meer bekende kunstenaars gemaakt en 

zijn daarom in variërende mate al besproken in secundaire literatuur. Een zo volledig mogelijke 

verzameling werken werd opgebouwd door internationale museale collecties en veilingsites te 

doorspitten en in het bijzonder door te zoeken naar serres in het schilderij zelf of in de titel. Hierbij 

werd rekening gehouden met de variatie die bestaat tussen soorten serres en de daaraan 

verbonden terminologie. De historische kennis vŀƴ ŘŜ ǎŜǊǊŜŎǳƭǘǳǳǊ Ŝƴ ŀƴŘŜǊŜ ǳƛǘƎŜƭƛŎƘǘŜ ǘƘŜƳŀΩǎ 

werd opgebouwd door specifieke secundaire historische of kunsthistorische literatuur, zij het 

boeken of artikelen, waarvan het merendeel werd geraadpleegd via digitale academische 

databanken en universiteitsbibliotheken. Deze literatuur is hoofdzakelijk gericht op Groot-

 

 
10 Bij interesse voor de (artistieke afbeelding van) tuinen kunnen onder meer volgende werken geraadpleegd 

worden: !ƴŘǊŜŀǎ {ǘȅƴŜƴΣ ΨtǊƻŜŦǘǳƛƴŜƴ Ǿŀƴ ōǳǊƎŜǊƭƛƧƪƘŜƛŘΦ {ǘŀŘǎƴŀǘǳǳǊ ƛƴ ƴŜƎŜƴǘƛŜƴŘŜ-ŜŜǳǿǎŜ .ŜƭƎƛšΩ 

(Doctoraatsverhandeling, KUL, subfaculteit Geschiedenis, Cultuurgeschiedenis vanaf 1750, 2010); Paul Eeckhout, 

Fleurs et jardinǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǊǘ ŦƭŀƳŀƴŘ (Brussel: Ed de la Connaissance, 1960); Anne Mieke Backer, Er stond een 

vrouw in de tuin. Over de rol van vrouwen in het Nederlandse landschap (Rotterdam: Uitgeverij de HEF, 2016); 

Marie Luise Schroeter Gothein, A history of garden art (Cambridge: Cambridge University Press, 2014); Floor De 

Graaf en Anne Van Lienden, Geschilderde tuinen. Tentoonstelling, Singer Laren, 05.06 - 26.08.2018. (Zwolle: 

Waanders Uitgevers, 2018); Jackie Bennett, The aǊǘƛǎǘΩǎ garden. How gardens inspired our greatest painters 

(London: White Lion Publishing, 2019). 
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Brittannië of Europa in brede zin, maar wanneer mogelijk zal ook de Belgische context betrokken 

worden. Dat aspect wordt gecombineerd met kunsthistorische artikelen, thematische boeken, 

monografieën en tentoonstellingscatalogi om concepten zoals genreverdelingen, compositie, stijl 

en het perspectief van vrouwelijke kunstenaars en subjecten te belichten. 

Primaire bronnen zoals verkoopcatalogi, krant- en tijdschriftartikelen en adviesteksten 

worden gehanteerd om de schilderijen in contemporaine praktijken te gronden. De distributie en 

receptie van de werken wordt, waar van belang, geïllustreerd aan de hand van contemporaine 

recensies (die voornamelijk met behulp van online databanken zoals Delpher, Gallica, KBR en 

BelgicaPress werden getraceerd) en tentoonstellingscatalogi uit verschillende archieven in 

Vlaanderen.  

 

STATUS QUAESTIONIS 

 

²ŜǘŜƴŘŜ Řŀǘ ǾƛŎǘƻǊƛŀŀƴǎŜ ŀǳǘŜǳǊǎ ŀƭ ƻǾŜǊ ŜŜƴ ΨƳŀƴƛŀΩ ǾƻƻǊ ǎŜǊǊŜǎ ǎǇǊŀƪŜƴΣ ƛǎ ƘŜǘ ƴƛŜǘ 

verbazingwekkend dat het fenomeen uitgebreid werd en wordt besproken in contemporaine en 

secundaire literatuur.11 In de jaren 1980 groeide de belangstelling voor een historisch begrip van 

de technische en architecturale evolutie van het bouwwerk, resulterend in werken zoals The glass 

house, A history of greenhouses en Glasshouses and wintergardens of the nineteenth century.12 

Over het vernieuwende gebruik van glas en ijzer in het algemeen hebben onder meer Dobraszczyk 

en Wolf geschreven.13 In de laatste twee decennia werd het onderwerp van de plantenkas af en 

toe opnieuw aangesneden, zij het vaak in combinatie met aandacht voor de bezigheden van de 

mens ς hier zijn The conservatory en tweemaal Glass houses belangrijke werken.14 In het 

merendeel van die literatuur ligt de nadruk op Groot-Brittannië ς in België schreef Andreas Stynen 

over de 19e-eeuwse stadsnatuur, waarin ook horticultuur en serrebouw vanuit een lokale context 

diepgaand belicht worden.15  

De koloniale relaties die aan de basis liggen van het merendeel van de plantencollecties 

komen in de meeste overzichtswerken aan bod, vooral vanaf de jaren 80. Dat perspectief was 

echter tot voor kort zelden het zwaartepunt van het onderzoek ς twee uitzonderingen uit de 

 

 
11 Hix, The glass house, 30. 
12 Hix, The glass house; E. W. B. van den Muijzenberg, A history of greenhouses (Wageningen: van den 

Muijzenberg, 1980); Stefan Koppelkamm en Kathrine Talbot, Glasshouses and wintergardens of the nineteenth 

century (New York: Rizzoli, 1981). 
13 Paul Dobraszczyk en Peter Sealy, Function and fantasy. Iron architecture in the long nineteenth century 

(Londen: Routlegde, 2018); Paul Dobraszczyk, Iron, ornament and architecture in Victorian Britain. Myth and 

modernity, excess and enchantment (Oxfordshire: Routledge, 2017); Sophie Wolf e.a., Glass in architecture from 

the pre- to the post-industrial era. Production, use and conservation (Berlin: Walter de Gruyter GmbH, 2024). 
14 Alan Stein en Nancy Virts, The gonservatory. Gardens under glass (Hudson: Princeton Architectural Press, 

2021); Grant, Glasshouses; Warren en Woods, Glass houses. 
15 {ǘȅƴŜƴΣ ΨtǊƻŜŦǘǳƛƴŜƴ Ǿŀƴ ōǳǊƎŜǊƭƛƧƪƘŜƛŘΩΦ 
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ǾƻƻǊōƛƧŜ ŘŜŎŜƴƴƛŀ ȊƛƧƴ 9ǾŀƴǎΩ ǘƘŜǎƛǎ Cultivating colonialism en Burtons Canadian girls in London.16 

Recent droeg Olivia Laing bij aan dat perspectief met The garden against time, waarin dezelfde 

materie in een meer literair relaas aan bod komt.17 Met uitzondering van Burtons werk ligt in het 

merendeel van dergelijke historische onderzoeken de nadruk op het sociale en materiële aspect 

van de serrebouw en historisch relevante casussen, ondersteund door bouwplannen en gravures. 

Schilderijen lijken in het beste geval als ondersteunend materiaal te zijn gebruikt. Toch kan het 

begrip van de serrebouw uitgebreid worden door dat perspectief echter centraal te plaatsen ς de 

schilderijen geven immers inzicht in het gebruik, de ervaring en de rol van plantenkassen in de 

19e-eeuwse samenleving. 

Omdat plantenkassen vanzelfsprekend gevuld zijn met planten en bloemen is het van belang 

ook de geschiedenis, kenmerken en connotaties van bloemen en het bloemstuk mee te nemen in 

de analyse van serreschilderijen. De interesse in het onderwerp is niet nieuw: The development of 

flower painting werd gepubliceerd in 1937, A world of flowers en A dictionary of flower, fruit and 

still life painters kwamen bijna 30 jaar later, toen ook de Belgische belangstelling toenam met de 

tentoonstelling CƭŜǳǊǎ Ŝǘ ƧŀǊŘƛƴǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǊǘ ŦƭŀƳŀƴŘ.18 In de voorbije drie decennia groeide opnieuw 

de aandacht, met voor België belangrijke werken zoals Belgische stilleven- en 

bloemenschilderkunst, A flowery past en Dutch and Flemish flower pieces.19 Dat werd zeer recent 

aangevuld met het congres The Power of Flowers 1500-1750 en de tentoonstelling Rose, Rose, 

Rose à mes yeux. James Ensor en het stilleven in België 1830 ς 1930 in MuZEE.20 Internationaal 

gelden A history and dictionary of British flower painters en Working among flowers als relevante 

 

 
16 9ǾƛŜ 9ǾŀƴǎΣ Ψ/ǳƭǘƛǾŀǘƛƴƎ colonialism. The musealisation of natural objects in the Hortus Botanicus, Amsterdam, 

ŀƴŘ ǘƘŜ wƻȅŀƭ .ƻǘŀƴƛŎ DŀǊŘŜƴǎΣ YŜǿΩ ό!ƳǎǘŜǊŘŀƳΣ ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘȅ ƻŦ !ƳǎǘŜǊŘŀƳΣ нлнмύΤ {ŀƳŀƴǘƘŀ .ǳǊǘƻƴΣ Ψ/ŀƴŀŘƛŀƴ 

girls in London. Negotiating home and away in the British world at the turn of the twentieth cŜƴǘǳǊȅΩ 

(Doctoraatsverhandeling, Montreal, McGill University, 2012). 
17 Olivia Laing, The garden against time. In search of a common paradise (New York: W.W Norton and Company, 

2024). 
18 aΦ wΦ wΦΣ Ψ¢ƘŜ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƻŦ ŦƭƻǿŜǊ ǇŀƛƴǘƛƴƎΦ CǊƻƳ ǘƘŜ ǎŜǾŜƴǘŜŜƴǘƘ ŎŜƴǘǳǊȅ ǘƻ ǘƘŜ ǇǊŜǎŜƴǘΩΣ Bulletin of the 

City Art Museum of St. Louis 22 (1937): 1-онΤ IŜƴǊȅ /ƭƛŦŦƻǊŘ Ŝƴ /ŀǊƭ ½ƛƎǊƻǎǎŜǊΣ Ψ! ǿƻǊƭŘ ƻŦ ŦƭƻǿŜǊǎΥ ǇŀƛƴǘƛƴƎǎ ŀƴŘ 

ǇǊƛƴǘǎΩΣ Philadelphia Museum of Art Bulletin 58, nr. 277 (1963): 93-243, https://doi.org/10.2307/3795158; Sydney 

Herbert Pavière, A dictionary of flower, fruit, and still life painters (Leigh-on-Sea: Lewis, 1962); Eeckhout, Fleurs 

Ŝǘ ƧŀǊŘƛƴǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǊǘ ŦƭŀƳŀƴŘ. 
19 Norbert Hostyn, Belgische stilleven- & bloemenschilderskunst 1750-1914. Van neoclassicisme naar 

postimpressionisme (Oostende: Mu.ZEE, 1994); Sam Segal, A flowery past. A survey of Dutch and Flemish flower 

painting from 1600 until the present (Amsterdam: De Boer, 1982); Sam Segal en Klara Alen, Dutch and Flemish 

flower pieces. Paintings, drawings and prints up to the nineteenth century (Leiden: Brill, 2020). 
20 Ψ¢ƘŜ tƻǿŜǊ ƻŦ CƭƻǿŜǊǎΣ мрлл-мтрлΩΣ hǾŜǊ ŘŜ ŦŀŎǳƭǘŜƛǘ - activiteiten, geraadpleegd 23 februari 2025, 

https://www.ugent.be/lw/nl/over-de-faculteit/activiteiten/power_of_flowers; Bart Verschaffel e.a., Rose, rose, 

rose à mes yeux. James Ensor en het stilleven in België (1830-1930) ό.ǊǳǎǎŜƭΥ aŜǊŎŀǘƻǊŦƻƴŘǎΣ нлноύΤ Ψ¢ƘŜ tƻǿŜǊ 

of Flowers, 1500-мтрлΩΦ 

https://www.ugent.be/lw/nl/over-de-faculteit/activiteiten/power_of_flowers
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onderzoeken.21 De associatie tussen het bloemstuk en vrouwelijke kunstenaars wordt in elk van 

die boeken besproken, maar een niet-monografische tentoonstelling enkel aan kunstenaressen 

gewijd, zoals Bloemen uit de kelder, blijft zeer uitzonderlijk.22 

Gezien de sterke, zij het niet vanzelfsprekende band tussen de serre en de domestieke sfeer 

zal ook interieurgeschiedenis een rol spelen in het onderzoek ς een relatief recent 

onderzoeksdomein dat sinds de jaren 60 internationaal aan belang heeft gewonnen. 

Overzichtswerken werden onder meer gepubliceerd door Dizik, Thornton en Gere.23 In België 

werd recenter de onderzoeksgroep ThIS: The Inside Story: Art & Interior 1750-1950 opgericht.24 

In de meeste overzichtswerken wordt de serre hoogstens terloops vermeld, al komt de 

aanwezigheid van planten in het interieur regelmatiger aan bod. Een relevant boek dat de 

domestieke serre en kamerplanten in het algemeen als hoofdonderwerp neemt, is Sparkes Nature 

inside.25 

Daarnaast is het aantal vrouwelijke kunstenaars dat plantenkassen afbeeldde relatief 

aanzienlijk en daarom vormen zij een groot aandachtspunt in het onderzoek, in het bijzonder in 

de casestudies. Al meer dan 50 jaar wordt eraan gewerkt om kunstenaressen de academische en 

populaire belangstelling te geven die hen toekomt en hen via kunsthistorisch onderzoek een plaats 

te geven in de canon. Monografieën maar ook internationale overzichtswerken door bijvoorbeeld 

Piland, Petteys en Gustuwa hebben aan die academische opmars bijgedragen.26 In België werd de 

decennialange achterstand recenter ingehaald met cruciaal werk door Creusen, Laoureux en 

Sterckx voor wat de 19e eeuw betreft, met de tentoonstelling Elck zijn waerom in 1999 als 

belangrijk ijkpunt en recentere tentoonstellingen zoals Anna Boch, Louise/Edith en Yvonne Serruys 

als specifieke en succesvolle resultaten van dit onderzoek.27  

 

 
21 Josephine Walpole, A history and dictionary of British flower painters, 1650-1950 ό{ǳŦŦƻƭƪΥ !ƴǘƛǉǳŜ /ƻƭƭŜŎǘƻǊǎΩ 

Club, 2006); Heather MacDonald e.a., Working among flowers. Floral still -life painting in nineteenth-century 

France ό5ŀƭƭŀǎΣ wƛŎƘƳƻƴŘΥ 5ŀƭƭŀǎ aǳǎŜǳƳ ƻŦ !Ǌǘ Τ ±ƛǊƎƛƴƛŀ aǳǎŜǳƳ ƻŦ CƛƴŜ !ǊǘǎΣ нлмпύΦ 
22 Anneke Oele, Miriam van Rijsingen, en Hesther Van den Donk, Bloemen uit de kelder. Negen kunstenaressen 

rond de eeuwwisseling (tentoonstelling Arnhem, Gemeentemuseum, 02.12.1989-ммΦлнΦмффл Τ aƛŘŘŜƭōǳǊƎΣ 

Zeeuws Museum, 19.03.1990-30.04.1990) (Arnhem: Zwolle Arnhem: Waanders Gemeentemuseum, 1989). 
23 A. Allen Dizik, Concise encyclopedia of interior design (New York: Van Nostrand Reinhold, 1988); Peter 

Thornton, Authentic decor. The domestic interior 1620-1920 (Londen: Weidenfeld and Nicolson, 1993); Charlotte 

Gere, Nineteenth-century decoration. The art of the interior (New York: Abrams, 1989). 
24 Ψ¢ƘŜ LƴǎƛŘŜ {ǘƻǊȅΦ !Ǌǘ ϧ LƴǘŜǊƛƻǊ мтрл-мфрлΩΣ CŀŎǳƭǘȅ ƻŦ !Ǌǘǎ ŀƴŘ tƘƛƭƻǎƻǇƘȅ - Research Portal, s.d., 

https://research.flw.ugent.be/en/this. 
25 Sparke, Nature inside. 
26 Sherry Piland, Women artists. A historical, contemporary, and feminist bibliography, 2nd ed. (Metuchen: 

Scarecrow Press, 1994); Chris Petteys en Hazel Gustowa, Dictionary of women artists. An international dictionary 

of women artists born before 1900 (Boston: Hall, 1985). 
27 Alexia Creusen, Femmes artistes en Belgique όtŀǊƛƧǎΥ ƭΩIŀǊƳŀǘǘŀƴΣ нллтύΤ 5Ŝƴƛǎ [ŀƻǳǊŜǳȄΣ Femmes artistes- es 

peintresses en Belgique (1880-1914)Σ {ƛƭǾŀŀ9ŘƛǘƻǊƛŀƭŜΣ нлмтΤ {ǘŜǊŎƪȄΣ Ψ±ǊƻǳǿŜƭƛƧƪŜ ōŜŜƭŘŜƴŘŜ ƪǳƴǎǘŜƴŀŀǊǎ ƛƴ 

±ƭŀŀƴŘŜǊŜƴ Ǿŀƴ ŎŀΦ мулл ǘƻǘ мфрлΩΤ YŀǘƭƛƧƴŜ ±ŀƴ ŘŜǊ {ǘƛƎƘŜƭŜƴΣ aƛǊƧŀƳ ²ŜǎǘŜƴΣ Ŝƴ aŀŀƛƪŜ aŜƛƧŜǊΣ Elck zijn 
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Over de belangrijkste casus, Marie-Antoinette Marcotte, is nog geen monografisch werk 

verschenen. Zij wordt tijdens haar leven met regelmaat vermeld in overzichtswerken van onder 

meer Paul de Mont (1895-1950), Léo van Puyvelde (1882-1965) en Gustave de Graef (1852-

1935).28 Na een lacune in het midden van de twintigste eeuw verschijnt zij opnieuw in publicaties 

door Creusen, Petteys, Gubin, Laoureux en Sterckx.29 Op basis van die bronnen en van primaire 

bronnen werd in de bachelorproef een (nog steeds onvolledige) basis gelegd voor de biografische 

kennis van Marcotte en een eerste analyse van haar serreschilderijen. Die kennis is ook cruciaal in 

dit onderzoek en zal daarom opnieuw opgenomen worden wanneer relevant, duidelijk 

aangegeven met een voetnoot. Omdat Marcotte de rode draad vormt van het onderzoek volgt de 

afbakening van de datering grofweg haar levensduur, zij het iets vervroegd in begin- en einddatum 

om aan de hoogconjunctuur van de (private) serrebouw te beantwoorden.30  

 

INHOUD EN DOELSTELLING 

 

Het eerste hoofdstuk belicht de sociaalhistorische bestaansvoorwaarden die de idylle van de 

serrecultuur mogelijk maken. De lokale en internationale populariteit van horticulturele 

tentoonstellingen en botanica dienen als basis om Marcotte te contextualiseren binnen het 

maatschappelijk en artistiek veld. Het succes van de plantenkas berust echter op 

machtsdynamieken die zich ver buiten Europa strekken: de planten- en bloemenweelde werd 

mogelijk gemaakt door wereldwijde koloniale relaties. In de serre werd dŜ Ψ!ƴŘŜǊΩ ƭŜǘǘŜǊƭƛƧƪ ƻƳǾŀǘ 

en opgesloten, maar ook symbolisch en intellectueel toegeëigend door onevenwichtige 

handelsrelaties en de toepassing van westerse taxonomieën. In publieke serres en botanische 

tuinen, al dan niet onder adellijke patronage, werd de kolonie grijpbaar gemaakt en 

tentoongesteld aan bezoekers, maar ook in private plantenkassen droeg de bourgeoisie bij aan de 

domesticatie en esthetisering van koloniale machtsdynamieken.31 Consistente arbeid en 

toegewijde zorg waren verder onmisbaar om de vaak uitheemse planten in leven te houden. 

Afbeeldingen van de werkende klasse in de serres zijn uitzonderlijk, maar vormen belangrijke 

 

 

waerom. Vrouwelijke kunstenaars in België en Nederland, 1500-1950 (Brussel: Ludion, 1999); Sandrin Coorevits 

en Hannelore Franck, Louise / Edith. Op handen gedragen (tentoonstelling Ieper, Yper Museum, 19.11.2022 - 

12.03.2023) (Ieper: Yper Museum, 2022); Virginie Devillez, Stefan Huygebaert en Wendy van Hoorde, red., Anna 

Boch. Een impressionistische reis (tentoonstelling Oostende, Mu.ZEE, 01.07-лрΦммΦнлно Τ tƻƴǘ-Aven, Musée de 

Pont-Aven, 03.02-26.05.2024) ό±ŜǳǊƴŜ Υ IŀƴƴƛōŀƭΣ нлноύΦ 
28 Pol De Mont, De schilderkunst in België van 1830 tot 1921 όΩǎ-Gravenhage: Nijhoff, 1921); Leo Van Puyvelde, 

De Belgische schilders in Holland. Hoe zij Holland zagen (Leiden: A. W. Sijthoffs uitgevers-maatschappij, 1919),; 

Gustave de Graef, Nos artistes Anversois. Notices biographiques (Antwerpen: J. Theunis, 1898). 
29 Creusen, Femmes artistes en Belgique; Petteys en Gustowa, Dictionary of women artists; Eliane Gubin e.a., 

red., Dictionnaire des femmes belges. XIXe et XXe siècles (Editions Racine, 2006); Laoureux, Femmes Artistes; 

Marjan Sterckx, Yvonne Serruys. Beeldhouwer van de nieuwe vrouw (Gent: Snoeck, 2023). 
30 Warren en Woods, Glass houses, 191; Sparke, Nature inside, 22, 29. 
31 Sparke, Nature inside, 19Τ .ǳǊǘƻƴΣ Ψ/ŀƴŀŘƛŀƴ gƛǊƭǎ ƛƴ [ƻƴŘƻƴΩ, 268, 331-2. 
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getuigenissen van het anders onzichtbare werk dat beladen is met complexe sociale en 

genderdynamieken. 

De actieve arbeid die in de schilderijen terug te vinden is, is op zijn best in een verwaterde 

versie herkenbaar in afbeeldingen van de bourgeoisie in de plantenkas. Hoofdstuk twee belicht de 

weergave van de burgerij, voor wie de serres vooral ruimtes waren voor vrijetijd en ontspanning, 

alleen of met gezelschap. Hoewel horticultuur een aanvaardbare en zelfs geprezen bezigheid was 

voor vrouwen van stand werd de eigenlijke activiteit van het tuinieren zelden in beeld gebracht. 

Daarnaast was de serre een locus van sociale interactie. Gaande van intieme relaties in de 

domestieke plantenkassen tot zien en gezien worden in de publieke wintertuinen, en van 

moederschap tot romantische allusies ς de schilderijen brengen een brede waaier aan 

interpersoonlijke dynamieken in beeld. 

In het laatste hoofdstuk wordt Marcottes oeuvre geanalyseerd vanuit een specifiek 

kunsthistorisch standpunt: het genre van het serreschilderij wordt uitgeklaard vanuit het 

perspectief van het bloemstuk en de daarmee geassocieerde genrehiërarchie en 

genderconnotaties. Ondanks dit traditioneel verwantschap worden conventies uitgedaagd door 

de vormelijke kracht van de architectuur enerzijds en de symbolische verbondenheid ervan aan 

ideeën van technologische vooruitgang en moderniteit anderzijds. Door de schilderijen van 

Marcotte iconografisch, vormelijk en contextueel te vergelijken met de werken uit de vorige 

hoofdstukken kunnen het belang en de originaliteit van haar oeuvre aangetoond worden. 

Gekaderd in de kunsthistorische evolutie van het bloemstuk, de sociaalhistorische 

relevantie van de serrebouw en het werk van haar tijdgenoten toont dit onderzoek de relevantie 

aan van Marcottes deeloeuvre als zijnde zowel vernieuwend als symptomatisch voor de tijdsgeest 

ǿŀŀǊƛƴ ƘŜǘ ƎŜƳŀŀƪǘ ǿŜǊŘΦ IŜǘ ƎŜƴǊŜΣ άǉǳƛ ƭǳƛ ŀǇǇŀǊǘƛŜƴǘ Ŝƴ ǘƻǳǘŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞϦΣ ƭƛƎǘ ƻǇ ŜŜƴ ȊŜŜǊ 

complex kruispunt waar verschillende academische perspectieven en maatschappelijk-historische 

debatten samenkomen.32 Door de combinatie van iconografische analyse met (kunst)historisch 

onderzoek kan een zo diepgaand en veelzijdig mogelijk begrip bekomen worden van de 

kunstwerken van Marcotte en haar tijdgenoten en de dialoog die ze aangaan met het bestaande, 

vaak complexe discours dat gevoerd werd rond serrecultuur en beeldende kunst.  

 

 

 

 

 

 
 

 
32 !ōǊȅΣ ΨaƭƭŜ aŀǊƛŜ-!ƴǘƻƛƴŜǘǘŜ aŀǊŎƻǘǘŜΩ, 364. 
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1.1. MARIE-ANTOINETTE MARCOTTE EN 

DE EUROPESE SERRECULTUUR  
 

1.1.1. EEN FENOMEEN MET INTERNATIONALE ALLURE 

 

άDe nombreux intérieurs de serres, aux lumières filtrantes, aux fleurs vivement touchées, 

ƳƻƴǘǊŜƴǘ aƭƭŜ aŀǊŎƻǘǘŜ ŎƘŜǊŎƘŀƴǘ Ŝǘ ǘǊƻǳǾŀƴǘ ǳƴ ƳƻǘƛŦ ǉǳƛ ǎƻƛǘ Ł ŜƭƭŜΣ Ŝǘ ǊƛŜƴ ǉǳΩŁ ŜƭƭŜΦέ33 

L'Indépendance Belge laat er geen twijfel over bestaan: met haar serreschilderijen heeft Marie-

Antoinette Marcotte (1867-1929) voor zichzelf een belangwekkende, unieke en succesvolle niche 

uitgesneden in de 19e-eeuwse Belgische kunstwereld.34 Talloze recensenten benadrukken 

Marcottes monopolie over het onderwerp en de onmiddellijke herkenbaarheid van haar 

ǎŎƘƛƭŘŜǊƛƧŜƴΥ ά9ƭƭŜǎ ǊŜƭŝǾŜƴǘ ŘΩǳƴ ŀǊǘ ƛƴŞŘƛǘ Ŝǘ ŘŞƭƛŎŀǘ ǉǳƛ Ŧŀƛǘ ǉǳΩƻƴ ƭŀ ǊŜŎƻƴƴŀƞǘ ƻǴ ǉǳΩŜƭƭŜ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜΦ 

hǳƛΣ ǾǊŀƛƳŜƴǘΣ ŜƭƭŜ ǎΩŜǎǘ ŎǊŞŞ ǇŀǊƳƛ ƭŜǎ ŀǊǘƛǎǘŜǎ ŘΩŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ǳƴ ǇŜǘƛǘ ŘƻƳŀƛƴŜ ōƛŜƴ Ł ŜƭƭŜ ƻǴ ŜƭƭŜ 

ǊŝƎƴŜ ŀǾŜŎ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘŜ ƎǊŃŎŜ Ŝǘ ŘŜ ǎƛƴŎŞǊƛǘŞΦέ35 

[Φ !ōǊȅΩǎ ƻƳǎŎƘǊƛƧǾƛƴƎ Ǿŀƴ ŘƛŜ ǘƻŜǿƛƧȊƛƴƎ ŀƭǎ ŜŜƴ άōƻƴƴŜ ŦƻǊǘǳƴŜέ ƛǎ Řŀƴ ƻƻƪ ŜŜƴ 

onderwaardering van Marcottes artistieke succes.36 Volgens Alexandra Creusen werd dit 

onderwerp vanaf de jaren 1890 een duidelijke focus in Marcottes productie.37 Die iconografische 

focus is echter zeker niet kortstondig ς op dit moment is het laatst gekende serrestuk gedateerd 

in 1917, wat wil zeggen dat Marcotte zich minimaal 27 jaar heeft gewijd aan het onderwerp. Van 

catalogi is echter af te leiden dat zij serreschilderijen blijft tentoonstellen tot aan haar dood.38 

 

 
33 Ψ!ǳ ƧƻǳǊ ƭŜ ƧƻǳǊ- ŞŎƘƻǎ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜΩΣ [ΩIndépendance Belge, 10 november 1901, 2. 
34 Over de geboortedatum van Marcotte is er wat onduidelijkheid. In dit onderzoek werd de datum overgenomen 

die vermeld werd op de overlijdensakte in Parijs. ΨaŀǊƛŜ-Antoinette Marcotte ς wY5ŀǊǘƛǎǘǎΩΣ wY5 wŜǎŜŀǊŎƘ, 

geraadpleegd 20 mei 2025, https://research.rkd.nl/nl/detail/https%3A%2F%2Fdata.rkd.nl%2Fartists%2F52531? 

c=q%3Dmarcotte%26filters%255B0%255D%255Bfield%255D%3Ddb%26filters%255B0%255D%255Bvalues%255

D%255B0%255D%3Drkdartists%26filters%255B0%255D%255Btype%255D%3Dall&n=i%3D0%26p%3D1%26rpp

%3D5%26tp%3D1. Gustave de Graef, die een uitgebreid lemma schreef in zijn biografisch overzicht van 

Antwerpse kunstenaars, vermeldt echter 1869 als geboortejaar. de Graef, Nos artistes Anversois, 134. 
35 9ŘƻǳŀǊŘ {ŀǊǊŀŘƛƴΣ ΨbƻǘŜǎ ŘΩŀǊǘ - Mlle Marie-Antoinette Marcotte - aΦ DŀōǊƛŜƭ bƛŎƻƭŜǘΩΣ Journal des Débats 

Politiques en Littéraires 117, nr. 312 (10 november 1905): 3. 
36 !ōǊȅΣ ΨaƭƭŜ aŀǊƛŜ-!ƴǘƻƛƴŜǘǘŜ aŀǊŎƻǘǘŜΩ, 364. Dank aan Prof. Dr. Sterckx voor dit inzicht. De komende paragraaf 

is gebaseerd op aŀǊƛŜ IŀǊǘŜŜƭΣ Ψ{ƻǳǎ ƭŜǎ ŎƛŜƭǎ ŘŜ ǾŜǊǊŜΦ 5Ŝ ǎŜǊǊŜǎǘǳƪƪŜƴ Ǿŀƴ aŀǊƛŜ-!ƴǘƻƛƴŜǘǘŜ aŀǊŎƻǘǘŜΩ 

(bachelorproef, Universiteit Gent, 2024), 31. 
37 Creusen, Femmes artistes en Belgique, 239. 
38 Het laatste serrestuk waarvan de datering op het doek zelf is aangebracht, is gemaakt in 1917, maar Marcotte 

hield een tentoonstelling in de Palais des Beaux-Arts, de laatste die op dit moment is teruggevonden, amper 

 

https://research.rkd.nl/nl/detail/https%3A%2F%2Fdata.rkd.nl%252
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Hoewel de serre op zich geen geheel onbekend thema was in de schilderkunst (zie verder) is die 

toewijding zeer opvallend.39 

Naast de positieve receptie in de pers waren haar serreschilderijen ook talloze keren 

aanwezig op Salons, groeps- en solotentoonstellingen (zie hoofdstuk 3). Dat bloemen en in het 

bijzonder serres integraal deel uitmaakten van Marcottes artistieke persoonlijkheid kan verder 

geïllustreerd worden door de catalogus van de Salon van Oostende, waar ze in 1905 en 1907 

enkele werken tentoonstelde (afb. 1)Φ Lƴ ŘŜ ŜŘƛǘƛŜ Ǿŀƴ мфлт ƛǎ ŜŜƴ Ǿŀƴ ŘŜ ǿŜƛƴƛƎŜ ƘƛǎǘƻǊƛǎŎƘŜ ŦƻǘƻΩǎ 

van Marcotte terug te vinden: ze is te zien in een serre, tussen twee rijen chrysanten, stilstaand 

op het centrale pad, in een ontspannen pose gedraaid naar haar schildersezel.40 Zoals de meeste 

andere deelnemers van het Salon is ze fotografisch vereeuwigd al schilderend (of ten minste 

poserend alsof ze aan het schilderen is), maar de serre als achtergrond in plaats van een atelier of 

een quasi lege achtergrond is atypisch. De serre is in zekere zin Marcottes atelier, of in ieder geval 

de locatie waar zij veel van haar werken maakt (zie ook 3.1.2) ς een praktijk die tot op een zeker 

niveau aansluit bij de praktijk van de impressionisten. Zij gaven vaak de voorkeur aan het 

schilderen of op zijn minst schetsen in de buitenlucht, en plein air. De serre kan hier in principe 

gezien worden als een tussenstap: beschermd en beschut in een artificieel klimaat, maar tegelijk 

met natuurlijke lichtwerking en omringd door vegetatie.41  

  

 

 

twee maanden voor haar dood, waar ze nog steeds serreschilderijen exposeerde ς de kans is dus groot dat zij 

die werken ook bleef produceren tot aan het einde van haar leven. A.D., YǊŀƴǘŜƴƪƴƛǇǎŜƭ 9ȄǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘΩ!Ǌǘ ς Palais 

des Beaux-Arts, Fonds Frédéric De Smet, doos Magritte, René ς Martin, Alfred HS.III.16, map Marcotte, Marie-

Antoinette HS.III.16.1815, (Gent: Speciale Collectie Boekentoren, Universiteit Gent, 1 januari 1929). 
39 Hothouse, greenhouse, winter garden, conservatory, en in het Nederlands serre, plantenkas, kweekkas, 

broeikas, wintertuin en zelfs veranda zijn termen die in het dagelijks taalgebruik vaak als synoniemen worden 

toegepast maar die eigenlijk wijzen op verschillen in gebruik en constructie. In het Nederlands zijn het woord 

ΨǎŜǊǊŜΩ Ŝƴ ΨǇƭŀƴǘŜƴƪŀǎΩ Ƴƛƴ ƻŦ ƳŜŜǊ ǎȅƴƻƴƛŜƳ Ŝƴ ȊǳƭƭŜƴ ōŜƛŘŜ ƎŜōǊǳƛƪǘ ǿƻǊŘŜƴ ȊƻƴŘŜǊ ōŜǘŜƪŜƴƛǎǾŜǊǎŎƘƛƭΦ 

Wanneer een nuanceverschil in terminologie relevant is bij de analyse van een schilderij, zal dit in de tekst 

verduidelijkt worden. 
40 Edmond Picard, ¢Ǌƻƛǎ ǎŀƛǎƻƴǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞΣ мфлрΣ мфлсΣ мфлтΣ hǎǘŜƴŘŜ ŎŜƴǘǊŜ ŘΩŀǊǘ (Brussel: Veuve Ferdinand 

Larcier, 1907), 24-5, 28. 
41 ¸ǳǊƛƛ ¸ŀƳŀǎƘ ŜΦŀΦΣ Ψ¢ƘŜ ǘƘŜƳŜ ƻŦ ŦƭƻǿŜǊǎ ŀǎ ŀ ǎƛƎƴ ƻŦ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴƛǎƳ ƻƴ ǘƘŜ ŜȄŀƳǇƭŜ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƪ ƻŦ LǾŀƴ ¢ǊǳǎƘ 

(1869-мфпмύΩΣ Herança 7, nr. 1 (2024): 127, https://doi.org/10.52152/heranca.v7i1.812. 
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Afb.1: Jean Malvaux, Marie-Antoinette Marcotte, voor 27 juni 1907, fotogravure, afmetingen onbekend, Gent, 

Universiteitsbibliotheek Gent, BIB.D.003785/10. 
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IŜǘ ŀŀƴǘŀƭ ŦƻǘƻΩǎ ŘƛŜ aŀǊŎƻǘǘŜ ƛƴ ōŜŜƭŘ ōǊŜƴƎŜƴΣ ƛǎ ȊŜŜǊ ƎŜǊƛƴƎΣ Ŝƴ ƻƻƪ ƛƴ ŘŜ ƪŜƴƴƛǎ ƻǾŜǊ ƘŀŀǊ 

levensloop zijn er aanzienlijke lacunes.42 Ze woonde het merendeel van haar leven in Antwerpen 

ς de adressen Boulevard Léopold 96, Rue de la Province 184 (2) en Rue Lamorinière 160 zijn 

teruggevonden.43 Haar eerste lessen volgde ze vermoedelijk bij Jules Lefebvre in Parijs (1836-1911, 

zie verder) en bij Emile Claus (1849-1924, zie 3.1.2), bij haar terugkeer in Antwerpen werd ze 

leerlinge van Pieter van Havermaet (1834-1897).44 Pas daarna schreef ze zich in aan de Academie 

voor Schone Kunsten in Brussel, waar ze onder meer les kreeg van Jozef Portaels, en waar ze een 

eervolle vermelding en gouden medaille won in de jaren 1890-91.45 Aan het einde van haar leven 

moet ze ook in Brussel gewoond hebben. In een interview uit 1926 wordt namelijk een 

beschrijving gegeven van haar atelier op de Grote Markt van Brussel: 

Un atelier qui, tout de suite, révèle le bon goût de sa propriétaire. La lumière y entre à profusion 
ǇŀǊ ǘǊƻƛǎ ƭŀǊƎŜǎ ŦŜƴşǘǊŜǎΣ ŘΩƻǴ ƭΩƻƴ ŀ ǳƴ ŎƻǳǇ Řϥǆƛƭ ǊŀǾƛǎǎŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ 
pittoresquement dorés sur tranches qui forment la célèbre place communale de notre capitale. 
Cela crée une atmosphère du dix-ǎŜǇǘƛŝƳŜ ǎƛŝŎƭŜΣ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ǉǳŜ ƭΩŀǊǘƛǎǘŜ-peintre qui 

 

 
42 De biografische informatie wordt hier beperkt tot objectieve informatie over Marcottes opleiding en carrière. 

Voor meer anekdotische biografische informatie, zij het met grote subjectiviteit en gendergeconnoteerd 

taalgebruik, zie de Graef, Nos artistes Anversois, 133-8. 
43 Explication des ouvrages de peinture, sculpture, architecture, gravure et lithographie des artistes vivants 

exposés aux Champs-Elysées (Parijs: Imprimerie Paul Dupont, 1888), nr. 1723, via https://salons.musee-

orsay.fr/Detail/objects/258214; Explication des ouvrages de peinture, sculpture, architecture, gravure et 

lithographie des artistes vivants exposés au Palais des Champs-Elysées (Parijs: Imprimerie Paul Dupont, 1892), 

nr. 1152, via https://salons.musee-orsay.fr/Detail/objects/277999;   Explication des ouvrages de peinture, 

sculpture, architecture, gravure et lithographie des artistes vivants exposés au Grand Palais des Champs-Elysées 

(Parijs: Imprimerie Paul Dupont, 1911), nr. 1262, via https://salons.musee-orsay.fr/Detail/objects/459901. 

Marcottes vader, een afstammeling van de aristocratische familie Marcotte de Quivières, werd namelijk 

viceconsul van Antwerpen in 1881. Haar grootvader en neef aan haar moeders kant waren Emile en Edouard 

Toudouze, beide kunstenaars. de Graef, Nos artistes Anversois, 134. 
44 de Graef, Nos artistes Anversois, 135; Camille Lemonnier, [ΩŞŎƻƭŜ .ŜƭƎŜ ŘŜ ǇŜƛƴǘǳǊŜ Υ муол-1905 (Brussel: Van 

Oest, 1906), 196; Creusen, Femmes artistes en Belgique, 48. 
45 Arthur Tommelijn en Iris D. Tommelijn, Dictionnaire biographique illustré des artistes en Belgique depuis 1830 

(Brussel: Arto, 1995), 253; Van der Stighelen, Westen, en Meijer, Elck zijn waerom. Vrouwelijke kunstenaars in 

België en Nederland, 1500-1950, 301; de Graef, Nos artistes Anversois, 137; Charles Donos en A. Breuer, Nos 

ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀƛƴǎΦ tƻǊǘǊŀƛǘǎ Ŝǘ ōƛƻƎǊŀǇƘƛŜǎ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŀƭƛǘŞǎ ōŜƭƎŜǎ ƻǳ ǊŞǎƛŘŀƴǘ Ŝƴ .ŜƭƎƛǉǳŜΣ ŎƻƴƴǳŜǎ ǇŀǊ ƭΩƻŜǳǾǊŜ 

ƭƛǘǘŞǊŀƛǊŜΣ ŀǊǘƛǎǘƛǉǳŜ ƻǳ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜΣ ƻǳ ǇŀǊ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΣ ǇŀǊ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƳƻǊŀƭŜ ƻǳ ǎƻŎƛŀƭŜ (Impr. économique, 

A. Breuer, 1904), 443; Creusen, Femmes artistes en Belgique, 59Τ ²ŜƴŘȅ ²ƛŜǊǘȊ Ŝƴ WƻȅŜ 5ŜǎƳŜŘǘΣ Ψ/ƻǳǊǎ ŘŜ 

peinture pour jeunes filles: de officiële installatie van een meisjesklas schilderkunst aan de Brusselse Académie 

Royale des Beaux-!Ǌǘǎ όƻƪǘƻōŜǊ муфсύΩΣ Cahiers Bruxellois ς Brusselse Cahiers, nr. 1 (2018): 440, 

https://doi.org/10.3917/brux.050.0433. De geboorte- en sterfdatum van Jozef Portaels zijn nog niet 

teruggevonden. 

https://salons.musee-orsay.fr/Detail/objects/258214
https://salons.musee-orsay.fr/Detail/objects/258214
https://d.docs.live.net/d12123af5d0d4dcb/Desktop/Masterproef/Explication%20des%20ouvrages%20de%20peinture,%20sculpture,%20architecture,%20gravure%20et%20lithographie%20des%20artistes%20vivants%20exposés%20au%20Palais%20des%20Champs-Elysées,%20(Parijs:%20Imprimerie%20Paul%20Dupont,%201892),%20nr.%201152,%20via%20https:/salons.musee-orsay.fr/Detail/objects/277999;%20 
https://d.docs.live.net/d12123af5d0d4dcb/Desktop/Masterproef/Explication%20des%20ouvrages%20de%20peinture,%20sculpture,%20architecture,%20gravure%20et%20lithographie%20des%20artistes%20vivants%20exposés%20au%20Palais%20des%20Champs-Elysées,%20(Parijs:%20Imprimerie%20Paul%20Dupont,%201892),%20nr.%201152,%20via%20https:/salons.musee-orsay.fr/Detail/objects/277999;%20 
https://d.docs.live.net/d12123af5d0d4dcb/Desktop/Masterproef/Explication%20des%20ouvrages%20de%20peinture,%20sculpture,%20architecture,%20gravure%20et%20lithographie%20des%20artistes%20vivants%20exposés%20au%20Palais%20des%20Champs-Elysées,%20(Parijs:%20Imprimerie%20Paul%20Dupont,%201892),%20nr.%201152,%20via%20https:/salons.musee-orsay.fr/Detail/objects/277999;%20 
https://d.docs.live.net/d12123af5d0d4dcb/Desktop/Explication%20des%20ouvrages%20de%20peinture,%20sculpture,%20architecture,%20gravure%20et%20lithographie%20des%20artistes%20vivants%20exposés%20au%20Grand%20palais%20des%20Champs-Elysées
https://d.docs.live.net/d12123af5d0d4dcb/Desktop/Explication%20des%20ouvrages%20de%20peinture,%20sculpture,%20architecture,%20gravure%20et%20lithographie%20des%20artistes%20vivants%20exposés%20au%20Grand%20palais%20des%20Champs-Elysées
https://salons.musee-orsay.fr/Detail/objects/459901
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ƳΩƻŎŎǳǇŜ ŀ ƻǊƴŞ ŘŜ ƳŜǳōƭŜǎ ŀƴŎƛŜƴǎ ǎƻƴ ǘŜƳǇƭŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝǘ ŘŜ ƳŞŘƛǘŀǘƛƻƴΣ ƻǴ ƛƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ 
ravissant de pouvoir passer une partie de son existence.46 

Die geografische context is van belang omdat ze een aanzienlijke invloed had op Marcottes keuze 

ǾƻƻǊ ƘŜǘ ƎŜƴǊŜ Ǿŀƴ ƘŜǘ ǎŜǊǊŜǎŎƘƛƭŘŜǊƛƧΣ άǉǳƛ ƭǳƛ ŀǇǇŀǊǘƛŜƴǘ Ŝƴ ǘƻǳǘŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞΦϦ47 [Ω9ŎƘƻ bƻƎŜƴǘŀƛǎ 

ǾŜǊƳŜƭŘǘ Řŀǘ ƘŜǘ ŜŜƴ ƻƴŘŜǊǿŜǊǇ ƛǎ άŘŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ƭŜ ǇŀǎǎŞ ŀ ƭŀƛǎǎŞ ǇŜǳ ŘΩǆǳǾǊŜǎέΣ ǿŀǘ ŜƴŜǊȊƛƧŘǎ 

getuigt van Marcottes originaliteit, maar anderzijds ook van de prominentie van plantenkassen in 

de contemporaine cultuur. In essentie is het doel van de serre om uitheemse planten te helpen 

overleven in een ongunstig klimaat ς koloniale dynamieken zijn dus een van de belangrijkste 

bestaansreden voor plantenkassen, zoals belicht zal worden in 1.2.48 De eerste manifestaties van 

dit principe bevinden zich volgens sommige auteurs in de oranjerieën die appelsienbomen 

moesten helpen overwinteren vanaf het einde van de 15e eeuw.49 In de loop van de eeuwen 

groeide de proportie van glas ten opzichte van de dragende structuur en werd geïnvesteerd in 

onderzoek naar de meest voordelige architecturale constructies om het artificiële klimaat efficiënt 

in stand te houden.50 Door de hoge kosten van de materialen, het bouwproces en het onderhoud 

was de serre in de eerste helft van de 19e eeuw een luxe die enkel door de allerrijksten en door 

botanische instituten veroorloofd kon worden.51 

De oorspronkelijke interesses van deze botanische tuinen waren wetenschappelijk en 

medicinaal. Ze ontstonden uit Italiaanse universiteitstuinen, maar verspreidden zich snel over 

West-Europa.52 Om uitheemse planten die tijdens verre reizen waren meegebracht te kunnen 

onderzoeken en classificeren, werden plantenkassen al snel een noodzaak.53 Een van de eerste 

botanische serres werd gebouwd in de Physic Garden van Chelsea in 1680 ς in de daaropvolgende 

eeuwen namen de aantallen exponentieel toe.54 Vooral vanaf de jaren 1850 werden de botanische 

tuinen steeds vaker opengesteld voor het publiek en werd de plantenkas een geliefde plek voor 

ontspanning.55 De moeizame dynamiek tussen de oorspronkelijke wetenschappelijke 

 

 
46 Pencil, Krantenknipsel Chez nos artistes ς Marie Antoinette Marcotte, Fonds Frédéric De Smet, doos Magritte, 

René ς Martin, Alfred HS.III.16, map Marcotte, Marie-Antoinette HS.III.16.1815, (Gent: Speciale Collectie 

Boekentoren, Universiteit Gent, 11 oktober 1926). 
47 !ōǊȅΣ ΨaƭƭŜ aŀǊƛŜ-!ƴǘƻƛƴŜǘǘŜ aŀǊŎƻǘǘŜΩ, 364. 
48 Grant, Glasshouses, 4. 
49 Koppelkamm en Talbot, Glasshouses and wintergardens, 10; Warren en Woods, Glass houses, 27. 
50 /ŀƛǊƴǎ /ǊŀƛƎΣ Ψ.ƻǘŀƴƛŎ gardens and the aesthetics of aǊǘƛŦƛŎŜΩΣ Journal of Scottish Thought 9, nr. 95 (2017): 105; 

Fiona Grant, Glasshouses (Bloomsbury: Bloomsbury Publishing, 2013), 4; E. W. B. van den Muijzenberg, A History 

of Greenhouses (Wageningen: van den Muijzenberg, 1980), 151-2. 
51 Grant, Glasshouses, 4. 
52 Penny Sparke, Nature inside. Plants and flowers in the modern interior (New Haven: Yale University Press, 

2020), 20. 
53 .ƛƭǎǘƻƴΣ ΨvǳŜŜƴǎ ƻŦ ǘƘŜ gŀǊŘŜƴΩ, 1. Het meest invloedrijke botanische  classificeringssysteem werd uitgewerkt 

door Carl Linnaeus in het begin van de 18e eeuw, en was gebaseerd op de analyse van de voortplantingsorganen 

van bloemen. Victoria Clarke en Rosie Pickles, Plant. Exploring the botanical world (New York: Phaidon, 2016), 8. 
54 Sparke, Nature inside, 21. 
55 Sparke, Nature inside, 22. 
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doelstellingen en de groeiende commercialisering en entertainmentfunctie zorgde voor 

spanningen. De systematische indeling en aanleg van de tuinen en serres moesten wijken voor 

ǎǇŜŎǘŀŎǳƭŀƛǊŜ Ŝƴ ŜǎǘƘŜǘƛǎŎƘŜ ƴŀōƻƻǘǎƛƴƎŜƴ Ǿŀƴ ΨŜȄƻǘƛǎŎƘŜΩ ƻƻǊŘŜƴΦ56 De planten zelf liepen het 

gevaar beschadigd te worden door een overrompeling aan bezoekers en het educatieve potentieel 

van de tuin was voor veel bezoekers minder aantrekkelijk dan de concerten, bals en 

tentoonstellingen die ook in dezelfde ruimtes georganiseerd werden. Dat was bovendien een 

internationale spanning: Andreas Stynen geeft het voorbeeld dat zowel de botanische tuin van 

Brussel als de Engelse Kew Gardens vergelijkbare tegenstrijdige intenties probeerden te 

verzoenen.57 

De groeiende efficiëntie in de industriële productie van glasplaten en de bijgevolg  dalende 

prijs zorgden verder voor de democratisering van de serrebouw in de tweede helft van de 19e 

eeuw, waardoor de exponentiële groei van zowel publieke, op entertainment gerichte 

wintertuinen als private, domestieke plantenkassen bewerkstelligd werd (zie hoofdstuk 2).58 De 

industriële revolutie voorzag op die manier de materiële basis van de serrecultuur, maar zorgde 

ook voor een maatschappelijke verschuiving die het succes verder verklaarde: onder invloed van 

de modernisering en verstedelijking groeide de nood aan natuur en frisse buitenlucht. Parken, 

tuinen en zelfs huisplanten moesten die behoefte invullen en werden als voorwaardelijk 

beschouwd voor mentaal welzijn, een harmonieus familieleven en moreel gedrag.59 

Hoewel John Claudius Loudon (1783-1843) al voor 1850 in woord en daad pleitte voor de 

private serres en grote bijdragen deed aan zowel de architecturale ontwikkeling als het 

maatschappelijk discours, was het vooral de Crystal Palace (afb. 2), ontworpen door Joseph Paxton 

(1801-1865), die de mania voor serres in gang zette.60 De Crystal Palace werd gebouwd voor de 

Great Exhibition in 1851. Hoewel het geïnspireerd was op en een inspiratie werd voor de 

serrecultuur was het in principe geconcipieerd als een tentoonstellingsruimte.61 Paxton had niet 

 

 
56 Sparke, Nature insideΤ !ƴŘǊŜŀǎ {ǘȅƴŜƴΣ ΨtǊƻŜŦǘǳƛƴŜƴ Ǿŀƴ ōǳǊƎŜǊƭƛƧƪƘŜƛŘΦ {ǘŀŘǎƴŀǘǳǳǊ ƛƴ ƴŜƎŜƴǘƛŜƴŘŜ-eeuwse 

.ŜƭƎƛšΩ ό5ƻŎǘƻǊŀŀǘǎǾŜǊƘŀƴŘŜƭƛƴƎΣ Y¦[Σ ǎǳōŦŀŎǳƭǘŜƛǘ DŜǎŎƘƛŜŘŜƴƛǎΣ /ǳƭǘǳǳǊƎŜǎŎƘƛŜŘŜƴƛǎ ǾŀƴŀŦ мтрлΣ нлмлύΣ оснΦ 
57 {ǘȅƴŜƴΣ ΨtǊƻŜŦǘǳƛƴŜƴ Ǿŀƴ ōǳǊƎŜǊƭƛƧƪƘŜƛŘΩ, 363-4. 
58 /ǊŀƛƎΣ Ψ.ƻǘŀƴƛŎ gardens and the aesthetics of aǊǘƛŦƛŎŜΩ, 104-7. 
59 !ƴŘǊŜŀǎ {ǘȅƴŜƴΣ ΨΩ¦ƴŜ ƳƻŘŜ ŎƘŀǊƳŀƴǘŜΩ Υ ƴƛƴŜǘŜŜƴǘƘ-ŎŜƴǘǳǊȅ ƛƴŘƻƻǊ ƎŀǊŘŜƴƛƴƎ ōŜǘǿŜŜƴ ƴŀǘǳǊŜ ŀƴŘ ŀǊǘƛŦƛŎŜΩΣ 

Studies in the history of gardens and designed landscapes 28 (2009): 220. 
60 Melissa Thompson, 'Georgian and Regency conservatories: their structural and social integration with the 

houseΩΣ Occasional papers from the RHS Lindley Library, nr. 17 (2019): 34; John Hix, The glass house (Cambridge: 

MIT Press, 1996), 30. Voor een beschrijving van de architecturale en technische aspecten van het bouwwerk, zie 

Hix, The glass house; Raymond McGrath en Arbert Childerstone Frost, Glass in architecture and decoration 

(Londen: Architectural press, 1961), 129-132. Een historische analyse van de Crystal Palace is terug te vinden in 

de secundaire literatuur die in deze paragraaf aangehaald wordt, en zal in dit onderzoek maar zeer beperkt 

samengevat worden. Voor meer informatie over Paxtons experimenten vóór de Crystal Palace, zie bijvoorbeeld 

McGrath en Childerstone Frost, Glass in architecture and decoration, 127-8. 
61 Paxtons Crystal Palace vertoont grote invloeden van de serres die hij bouwde voor de hertog van Devonshire 

tussen 1836 en 1849. tŜƴƴȅ {ǇŀǊƪŜΣ Ψά/ƻǾŜǊŜŘ ǇǊƻƳŜƴŀŘŜǎ ŦƻǊ ǿŜǘ ǿŜŀǘƘŜǊέΥ [ƻƴŘƻƴΩǎ ǿƛƴǘŜǊ ƎŀǊŘŜƴǎ ŀƴŘ 
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deelgenomen aan de ontwerpwedstrijd, maar omdat die esthetisch en praktisch teleurstellend 

uitviel, kon hij enkele maanden later een voorstel indienen op basis van geprefabriceerde en 

gestandaardiseerde glas- en staalelementen.62 Dat maakte het ontwerp haalbaar om in korte tijd 

te bouwen ς een cruciaal argument dat moest opwegen tegen Paxtons gebrek aan architecturale 

opleiding en het algemene tekort aan ervaring met dit grootschalig gebruik van glasplaten.63 In 

John Ruskins (1819-1900) mening was het resultaat eenvoudigweg een megalomaan staaltje 

ingenieurschap, zonder aandacht voor esthetiek en incompatibel met de 19e-eeuwse voorkeur 

voor historiserende en eclectische stijlen.64 Toch kan de internationale invloed van het bouwwerk 

moeilijk onderschat worden. Wintertuinen, domestieke serres, tentoonstellingsgebouwen, 

shoppingcentra en stationshallen, om maar een paar voorbeelden te noemen, zijn schatplichtig 

aan de vernieuwende esthetiek en bouwmethodes die het gebouw van de Great Exhibition zo 

iconisch maakten.65 

 

 
Afb. 2: George Samuel Measom, Doorsnede van de Crystal Palace, ca. 1855, gravure, afmetingen onbekend. 

 

Parallel aan de internationale populariteit van de serrecultuur bleef Marcottes succes niet 

beperkt tot België. Ze nam deel aan de Ausstellung Belgischer Kunst in Berlijn in 1908 en zou ook 

tentoongesteld hebben in München en zelfs Sint-Petersburg.66 Daarnaast kon ze op veel 

waardering rekenen in Nederland en Frankrijk ς Marcotte was ook geboren in Troyes, maar 

verhuisde op driejarige leeftijd met haar gezin naar Antwerpen.67 Volgens het lemma van Gustave 

de Graef keerde ze op 19-jarige leeftijd, in 1888, terug naar Parijs en volgde ze 5 maanden les in 

 

 

ǇŜƻǇƭŜΩǎ ǇŀƭŀŎŜǎΣ мутлςмфллΩΣ The London Journal 45, nr. 2 (3 mei 2020): 253, 

https://doi.org/10.1080/03058034.2019.1699337; Hix, The glass house, 193. 
62 Hix, The glass house, 142; Paul Dobraszczyk en Peter Sealy, CǳƴŎǘƛƻƴ ŀƴŘ Ŧŀƴǘŀǎȅ Υ ƛǊƻƴ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ƛƴ ǘƘŜ ƭƻƴƎ 

nineteenth century (Londen: Routlegde, 2018), 1; Stefan Koppelkamm en Kathrine Talbot, Glasshouses and 

wintergardens of the nineteenth century (New York: Rizzoli, 1981), 25. 
63 Koppelkamm en Talbot, Glasshouses and wintergardens, 142. 
64 Hix, The glass house, 199; Dobraszczyk en Sealy, Function and fantasy, 5. 
65 Hix, The glass house, 192; Sparke, Nature inside, 29. 
66 Ausstellung Belgischer Kunst. Unter dem protektorate der Belgischen Regierung, (Brussel: G. Van Oest en Co., 

1908), 29; ΨaŀǊŎƻǘǘŜΣ aŀǊƛŜ-!ƴǘƻƛƴŜǘǘŜΩΣ ƛƴ Bénézit Dictionary of Artists (Oxford University Press, 31 oktober 

2011), https://doi.org/10.1093/benz/9780199773787.article.B00116443; Petteys en Gustowa, Dictionary of 

women artists, 473. 
67 de Graef, Nos artistes Anversois, 136; Georges Chabot en Fritz Van Loo, Catalogus van het Museum van Schoone 

Kunsten Gent. II: moderne meesters (Gent: Ad. Hoste, 1932), 100. 
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het atelier van Jules Lefebvre.68 In dat jaar nam ze ook deel aan de Parijse Salon, waarop ze 

vermeldt leerling te zijn van Emile Claus en de private, hoog aangeschreven Académie Julian, 

terwijl ze bij al haar andere deelnames vanaf 1890 enkel Lefebvre als leerkracht vermeldt.69 Het is 

mogelijk dat Marcotte eerst in de Académie Julian les volgde en later in het atelier van haar docent 

Lefebvre terechtkwam, maar er is geen zekerheid over de duur van die opleiding.70 Verder was ze 

vanaf 1903 lid van la Société des Artistes Français en stelde ze zes serretaferelen tentoon op de 

officiële Salon, waarmee ze in 1905 een eervolle vermelding verdiende.71 In 1904 was ze de enige 

buitenlandse deelnemer aan de Parijse Salon de Femmes Peintres, waar ze Paysanne Flamande 

Ŝƴ ǾƛŜǊ ǎŜǊǊŜǎŎƘƛƭŘŜǊƛƧŜƴ ǘŜƴǘƻƻƴǎǘŜƭŘŜΣ άǘǊŀƛǘŞǎ Řŀƴǎ ŎŜ ƎŜƴǊŜ ǎǇŞŎƛŀƭ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ŜƭƭŜ ŜȄŎŜƭƭŜ Ŝǘ 

ǉǳƛ ƭǳƛ ŀ Ǿŀƭǳ ǳƴŜ ǊŞǇǳǘŀǘƛƻƴ ǎƻƭƛŘŜƳŜƴǘ ŞǘŀōƭƛŜέΦ72 Ze won er ook een palme académique.73 Zeven 

jaar later exposeerde ze er haar Dans les serres de S.M. le roi des BelgesΣ άǇŜƛƴǘ ŀǾŜŎ ǘŀƴǘ ŘŜ ƎƻǶǘ 

Ŝǘ ŘŜ ŦƛƴŜǎǎŜέ.74 In 1905 vond een solotentoonstelling plaats in Galerie George Petit ς een 

 

 
68 de Graef, Nos artistes Anversois, 136. 
69 Van der Stighelen, Westen, en Meijer, Elck zijn waerom, 76. Voor de Eerste Wereldoorlog had Marcotte een 

verblijfplaats in Parijs in 1888 en 1907, respectievelijk Rue de Turin, 26 en Boulevard Rochechouart 57 bis. 

Explication des ouvrages de peinture, nr. 1723; Catalogue des ouvrages de peinture, sculpture, dessin, gravure, 

architecture et art décoratif exposés au Grand Palais des Champs-Elysées du 1er au 22 octobre 1907 (Parijs: 

Compagnie Française des papiers-monnaie, 1907), nr.121, via https://salons.musee-

orsay.fr/Detail/objects/477310. 
70 De leerlingendossiers van de Académie Julian bestaan in Parijs, maar zijn voor dit onderzoek jammer genoeg 

niet geconsulteerd. Daarnaast vermeldt Eliane Gubin ook Edgar Farasyn als leermeester in Parijs, en noemt 

Marcotte zelf Ferdinand Humbert vanaf 1910 - over beide opleidingen is er geen bijkomende informatie 

gevonden, al zou Marcotte in 1901 samen tentoongesteld hebben met Farasyn bij de Cercle Artistique de 

Bruxelles - in de recensie van deze expo wordt geen verwijzing gemaakt naar hun eventuele leerling-meester-

relatie. Gubin e.a., Dictionnaire des femmes belges, 388; Explication des ouvrages de peinture, sculpture, 

architecture, gravure et lithographie des artistes vivants exposés au Grand Palais des Champs-Elysées (Parijs: 

Imprimerie Paul Dupont, 1910), nr. 1290-1, via https://salons.musee-orsay.fr/Detail/objects/454335; Charles 

²ƻƭŦΣ Ψ[ŜǘǘǊŜ ŘŜ .ǊǳȄŜƭƭŜǎΩΣ Le Gaulois, 3 december 1901, 5. 
71 Petteys en Gustowa, Dictionary of women artists, 473; Bénézit, en Busse, ΨaŀǊŎƻǘǘŜΣ aŀǊƛŜ-!ƴǘƻƛƴŜǘǘŜΩ; 

Explication des ouvrages de peinture, sculpture, architecture, gravure et lithographie des artistes vivants exposés 

au Grand Palais des Champs-Elysées (Parijs: Imprimerie Paul Dupont, 1903), nr 1204, via https://salons.musee-

orsay.fr/Detail/objects/379481. 
72 Ψ/ŀƴǘƻƴ ŘŜ bƻƎŜƴǘΦ bƻǎ ŀǊǘƛǎǘŜǎΩΣ [Ω9ŎƘƻ bƻƎŜƴǘŀƛǎ 86, nr. 13 (21 februari 1904): 2. 
73 ΨCŀƛǘǎ Řǳ jƻǳǊΩΣ Le Gaulois, 3 mei 1904, 3. 
74 9ǘΦ /ƘΦΣ ΨbƻǘŜǎ ŘΩŀǊǘ - [Ω¦ƴƛƻƴ ŘŜǎ CŜƳƳŜǎ tŜƛƴǘǊŜǎ Ŝǘ {ŎǳƭǇǘŜǳǊǎ LLΩΣ La Liberté, 9 februari 1911, 2 

https://salons.musee-orsay.fr/Detail/objects/477310
https://salons.musee-orsay.fr/Detail/objects/477310
https://salons.musee-orsay.fr/Detail/objects/317
https://salons.musee-orsay.fr/Detail/objects/317
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uitnodiging voor die Intérieurs des serres et figures is bewaard in AKMSKB.75 Van 1907 tot 1909 

had ze opnieuw een residentie in Parijs, in de Boulevard Rochechouart, nummer 57 bis.76  

Ook een artikel bewaard in het Fonds Frédéric De Smet (1876-1948) uit 1929 illustreert 

Marcottes succes: er wordt beschreven dat ze werkt aan een schilderij dat besteld is door de 

άŎƻƴǎŜƛƭ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇƛǘŀƭŜ française" in de serres van Parijs, waarmee vermoedelijk de Jardin 

des Plantes bedoeld wordt.77 Ook in België kreeg Marcotte geregeld erkenning door officiële 

instanties. Zo werd ze bekroond met het ridderschap in de Leopoldsorde in 1906 en twee jaar 

eerder vermeldt [Ω9ŎƘƻ bƻƎŜƴǘŀƛǎ, een Frans tijdschrift waar Marcotte regelmatig in geprezen 

wordt, dat de Belgische koning Leopold II (1835-1909) haar zou hebben gefeliciteerd met haar 

deelname aan de Salon des Femmes Peintres in Parijs.78 Drie serreschilderijen werden aangekocht 

voor het toonaangevende Museum voor Schone Kunsten van Gent, het Koninklijke Museum voor 

Schone Kunsten van België en het Petit Palais.79 

Marcotte bouwde haar internationale carrière verder ook uit in Nederland, vooral toen ze 

er tijdelijk woonde tijdens de Eerste Wereldoorlog. In een interview in 1926 vermeldt ze dat ze 

liever verpleegster wou zijn tijdens de oorlog, maar uiteindelijk haar moeder volgde naar 

bŜŘŜǊƭŀƴŘΣ ǿŀŀǊ ȊŜ ŜǾŜƴ ǇǊƻŘǳŎǘƛŜŦ ōƭŜŜŦΥ άWΩŀƛ ǇŜƛƴǘ Řŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŜƴŘǊƻƛǘǎ ŘŜǎ tŀȅǎ-Bas, des 

ǎŜǊǊŜǎΣ ŘŜǎ ŎƘŀƳǇǎ ŘŜ ǘǳƭƛǇŜǎΣ ŘŜǎ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊǎΣ ŘŜǎ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ǇǊƻƭŞǘŀƛǊŜǎΦέ80 Enkele serreschilderijen 

verwijzen naar Nederlandse locaties in de titel (zie 3.2.1). Ze stelde er ook verschillende keren 

tentoon ς in De Kunst is een recensie teruggevonden over de tentoonstelling van Belgische kunst 

 

 
75 ΨtŜǘƛǘŜ /ƘǊƻƴƛǉǳŜΩΣ [Ω!Ǌǘ aƻŘŜǊƴŜ 25, nr. 46 (12 november 1905): 370-71; Uitnodiging Galerie Georges Petit, 

Intérieurs de Serres et Figures, Dossier concernant le Salon TǊƛŜƴƴŀƭ ŘΩ!ƴǾŜǊǎ ŘŜ мфлпΣ ƭŜǎ ŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴǎ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜǎΣ 

par le département et celles effectivement réalisées en faveur du musée, à savoir Portrait de jeune fille par 

Wǳƭƛŀŀƴ 5Ŝ ±ǊƛŜƴŘǘ όƛƴǾΦ отрсύΣ {ŜǊǊŜ ŘΩŀȊŀƭŞŜǎ ǇŀǊ aŀǊƛŜ-Antoinette Marcotte (inv. 3757) et Les filles de Satan 

par Rombaux (inv. 3758), Dossiers enregistrés dans le système Agenda (en usage entre 1843 et 1940 environ), 

Bestanddeel 5020, BE A4004 FM-II-5020, inv. 3756-3758 (Brussel: AKMSKB, 1904). 
76 In 1907 reisde ze vermoedelijk heen en weer tussen Parijs en Antwerpen, maar sinds 1908 en 1909 is dit het 

enige adres dat opgegeven wordt in de saloncatalogus. Catalogue des ouvrages de peinture, nr.121; Explication 

des ouvrages de peinture, sculpture, architecture, gravure et lithographie des artistes vivants exposés au Grand 

Palais des Champs-Elysées (Parijs: Imprimerie Paul Dupont, 1908), nr. 1207, via https://salons.musee-

orsay.fr/Detail/objects/443729; Explication des ouvrages de peinture, sculpture, architecture, gravure et 

lithographie des artistes vivants exposés au Grand Palais des Champs-Elysées (Parijs: Imprimerie Paul Dupont, 

1909), nr. 1220, via https://salons.musee-orsay.fr/Detail/objects/448940. 
77 Over welk schilderij dit precies gaat, is nog onduidelijk. Krantenknipsel Nos artistes, Fonds Frédéric De Smet, 

doos Magritte, René ς Martin, Alfred HS.III.16, map Marcotte, Marie-Antoinette HS.III.16.1815, (Gent: Speciale 

Collectie Boekentoren, Universiteit Gent, 24 mei 1925). 
78 Gubin e.a., Dictionnaire des femmes belges, 388; Creusen, Femmes artistes en Belgique, 126Τ Ψ/ŀƴǘƻƴ ŘŜ 

Nogent. bƻǎ ŀǊǘƛǎǘŜǎΩ, 2. 
79 Gubin e.a., Dictionnaire des femmes belges, 388; Jean Buyck, Catalogus schilderijen 19de en 20ste eeuw 

(Antwerpen: Koninklijk Museum voor Schone Kunsten, 1977), 289; Creusen, Femmes artistes en Belgique, 239. 
80 Pencil, Chez nos artistes ς Marie Antoinette Marcotte. De komende paragraaf is gebaseerd op en een correctie  

van IŀǊǘŜŜƭΣ Ψ{ƻǳǎ ƭŜǎ ŎƛŜƭǎ ŘŜ ǾŜǊǊŜΩ, 7-8, 11. 

https://salons.musee-orsay.fr/Detail/objects/443729
https://salons.musee-orsay.fr/Detail/objects/443729
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in het Panorama Mesdag en de tentoonstelling Pictura in Groningen, in 1918 aan de 

tentoonstelling van Belgische moderne kunst in het Stedelijk Museum Amsterdam.81  

Ze verbleef in hotel De Zalm in Den Haag, maar het is onzeker waar haar atelier zich 

bevond.82 Er is wel een foto bewaard in het Haags gemeentearchief waarop Marcotte in gesprek 

is met Servaas van Rooijen (1839-1925), de toenmalige museumdirecteur van het 

Gemeentemuseum Den Haag (afb. 3). Marcotte poseert met een palet en penselen tussen een 

aantal schilderijen, om haar beroep te benadrukken. Met de huidige kennis zijn drie schilderijen 

herkenbaar. Links van van Rooijen ziet men het schilderij Vrouw in gebed, waarvan een afbeelding 

bewaard is in het RKD (afb. 4).83 De context van dat werk is niet volledig duidelijk, maar het is 

mogelijk dat het deel uitmaakte van een serie van drie schilderijen van het gebed: ! ƭΩŃƎŜ ƳǶǊ, A 

ƭΩŀŘƻƭŜǎŎŜƴŎŜ en ! ƭΩŜƴŦŀƴŎŜΦ De eerste is in het bezit van M. Ch. Centner de Verviers, de tweede 

werd volgens Charles de Martrin-Donos (1858-1904) en A. Breuer aangekocht door M. Van Den 

Neste.84 Dat klopt vermoedelijk niet: het bevestigingsbewijs van de aankoop van Van Den Neste is 

bewaard in het AHKB en het gaat hier over het werk met de titel Enfant en prière, verkocht voor 

250 frank op 5 december 1896.85 De foto, daterend uit de Eerste Wereldoorlog, bevestigt verder 

dat [ΩŀŘƻƭŜǎŎŜƴŎŜ nog niet verkocht was en in de plaats daarvan nog in bezit was van Marcotte. 

Verder vertoont het schilderij op de schildersezel grote gelijkenissen met het schilderij Le jeune 

jardinier dans la serre (afb. 45, zie 1.3.1); het grote werk links van de piano is vermoedelijk Dans 

le Jardin Botanique de Rotterdam (afb. 184, zie 3.1.2), dat Marcotte dus recent gemaakt zou 

hebben. In het Haags Gemeentearchief zijn ook enkele brieven bewaard die zij schreef aan Servaas 

van Rooijen, waarin ze regelmatig haar dank betuigde voor hun vriendschap. Die vriendschap 

moet voor Marcottes carrière van belang geweest zijn ς in een van de brieven vroeg ze naar haar 

biografie die is verschenen in zijn tijdschrift.86 

 

 
81 ΨaΦ!Φ aŀǊŎƻǘǘŜΩΣ De Kunst 10, nr. 511 (10 november 1917): 84; Maria Viola, Tentoonstelling van Belgische 

moderne kunst: schilderijen, teekeningen [sic] en beeldhouwwerken in het Stedelijk Museum Amsterdam 

(uitgeverij onbekend, 1918). 
82 Van Puyvelde, De Belgische schilders te Holland, 12; Servaas van Rooijen, Brief aan een onbekende ontvanger, 

bijzondere collecties ς schildersbrieven. 8001-01 - OV 2 , 759, (Den Haag: Haags Gemeentearchief, 1918).  
83 De afbeeldingsbijschriften in deze scriptie volgen de bovenstaande afbeeldingen van links naar rechts en van 

boven naar onder. 
84 Donos en Breuer, Nos contemporains, 443. De geboorte- en sterfdatum van A. Breuer zijn nog niet 

teruggevonden. 
85 Marie-Antoinette Marcotte, Bevestigingsbewijs van de betaling van Van den Nest aan M.A. Marcotte voor het 

ǎŎƘƛƭŘŜǊƛƧ Ψ9ƴŦŀƴǘ Ŝƴ ǇǊƛŝǊŜΩ, map Marie-Antoinette Marcotte, 4888, (Brussel: AHKB, 05 december 1896). 

De locatie van tǊƛŝǊŜ Ł ƭΩŜƴŦŀƴŎŜ lijkt niet bekend ς er is echter wel een afbeelding beschikbaar van een werk dat 

een biddend kind afbeeldt, dit zou zeker het desbetreffende schilderij kunnen zijn (afb. 5). In de Haagsche 

Vrouwenkroniek is een afbeelding gevonden van Het gebed, dat behoorde tot de cyclus "het gebed van 't kind 

tot den grijsaard" - het gaat hier dus waarschijnlijk over La prière à l'age mûr (afb. 6). Roeland van Ruyven, 

Ψ{ŎƘƛƭŘŜǊŜǎǎŜƴ ŘŜǊ мфŜ ŜŜǳǿ LLΩΣ De Haagsche Vrouwenkroniek 17, nr. 34 (22 augustus 1930), 1. 
86 Marie-Antoinette Marcotte, Brief aan Servaas van Rooijen, bijzondere collecties ς schildersbrieven. 8001-01 - 

OV 2 , 759, (Den Haag: Haags Gemeentearchief, 1918). 
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Afb. 4: Marie-Antoinette Marcotte, Vrouw in gebed, datering, materiaal en afmetingen onbekend, Den Haag, RDK 

Research, inv.nr. 12323. 

Afb. 5: Marie-Antoinette Marcotte, La prière de l'enfant sur son prie-Dieu, 1896, materiaal, afmetingen en locatie 
onbekend. 
Afb. 6: Marie-Antoinette Marcotte, Het gebed, voor 1930, materiaal, afmetingen en locatie onbekend. 

Afb. 3: T. Fouren, Marie-Antoinette Marcotte 

en Servaas van Rooijen in haar atelier in Den 

Haag, voor 1 november 1919, foto, 

afmetingen onbekend, Den Haag, Haags 

Gemeentearchief, 8001-01 Schildersbrieven - 

Bijzondere Collecties - OV 2, nr. 759. 
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1.1.2. DE LOKALE CONTEXT ALS INSPIRATIE 

 

Ongeacht de internationale allure van de serre in de kunst zijn er ook duidelijke lokale sporen te 

herkennen in het oeuvre van Marie-Antoinette Marcotte. Zo was de Great Exhibition de eerste in 

een lange rij wereldtentoonstellingen, die ook verschillende keren in België plaatsvonden. De 

editie in 1913 werd georganiseerd in Gent, een stad die specifiek interessant is voor de casus van 

Marcotte vanwege de bloeiende horticultuur in die regio (afb. 7, 8).87 Die editie had dan ook een 

reusachtig Palais d'Horticulture et des Fêtes, en ook op de promotiebeelden, zoals postkaartjes en 

affiches, komen bloemen stellig aan bod. De Gentse interesse in tuinbouw is echter veel ouder. Al 

aan het einde van de 18e eeuw was de voormalige Baudeloabdij een plek van samenkomst voor 

liefhebbers en in 1808 werd de {ƻŎƛŞǘŞ ŘΩ!ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ŘŜ .ƻǘŀƴƛǉǳŜ opgericht.88 Vanaf 1839 

organiseerden zij om de vijf jaar de Gentse Floraliën, waarop een uitgebreide collectie bloemen 

tentoongesteld werd aan een internationaal publiek van professionelen en liefhebbers, maar 

bloemen werden op dat moment al decennia tentoongesteld in Gent (afb. 9).89 Ze 

demonstreerden nieuwe en oude soorten in stijlvolle en visueel aantrekkelijke composities, die de 

controle van de mens over de exotische natuur moesten aantonen en amateurs moesten 

overtuigen dat recreaties ook thuis mogelijk waren.90 In het algemeen ligt de gedachtegang achter 

die specifieke esthetiek in de lijn van een veel ouder denkbeeld, dat de Europese horticultuur en 

ǘǳƛƴōƻǳǿ ŀƭ ŜŜǳǿŜƴ ŘŜŦƛƴƛŜŜǊŘŜΥ άbŀǘǳǊŜΣ ǿƘƛŎƘ ƻŦǘŜƴ ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘŜǎ ƛǘǎŜƭŦ ƛƴ ŀ ŘƛǎƻǊŘŜǊƭȅ ŦŀǎƘƛƻƴΣ 

can be improvedΣ ŜƳōŜƭƭƛǎƘŜŘΣ ƳŀŘŜ ƳƻǊŜ ŀƳǳǎƛƴƎ ŀƴŘ ƻǊƴŀƳŜƴǘŀƭ ōȅ ƘǳƳŀƴ ŜŦŦƻǊǘΦέ91 

Hoewel Marcotte nooit in Gent lijkt te hebben gewoond, nam ze er wel regelmatig deel aan 

Salons en tentoonstellingen. Ook op de horticulturele tentoonstellingen zelf werd geregeld kunst 

getoond: zo exposeerde Marcotte op de Exposition Horticole de Gand in 1928 een werk 

omschreven als άƭŀ ǎȅƳǇƘƻƴƛŜ Ŝƴ ƧŀǳƴŜΣ ǾŜǊǘ Ŝǘ ƻǊέ ς het is niet duidelijk over welk schilderij deze 

recensie precies gaat. In 1921 wijdde ze haar tentoonstelling in de Cercle Artistique et Littéraire 

de Gand aan dezelfde stad: de expo heette Hommage à la Ville de Gand en bevatte verschillende 

werken die naar Gent verwijzen: Champs fleuris à St-Amand, maar liefst vijf maal Champs fleuris 

à Ledeberg, en Une serre de Van Houtte. Louis Benoît Van Houtte (1810-1876) was in de eerste 

helft van de 19e eeuw de directeur van de Botanische Tuin van Brussel, maar ook een gretige 

deelnemer aan Vlaamse botanische tentoonstellingen, uitgever van het uitgebreid geïllustreerde 

 

 
87 Een uitgebreide en onderbouwde historische uiteenzetting over de Vlaamse horticultuur werd onderzocht in 

het doctoraat van Dr. Andreas Stynen, en zal hier maar zeer kort gereproduceerd worden. {ǘȅƴŜƴΣ ΨtǊƻŜŦǘǳƛƴŜƴ 

Ǿŀƴ ōǳǊƎŜǊƭƛƧƪƘŜƛŘΩΦ 
88 {ǘȅƴŜƴΣ Ψά¦ƴŜ ƳƻŘŜ ŎƘŀǊƳŀƴǘŜέΩ, 118Τ {ǘȅƴŜƴΣ ΨtǊƻŜŦǘǳƛƴŜƴ Ǿŀƴ ōǳǊƎŜǊƭƛƧƪƘŜƛŘΩ, 121-2. 
89 René De Herdt en Patricia De Corte, Fine fleur. Gentse Floraliën en bloemsierkunst (Tielt: Lannoo, 2005), 67. 

Voor informatie over de geschiedenis van de {ƻŎƛŞǘŞ ŘΩ!ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ŘŜ .ƻǘŀƴƛǉǳŜ, zie René De Herdt, Ronald 

Viane, en Lucien Debersaques, Flowers in history. Gentse floraliën (1808-2008) (Tielt: Lannoo, 2008), 317-449.  
90 {ǘȅƴŜƴΣ Ψά¦ƴŜ ƳƻŘŜ ŎƘŀǊƳŀƴǘŜέΩ, 219-20. 
91 [ǳŎƛŀ IΦ !ƭōŜǊǎΣ Ψ¢ƘŜ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ƻŦ ƎŀǊŘŜƴƛƴƎ ŀǎ ŀǊǘΩΣ Garden History 19, nr. 2 (1991): 165, 

https://doi.org/10.2307/1586892. 
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tijdschrift CƭƻǊŜ ŘŜǎ ǎŜǊǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƧŀǊŘƛƴǎ ŘŜ ƭΩ9ǳǊƻǇŜ én oprichter van een invloedrijk 

tuinbouwbedrijf in Gentbrugge.92 Verder zou ze Les azalées hebben tentoongesteld op de 

Exposition Horticole de Paris en blijkt uit een van de werken uit haar retrospectieve 

tentoonstelling in 1930, 9ȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘΩŀȊŀƭŞŜǎ Ł !ǊƎŜƴǘŜǳƛƭ, dat ze ook in Frankrijk dergelijke 

ƘƻǊǘƛŎǳƭǘǳǊŜƭŜ ŜȄǇƻΩǎ ƘŜŜŦǘ ōƛƧƎŜǿƻƻƴŘΦ93 

Hoewel Marcotte dus deze tentoonstellingen zal bezocht hebben, zijn visuele parallellen 

ǘǳǎǎŜƴ ƘŀŀǊ ǿŜǊƪ Ŝƴ ƘƛǎǘƻǊƛǎŎƘŜ ŦƻǘƻΩǎ Ŝƴ ǇƻǎǘƪŀŀǊǘŜƴ ǳƛǘȊƻƴŘŜǊƭƛƧƪΦ94 Er is een werk bewaard, De 

bloemenmarkt (afb. 10), die een overdekte hal afbeeldt, met daarin keurig geordende 

bloembakken en enkele bezoekers, alsook een verkoopster zittend op de voorgrond.95 Dat is 

vermoedelijk geen afbeelding van de Floraliën, aangezien de markt open is naar buiten toe en de 

bloemen eerder geordend zijn voor een standaardverkoop dan een indrukwekkend esthetisch 

geheel. Er zijn verder verschillende positieve recensies teruggevonden over een werk dat de 

bloemenmarkt op de Grote Markt van Brussel zou afbeelden.96 Omdat de architectuur die op De 

bloemenmarkt wordt afgebeeld weinig overeenkomt met de gebouwen op de Brusselse Grote 

Markt en omdat het schilderij geen grote witte parasols afbeeldt zoals in een enkele recensie 

beschreven wordt, gaat het vermoedelijk niet om hetzelfde werk.97 De versie Le marché aux fleurs 

de Bruxelles, ƻƳǎŎƘǊŜǾŜƴ ŀƭǎ άǳƴŜ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ǘǊŝǎ ƎǊŀƴŘŜ ŀƭƭǳǊŜΣ ŘΩǳƴ ŞǉǳƛƭƛōǊŜ ǇŀǊŦŀƛǘέΣ ǿŜǊŘ 

tentoongesteld op de Exposition Internationale du Caire.98 

 

 
92 Luc Dhaeze-Van Ryssel, René De Herdt, en Ronald Viane, Louis Benoît Van Houtte. De Gentse tuinbouwprins 

uit de 19de eeuw (Gent: VIAT, 2010), 45. 
93 René Sancy, Krantenknipsel Salle Oor ς Exposition Marcotte uit Le Matin, map Marie-Antoinette Marcotte, 

II3.756, (Brussel: AHKB, 11 maart 1926); Krantenknipsel Exposition Rétrospective ς M.A. Marcotte ς DŀƭŜǊƛŜǎ ŘΩ!Ǌǘ 

Larribe, Fonds Frédéric De Smet, doos Magritte, René ς Martin, Alfred Hs.III.16, map Marcotte, Marie-Antoinette 

HS.III.16.1815, (Gent: Speciale Collectie Boekentoren, Universiteit Gent, 18 oktober 1930). 
94 Er is jammer genoeg geen concreet bewijs gevonden van Marcottes bezoek aan deze tentoonstelling, noch is 

het moeilijk te achterhalen of zij al dan niet geabonneerd was op een horticultureel tijdschrift, en zo ja, welk. 
95 Van Anna De Weert is een schilderij bewaard dat een vergelijkbaar thema afbeeldt, maar visueel zeer sterk 

verschillend is: .ƭƻŜƳŜƴƳŀǊƪǘ ƛƴ aŜƴǘƻƴ ό/ƾǘŜ ŘΩ!ȊǳǊύ (1928, olieverf op hardboard, 33,9 x 33,9 cm, MSK, Inv. 

1950-BC). Daarnaast staat de Franse kunstenaar Victor Gabriel Gilbert bekend voor zijn talloze taferelen van 

bloemenverkoopsters, die vanaf de 18e eeuw in stedelijke centra boeketten en gesneden bloemen verkochten 

aan een enthousiast publiek. {ǘȅƴŜƴΣ Ψά¦ƴŜ ƳƻŘŜ ŎƘŀǊƳŀƴǘŜέΩΣ нму. 
96 A.D., YǊŀƴǘŜƴƪƴƛǇǎŜƭ 9ȄǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘΩ!Ǌǘ ς Palais des Beaux-Arts; Pencil, Krantenknipsel Beaux-Arts ς Exposition 

M. Marcotte, Fonds Frédéric De Smet, doos Magritte, René ς Martin, Alfred HS.III.16, map Marcotte, Marie-

Antoinette HS.III.16.1815, (Gent: Speciale Collectie Boekentoren, Universiteit Gent, 24 maart 1927). 
97 René Sancy, Krantenknipsel Salle Oor ς Exposition Marcotte uit Le Matin. 
98 Pencil, Krantenknipsel Beaux-Arts ς Exposition Marcotte, Fonds Frédéric De Smet, doos Magritte, René ς 

Martin, Alfred HS.III.16, map Marcotte, Marie-Antoinette HS.III.16.1815, (Gent: Speciale Collectie Boekentoren, 

Universiteit Gent, datering onbekend). Het werk Azaleaserre dat voor het KSMKB was aangekocht werd 

vernietigd tijdens de plundering van de Belgische Ambassade te Caïro in 1961. Het is niet duidelijk of dit werk 

hetzelfde lot is ondergaan. ΨaŀǊƛŜ-Antoinette Marcotte ς ŀȊŀƭŜŀǎŜǊǊŜΩΣ YƻƴƛƴƪƭƛƧƪŜ aǳǎŜŀ ǾƻƻǊ {ŎƘƻƴŜ YǳƴǎǘŜƴ 
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Er is echter wel een schilderij bekend door Jean Capeinick (1838-1890), "bloemenschilder 

van Gent ώΧϐΣ de stad van Flora", met de zeer specifieke titel De vijfjaarlijkse 

bloemententoonstelling van 1868, binnenaanzicht in de 'Annexe' (afb. 11), verwijzend naar een 

bijgebouw bij het Gentse casino, gebouwd rond 1867 en ontworpen door Adolphe Pauli (1820-

1895).99 ±ŀƴ ŘƛŜ ŜȄǇƻ ȊƛƧƴ ƻǇ Řƛǘ ƳƻƳŜƴǘ ƎŜŜƴ ŦƻǘƻΩǎ ǘŜǊǳƎƎŜǾƻƴŘŜƴΣ ƳŀŀǊ ǾƛǎǳŜƭŜ ƎŜƭƛƧƪŜƴƛǎǎŜƴ 

met oudere postkaarten zijn opvallend. Ook in postkaarten wordt vooral gekozen voor een 

afstandelijk perspectief, waarin een groter deel van het indrukwekkende, kleurrijke geheel in 

beeld komt (afb. 12-15).100 Vaak worden ook de wandelpaden en een deel van de architectuur 

afgebeeld, in het bijzonder de steunpilaren of soms een deel van het dak. Links kunnen twee 

burgerlijke bezoekers herkend worden, ongeveer centraal een tuinman.  

De Maatschappij voor Landbouw en Kruidkunde gaf verder vanaf 1845 de Annales de la 

{ƻŎƛŞǘŞ wƻȅŀƭŜ ŘΩ!ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ŘŜ .ƻǘŀƴƛǉǳŜ ŘŜ DŀƴŘ uit, dat naast La Belgique Horticole en 

[ΩLƭƭǳǎǘǊŀǘƛƻƴ IƻǊǘƛŎƻƭŜ een van de veelgelezen Belgische tijdschriften was.101 Adviesteksten in alle 

vormen en voor alle soorten publiek werden internationaal populair vanaf de jaren 1840, en ook 

vrouwen werden tot het lezerspubliek gerekend (zie 2.1.1).102 Die tijdschriften en andere 

handboeken bevatten vaak botanische afbeeldingen die voor bloemenschilders misschien 

interessant kunnen zijn geweest (afb. 16, 17), maar verder onderzoek is noodzakelijk om te 

kunnen bewijzen of Marcotte hier al dan niet gebruik van maakte.   

 

 

van België ς Fabritius, s.d., https://www.opac-

fabritius.be/airwebopacfabritius/www.main.cls#navigation?surl=search& 

p=*#recordId=2.10525. 
99 Dank aan meneer Jos De Wael, bibliothecaris van het KMLP, voor deze inlichting. ²Φ wƻƎƎƘŞΣ Ψ5ǊƛŜƧŀŀǊƭƛƧƪŜ 

ƪǳƴǎǘŜƴǘƻƻƴǎǘŜƭƭƛƴƎ ǘŜ DŜƴǘΩΣ Nederlandsch Museum, nr. vol. 1 (1880): 362. 
100 Er zijn enkele postkaarten in kleur bewaard, zie bijvoorbeeld afb. 15. 
101 {ǘȅƴŜƴΣ ΨtǊƻŜŦǘǳƛƴŜƴ Ǿŀƴ ōǳǊƎŜǊƭƛƧƪƘŜƛŘΩΣ мтсΤ 5Ŝ IŜǊŘǘ Ŝƴ 5Ŝ /ƻǊǘŜΣ Fine fleur, 67; De Herdt, Viane, en 

Debersaques, History in flowers, 361. 
102 !ƴƴŜ ²ƛƭƪƛƴǎƻƴΣ Ψ¢ƘŜ development of gardening as a leisure activity in nineteenth century Britain and the 

establishment of horticultural pŜǊƛƻŘƛŎŀƭǎΩ ό5ƻŎǘƻǊŀŀǘǎǾŜǊƘŀƴŘŜƭƛƴƎΣ aƛƭǘƻƴ YŜȅƴŜǎΣ hǇŜƴ ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘȅΣ нллнύΣ 3; 

.ƛƭǎǘƻƴΣ ΨvǳŜŜƴǎ ƻŦ ǘƘŜ gŀǊŘŜƴΩ, 5. Enkele voorbeelden van Belgische adviesteksten uit de eerste helft van de 19e 

eeuw zijn Louis-Eustache Audot, Figures pour le bon jardinier, 6de dr. (Parijs: Audot, 1826); Pieter de La Court 

vander Voort, Byzondere aenmerkingen over het aenleggen van pragtige en gemeene landhuizen, lusthoven, 

ǇƭŀƴǘŀƎƛŜƴ Ŝƴ ŀŜƴƪƭŜǾŜƴŘŜ ŎƛŜǊŀŘŜƴ Υ ²ŀŜǊ ōȅ ƎŜǾƻŜƎǘ ƛǎ ŜŜƴŜ ǾŜǊƘŀƴŘŜƭƛƴƎ ŀŜƴƎŀŜƴŘŜ ƘŜǘ ǎƴƻŜȅŜƴ Ŝƴ 

voortteelen van vrugt-en wilde boomen [...] Als mede om onfeilbaar ananas-vrugten, ook citroen-, limoen-, 

oranje-boomen en andere gewassen van warmer luchtstreek onder onze koude voort te queeken en te 

vermenigvuldige, nevens een berigt om de benodige weer-glazen daer toe te maken, 2de dr. (Amsterdam: K. v. 

Tongerlo en F. Houttuin, 1763); Louis-Eustache Audot, ¢ǊŀƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƻǊƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƧŀǊŘƛƴǎΦ !ǾŜŎ 

cent soixante et une planches représentant, en plus de six cent figures, des plans de jardins, des fabriques propres 

Ł ƭŜǳǊ ŘŞŎƻǊŀǘƛƻƴΣ Ŝǘ ŘŜǎ ƳŀŎƘƛƴŜǎ ǇƻǳǊ ŞƭŜǾŜǊ ƭŜǎ ŜŀǳȄ Τ ƻǳǾǊŀƎŜ Ŧŀƛǎŀƴǘ ǎǳƛǘŜ Ł ƭΩ!ƭƳŀƴŀŎƘ Řǳ ōƻƴ ƧŀǊŘƛƴƛŜǊ 

(Parijs: Audot, 1839); Louis Neumann, Art de construire et de gouverner les serres, 2de dr. (Parijs: Audot, 1846). 

https://www.opac-fabritius.be/airwebopacfabritius/www.main
https://www.opac-fabritius.be/airwebopacfabritius/www.main
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Afb. 7: Oscar Henricus Van de Voorde, Exposition Universelle et Internationale de Gand, Palais dΩhorticulture et 

des fêtes, ca. 1913, fototypie, afmetingen onbekend, Universiteit Gent, AD314A-3588-11E1-A4FF-16773B7C8C91. 

Afb. 10: Marie-Antoinette Marcotte, De 

bloemenmarkt, 1910, materiaal, afmetingen en 

locatie onbekend. 

Afb. 8: Maker onbekend, Exposition universelle 

Gand 1913, Palais des fêtes et des floralies, 1913, 

prentbriefkaart (S.A. Belge Imprimerie), 14 x 9 cm, 

Universiteit Gent, 76827028-3F60-11E1-9C65-

2D7A3B7C8C91. 

Afb. 9: Maker onbekend, La première Exposition de 

ŦƭŜǳǊǎΣ Ł ƭΩŜǎǘŀƳƛƴŜǘ CǊŀǎŎŀli, en 1809, 1896, 

vermoedelijk fotogravure, ca. 15 x 12 cm, 

Universiteitsbibliotheek Gent, C.10069. 
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Afb. 11: Jean Capeinick, De vijfjaarlijkse 

bloemententoonstelling van 1868, binnenaanzicht in 

de 'Annexe', 1868 (?), olieverf op paneel, 131 x 58 cm, 

KMLP. 

 

Afb. 12: Fotograaf onbekend, Floralies Gantoises 1908, vue de l'intérieur du Palais des Azalées, ca. 1908, 14 x 9 

cm, prentbriefkaart met heliotypie (De Graeve), Universiteit Gent, 7921E4E4-0F35-11EC-B94E-51D801E43F28. 

Afb. 13: Fotograaf onbekend, Floralies Gantoises (26 avril - 4 mai), Série de 10 Cartes postales. 5e série, ca. 

1913, 14 x 9 cm, prentbriefkaart met heliotypie (De Graeve), Universiteit Gent, F3C12AD2-3F62-11E1-92F6-

15373B7C8C91.  

Afb. 14: Fotograaf onbekend, Floralies Gantoises (26 avril - 4 mai), Série de 10 Cartes postales, 1er série, ca. 

1913, 14 x 9 cm, prentbriefkaart met heliotypie (De Graeve), Universiteit Gent, CDAFC42A-3F62-11E1-84B3-

5BB13B7C8C91. 

Afb. 15: Fotograaf onbekend, Floralies Gantoises - 1913, ca. 1913, ca. 14 x 9 cm, prentbriefkaart, Universiteit 

Gent, 1962E458-9FD5-11DF-89E1-185BC2C209CF. 
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Het was overigens ook die context die de Gentse dichter Maurice Maeterlinck (1862-1949), 

zoon van een bloemenliefhebber en zelf amateur-rozenkweker, beïnvloedde in het onderwerp 

van zijn eerste dichtbundel Serres chaudes.103 In het symbolistische werk wordt de serre een 

metafoor om de verstikking, artificialiteit, vervreemding en het groeiende onbehagen van het fin 

de siècle onder woorden te brengen.104 Maeterlinck drukt zijn ongenoegen uit over de opgesloten, 

overgevoelige geesten van de bourgeoisie, vastgekluisterd aan een oppervlakkige en 

beklemmende fysieke realiteit, door middel van koortsdroomachtige, enigmatische 

formuleringen.105 De bundel werd geïllustreerd door achtereenvolgens George Minne (1866-

1941), Léon Spilliaert (1881-1946) en Charles Doudelet (1861-1938). Minne vervaardigde 

houtsneden voor de eerste editie van de gedichten, uitgegeven door Louis van Melle in 1889, en 

zou dat volgens Denis Laoureux eerder als gunst aan een vriend hebben opgevat dan als een 

professionele ambitie.106 Minnes beeltenissen bevatten geen enkele letterlijke afbeelding van een 

serre, al komen planten zelf wel regelmatig aan bod ς de beelden moeten gezien worden als een 

vrije evocatie van Maeterlincks poëzie, waar Minne naar eigen zeggen een grote affiniteit mee 

had.107 

 

 
103 {ǘȅƴŜƴΣ ΨtǊƻŜŦǘǳƛƴŜƴ Ǿŀƴ ōǳǊƎŜǊƭƛƧƪƘŜƛŘΩ, 222. 
104 {ǘȅƴŜƴΣ ΨtǊƻŜŦǘǳƛƴŜƴ Ǿŀƴ ōǳǊƎŜǊƭƛƧƪƘŜƛŘΩ, 223Τ {ǘȅƴŜƴΣ Ψά¦ƴŜ ƳƻŘŜ ŎƘŀǊƳŀƴǘŜέΩ, 220. 
105 Noémie Goldman en Sébastien Mullier, Léon Spilliaert (1881-1946). Lumière et solitude (Parijs: Musées 

ŘΩhǊǎŀȅ Ŝǘ ŘŜ ƭΩhǊŀƴƎŜǊƛŜΣ нлнлύ, 128; Anne Adriaens-Pannier, Léon Spilliaert (Brussel: Mercatorfonds, 2020), 49-

50; Anne Adriaens-Pannier, Léon Spilliaert. 5Ŝ ŘǊƻƻƳ Ǿŀƴ ŀƴŘŜǊŜƴ Υ ƛƭƭǳǎǘǊŀǘƻǊ Ǿŀƴ ±ŜǊƘŀŜǊŜƴΣ aŀŜǘŜǊƭƛƴŎƪΣ 

Hellens, ... (Brugge: Uitgeverij Van De Wiele, 2017), 173. 
106 Marc Lambrechts e.a., Cƛƴ ŘŜ ǎƛŝŎƭŜ .ŜƭƎƛǎŎƘŜ ǘŜƪŜƴƛƴƎŜƴΣ ǇŀǎǘŜƭǎ Ŝƴ ǇǊŜƴǘŜƴ Ǿŀƴ муур ǘƻǘ мфлр Υ .ŜƭƎƛǎŎƘŜ 

tekeningen, pastels en prenten van 1885 tot 1905  (Brussel: A.S.L.K., 1991), 120. Omwille van deze iconografische 

keuze zullen deze tekeningen niet verder besproken worden. Voor meer informatie over Minnes illustraties bij 

Maeterlincks oeuvre, zie Denis Laoureux, aŀǳǊƛŎŜ aŀŜǘŜǊƭƛƴŎƪ Ŝǘ ƭŀ ŘǊŀƳŀǘǳǊƎƛŜ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎŜ. Les arts et les lettres 

Řŀƴǎ ƭŜ ǎȅƳōƻƭƛǎƳŜ Ŝƴ .ŜƭƎƛǉǳŜ ό9ȄǇƻǎƛǘƛƻƴ Ψ[Ŝ aǳǎŞŜ ƛƳŀƎƛƴŀƛǊŜ ŘŜ aŀǳǊƛŎŜ aŀǘŜǊƭƛƴŎƪΩ bŀƳǳǊΣ aǳǎŞŜ CŜƭƛŎƛŜƴ 

Rops, 19.01.2008 - 13.04.2008) (Brasschaat: Pandora, 2008), 103-130. 
107 Laoureux, aŀǳǊƛŎŜ aŀŜǘŜǊƭƛƴŎƪ Ŝǘ ƭŀ ŘǊŀƳŀǘǳǊƎƛŜ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎŜ. 

Afb. 16: Cambresier, Pylargonium Zonale 

(hybride), George Bentham, 1885, 

chromolithografie, afmetingen 

onbekend, Biodiversity Library. 

Afb. 17: Atelier de lithographie et de 

peinture de L. Van Houtte, Pelargonium 

(var.) Avenir (dubus), 1857, lithografie, 

afmetingen onbekend, collectie Villa 

Thuret. 
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Het thema van glas en spiegeling en een fin-de-siècleongemak sluiten volgens Helen Bieri 

Thomson perfect aan bij de artistieke voorkeuren en persoonlijke natuur van Léon Spilliaert.108 Hij 

ƎŜōǊǳƛƪǘ ƻƻƪ ȊŜƭŦ ŘŜ ƳŜǘŀŦƻƻǊ ƻƳ ȊƛƧƴ ƛƴƴŜǊƭƛƧƪŜ ƭŜŜŦǿŜǊŜƭŘ ǘŜ ōŜǎŎƘǊƛƧǾŜƴΥ έ!ƘΗ {ƛ ƧΩŞǘŀƛǎ 

ŘŞōŀǊǊŀǎǎŞ ŘŜ Ƴƻƴ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ƛƴǉǳƛŜǘ Ŝǘ ŦƛŞǾǊŜǳȄΣ ǎƛ ƭŀ ǾƛŜ ƴŜ ƳΩŀǾŀƛǘ Ǉŀǎ Řŀƴǎ ǎŜǎ ǎŜǊǊŜǎΣ ƧΩƛǊŀƛǎ 

ǉǳŜƭǉǳŜ ǇŀǊǘ Ł ƭŀ ŎŀƳǇŀƎƴŜΧέ109 Nog voor hij Maeterlincks dichtbundel illustreerde, was een 

variant van de serre, de verrière, het onderwerp van een tekening (afb. 18).110 In dat werk gaat 

een beklemmende, dreigende en gekooide indruk uit van de anders zo transparante en luchtige 

architectuur. Door de plaatsing van de spiegel wordt een complexe ruimtewerking gecreëerd, 

waarin gespeeld wordt met noties van reflectie, transparantie, illusie en de vage grenzen tussen 

binnen en buiten.111 De compositie houdt een potentieel in voor een mise-en-abyme, maar in 

realiteit voelt de ruimte benauwend aan, alsof ze op het punt staat ineen te stuiken. De plant die 

in een serre gewoonlijk zo prominent is, is amper nog te herkennen in het silhouet naast de 

spiegel.112 

De concrete verwerking van Maeterlincks Serres chaudes kwam er pas in 1917. Er is een 

potloodtekening bekend, getiteld Serres chaudes I (afb. 19), die duidelijk verwijst naar de 

dichtbundel, maar dat werk werd niet gereproduceerd in de uiteindelijk uitgegeven editie. De 

tekening toont een aanzienlijk deel van de architecturale constructie van de serre, die dreigend 

boven het hoofd van de kijker lijkt te zweven. In combinatie met het vervormde perspectief en de 

hoekige vormen zorgt dit voor een onheilspellende atmosfeer en een gevangen gevoel. De 

combinatie van de maanverlichte nacht en de dorre, spinachtige planten doen denken aan enkele 

verzen uit {ŜǊǊŜ ŘΩŜƴƴǳƛΥ ά[Ŝǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴǎ κ 5ŀƴǎ ƭΩƻǳōƭƛ ƴƻŎǘǳǊƴŜ ǎΩŀƭƭƻƴƎŜƴǘ κ 

LƳƳƻōƛƭŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳŜ Řŀƴǎ ǳƴ ǎƻƴƎŜ ώΦΦΦϐΦέ113 

 In samenwerking met de uitgever Edmond Deman (1857-1918) werden 20 exemplaren van 

de officiële illustraties bij de dichtbundel uitgegeven in 1918, gedrukt door Van Oest (afb. 20-

22).114 Ze zijn, zoals ook bij Minne en Doudelet, meer geïnspireerd door de poëzie dan een 

letterlijke vertaling ervan in een beeld.115 De collectie bestaat uit tien tekeningen en een titelblad, 

met de hand ingekleurd.116 Op elk exemplaar is een serienummer, datering en signatuur 

 

 
108 Bieri Thomson, Léon Spilliaert. Vertiges et visions ... όDƛƴƎƛƴǎ ό{ǳƛǎǎŜύΣ 5ƻǳŀƛΣ tŀǊƛǎΥ CƻƴŘŀǘƛƻƴ bŜǳƳŀƴƴ Τ 

aǳǎŞŜ ŘŜ ƭŀ /ƘŀǊǘǊŜǳǎŜ Τ {ƻƳƻƎȅΣ нллоύΣ 103. 
109 Leon Spilliaert 1881-1946. Tekeningen en archiefdokumenten (Brussel: Koninklijke musea voor schone kunsten 

van België, 1982), zonder paginanummers. 
110 Adriaens-Pannier en Jarbouai, Léon Spilliaert. Lumière et solitude, 60. 
111 Adriaens-Pannier en Jarbouai, Léon Spilliaert. Lumière et solitude, 46. 
112 Thomson, Léon Spilliaert, 55, 83. 
113 IŜƴŘǊƛƪ ±ŀƴ DƻǊǇΣ Ψ5Ŝ ǇƻšǘƛǎŎƘŜ ǾƛǎƛŜ Ǿŀƴ [Ŝƻƴ {ǇƛƭƭƛŀŜǊǘ Υ ŜŜƴ ōŜƴŀŘŜǊƛƴƎ Ǿŀƴǳƛǘ aŀŜǘŜǊƭƛƴŎƪ Ŝƴ ±ŜǊƘŀŜǊŜƴΩΣ 

Ons Erfdeel 31, nr. 4 (1988): 439. 
114 Adriaens-Pannier, Léon Spilliaert. De droom van anderen, 19, 161. 
115 Bieri Thomson, Léon Spilliaert, 81. 
116 Adriaens-Pannier, Léon Spilliaert. De droom van anderen, 162. 
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toegevoegd.117 In sommige edities voegde Spilliaert ook een titel toe die naar de dichtbundel 

refereerde en enkele regels uit het gedicht die de tekening inspireerden.118 Opnieuw wordt vooral 

de gevoelswereld in beeld gebracht waarvoor de serre het symbool is, en niet zozeer de serre zelf, 

die maar in één illustratie herkenbaar is. De tekening getiteld Serre chaude (afb. 21) zou 

geïnspireerd zijn door de serres rondom Hoeilaart, waarvan de frêle exterieurs afgebeeld zijn in 

een grauw, dor landschap.119 Het kruin van de kale bomen verwijst naar de tekening voor Serre 

ŘΩŜƴƴǳƛ (afb. 22), die op haar beurt sterke gelijkenissen vertoont met de onafhankelijke tekening 

Serres chaudes I (afb. 19).120 Hoewel de plantenkas zelf maar één keer aan bod komt in de bundel, 

gaan van alle illustraties een verstilling, verstarring en benauwdheid uit die ook met de afgesloten 

serre geassocieerd kunnen worden.121 

De illustraties van Charles Doudelet tot slot kwamen pas 30 jaar na de eerste publicatie van 

de dichtbundel, in 1921, en werden uitgegeven door de Weense Rikola Verlag.122 Hij ontmoette 

Maeterlinck echter al in 1892 via een gemeenschappelijke kennis, de Gentse dichter Louis de 

Bussche.123 De samenwerking startte quasi meteen; vóór Serres chaudes had Doudelet al 

verluchting voorzien bij Douze chansons en Pelléas et Mélisande, en droeg hij bij aan het decor 

voor de theaterstukken Joyzelle en [ΩhƛǎŜŀǳ .ƭŜǳ.124 Hoewel de illustraties bij Serres chaudes dus 

lang op zich lieten wachten, beschouwde Maeterlinck deze tekeningen als een van de beste 

ǿŜǊƪŜƴ Ǿŀƴ ȊƛƧƴ άǘǊŝǎ ŎƘŜǊ ŀƳƛέΥ ά/ΩŜǎǘ ƭŜ ŎƘŜŦ-ŘΩǆǳǾǊŜ ŘŜ /ƘŀǊƭŜǎΣ ŜǘΣ  

  

 

 
117 Xavier Tricot, Léon Spilliaert. Oeuvrecatalogus van de prenten (Antwerpen: Pandora Publishers, 2018), 108. 
118 Tricot, Léon Spilliaert, 120-1. 
119 Adriaens-Pannier, Léon Spilliaert. De droom van anderen, 84, 163. 
120 Bieri Thomson, Léon Spilliaert, 84; Adriaens-Pannier, Léon Spilliaert. De droom van anderen, 171. 
121 Bieri Thomson, Léon Spilliaert, 81. In de solotentoonstelling van Spilliaert in de Galerie de Centaure in Brussel 

in 1922 wordt overigens een werk Les serres tentoongesteld, maar het is niet duidelijk over welk werk dit precies 

gaat. Catalogus Galerie de Centaure, Exposition Léon Spilliaert, Fonds Frédéric De Smet, doos Spilliaert, Léon ς 

Steyaert, Louis HS.III.16, map Spilliaert, Léon, HS.III.16.2388, (Gent: Speciale Collectie Boekentoren, Universiteit 

Gent, 14 oktober 1922). 
122 tŀǳƭ 9ŜŎƪƘƻǳǘΣ Ψ/ƘŀǊƭŜǎ 5ƻǳŘŜƭŜǘΦ LƳŀƎƛŜǊ ŘŜ aŀŜǘŜǊƭƛƴŎƪΩΣ Maeterlinck et les Arts Plastiques, 1999, 24; 

Laoureux, aŀǳǊƛŎŜ aŀŜǘŜǊƭƛƴŎƪ Ŝǘ ƭŀ ŘǊŀƳŀǘǳǊƎƛŜ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎŜ, 132. Verder is een brief teruggevonden van 

Doudelet aan Frédéric De Smet. Op 2 januari 1923 pent Doudelet een lijst van tekeningen en boekillustraties 

neer, die allemaal te maken hebben met het werk van Maeterlinck, die hij heeft verstuurd naar De Smet vanuit 

Italië, waaronder een editie van Serres chaudes, "colorée à la main". Charles Doudelet, Brief aan Frédéric De Smet 

όάaƻƴǎƛŜǳǊΣ ƧΩŀƛ ŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘŜ Ǿƻǳǎ ŀƴƴƻƴŎŜǊΧ Ѡђ, Fonds Frédéric De Smet, doos Doudelet, Charles ς Dubois 

ŘΩ!ƛǎŎƘŜ, Comte HS.III.16, map Doudelet, Charles, HS.III.16.971, (Gent: Speciale Collectie Boekentoren, 

Universiteit Gent, 2 januari 1923). 
123 Sergio Di Stefano en Ramona Follo, Charles Doudelet et le symbolisme. [Ŝǎ ǇƻǊǘŜǎ ŘΩƻǊ (Cinisello Balsamo, 

Milano: Silvana editoriale, 2022), 49. De geboorte- en sterfdatum van Louis de Bussche zijn nog niet 

teruggevonden. 
124 WŜŦ /ǊƛŎƪΣ ΨaŀǳǊƛŎŜ aŀŜǘŜǊƭƛƴŎƪ Ŝƴ ȊƛƧƴ ǾǊƛŜƴŘ Ŝƴ ƳŜŘŜǿŜǊƪŜǊ YŀǊŜƭ 5ƻǳŘŜƭŜǘΩΣ Oost-Vlaanderen 5 (1962): 130. 



 

 37 

 

Afb. 18: Léon Spilliaert, La verrière, 
1909, Chinese inkt en kleurpotloden, 
64,5 x 50,5 cm, België, private 
collectie. 
Afb. 19: Léon Spilliaert, Serre chaude I, 1917, Conté 
potlood, krijt en Chinese inkt, 66,1 x 49,8 cm, 
private collectie. 
  

Afb. 20: Léon Spilliaert, Titelpagina van Dix lithographies inspirées par les Serres Chaudes de 

Maurice Maeterlinck, 1918, steendruk, gewassen Oost-Indische inkt, kleurpotlood op papier, 49,3 x 

37,1 cm, Brussel, KMSKB, Inv. 12154. 

Afb. 21: Léon Spilliaert, Serre chaude, steendruk, gewassen Oost-Indische inkt, kleurpotlood op 

papier, 49,3 x 37,1 cm, Brussel, KMSKB, Inv. 12154. 

Afb. 22: Léon Spilliaert, {ŜǊǊŜ ŘΩŜƴƴǳƛ, 1918, steendruk, gewassen Oost-Indische inkt, kleurpotlood 

op papier, 49,3 x 37,1 cm, Brussel, KMSKB, Inv. 12154. 

 

 

Afb. 23: Charles DoudeletΣ ¢ƛǘŜƭƛƭƭǳǎǘǊŀǘƛŜ ōƛƧ {ŜǊǊŜ ŘΩŜƴƴǳƛ, 1921, inkt en aquarel op papier, 22,7 x 29,5 

cm, Gent, Universiteitsbibliotheek, BIB.G.021938/1. 

Afb. 24: Charles Doudelet, LƭƭǳǎǘǊŀǘƛŜ ōƛƧ {ŜǊǊŜ ŘΩŜƴƴǳƛ, 1921, inkt en aquarel op papier, 22,7 x 29,5 cm, 

Gent, Universiteitsbibliotheek, BIB.G.021938/1. 

Afb. 25: Charles Doudelet, Titelpagina voor Poesis [sic] choisies dans Serres Chaudes de Maurice 

Maeterlinck, 1921, inkt en aquarel op papier, 22,7 x 29,5 cm, Gent, collectie Arnold Vander Haeghen. 
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pour le mieux dire, un chef-ŘΩǆǳǾǊŜ ǘƻǳǘ ŎƻǳǊǘΦ {ȅƴŎƘǊƻƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ƘŀǊƳƻƴƛŜ ǇŀǊŦŀƛǘŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǇƻŝǘŜ 

Ŝǘ ƭŜǎ ƛƳŀƎŜǎ ŎǊŞŞŜǎ ǇŀǊ ǎƻƴ ƛƴǘŜǊǇǊŝǘŜΦέ125 Ook Doudelet zelf beaamde dat hun samenwerking 

ǾŜǊƭƛŜǇ άƛƴ ŜŜƴ ǾƻƭƪƻƳŜƴ ƎŜƳŜŜƴǎŎƘŀǇ Ǿŀƴ ƎŜŘŀŎƘǘέΦ126 hǇƴƛŜǳǿ ōŜǘŜƪŜƴǘ ŘƛŜ ΨƘŀǊƳƻƴƛŜΩ ƎŜŜƴ 

directe link tussen tekst en illustratie, maar een evocatie of suggestie van het poëtische beeld.127 

De symbiotische samenhang wordt verder benadrukt door de specifieke combinatie van 

tekst en beeld op de bladspiegel. Voor elk gedicht zijn de titel en het corpus op een verschillende 

pagina gedrukt. Rondom elke titel is een kleine illustratie voorzien (zie bijvoorbeeld afb. 23) en 

blijft de rest van de pagina leeg, en rond de tekst is telkens een strak rechthoekige margeversiering 

aangebracht. Hoewel de titeldecoratie zelden volledig abstract is, stellen vooral de 

margeversieringen een figuratieve scène voor. De serre is hier echter maar één keer afgebeeld, bij 

het tweede gedicht {ŜǊǊŜ ŘΩŜƴƴǳƛ (afb. 24). De tekst wordt links en rechts geflankeerd door sierlijke 

planten en aan de boven- en onderzijde door wat glooiende zandbergen zouden kunnen zijn. 

Bovenaan is hier een aquaduct aan toegevoegd, onderaan een lange, eenvoudige serre, lichtgroen 

gekleurd, zoals ook in het bijbehorende gedicht beschreven wordt. 

Daarnaast wordt de serre ook in beeld gebracht op het voorblad van de bundel (afb. 25), die 

volgens Paul Eeckhout (1917-2012) een metafoor is voor nostalgie en berouw.128 Aan de 

rechterzijde is de glazen wand zichtbaar, waarvoor enkele planten gestileerd zijn weergegeven. 

De rigiditeit van de structuur contrasteert met de organische vormen van de lichamen op de 

voorgrond die passief over elkaar heen zijn gedrapeerd, met uitzondering van de man rechts die 

wanhopig naar de hemel reikt. Paul Eeckhout verklaart de gewelddadige houdingen door de 

artistieke verschuivingen die na de Eerste Wereldoorlog plaatsvonden.129 De artificialiteit van de 

omgeving wordt benadrukt door de onnatuurlijke kleuren, zoals het blauwe haar en de rode huid. 

Daarnaast is het opmerkelijk dat de lucht die door het glas zichtbaar is, felblauw is gekleurd. In 

een groot aantal werken is de buitenlucht grijs, om het contrast tussen het gematigde klimaat van 

het thuisland en de warme maar kunstmatig tropische atmosfeer binnen in de serre visueel 

zichtbaar te maken (zie verder). In deze tekening lijkt het buiten helder weer te zijn, terwijl de 

mens binnen is opgesloten.130 

 

 
125 9ŜŎƪƘƻǳǘΣ Ψ/ƘŀǊƭŜǎ 5ƻǳŘŜƭŜǘΦ LƳŀƎƛŜǊ ŘŜ aŀŜǘŜǊƭƛƴŎƪΩ, 28. 
126 Krantenknipsel Bij Karel Doudelet uit De Standaard 12, nr. 220, p.2, Fonds Frédéric De Smet, doos Doudelet, 

Charles ς 5ǳōƻƛǎ ŘΩ!ƛǎŎƘŜΣ /ƻƳǘŜ I{ΦLLLΦмсΣ ƳŀǇ 5ƻǳŘŜƭŜǘΣ /ƘŀǊƭŜǎΣ I{ΦLLLΦмсΦфтмΣ όDŜƴǘ: Speciale Collectie 

Boekentoren, Universiteit Gent, 13 augustus 1929). 
127 Di Stefano en Follo, Charles Doudelet et le symbolisme, 30, 50. 
128 9ŜŎƪƘƻǳǘΣ Ψ/ƘŀǊƭŜǎ 5ƻǳŘŜƭŜǘΦ LƳŀƎƛŜǊ ŘŜ aŀŜǘŜǊƭƛƴŎƪΩ, 14. 
129 9ŜŎƪƘƻǳǘΣ Ψ/ƘŀǊƭŜǎ 5ƻǳŘŜƭŜǘΦ LƳŀƎƛŜǊ ŘŜ aŀŜǘŜǊƭƛƴŎƪΩΣ мпΦ 
130 De relatie van deze drie besproken kunstenaars met het oeuvre van Maeterlinck is relatief uitgebreid 

besproken in de secundaire literatuur en wordt in dit onderzoek maar beperkt belicht en uitgewerkt. Voor meer 

informatie, zie de bronnen in voetnoot, voor een onderbouwd overzichtswerk, zie Laoureux, Maurice 

aŀŜǘŜǊƭƛƴŎƪ Ŝǘ ƭŀ ŘǊŀƳŀǘǳǊƎƛŜ ŘŜ ƭΩƛƳŀƎŜ. 
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Concluderend stond Marcotte internationaal bekend als kunstenares van de serre en zijn 

haar artistieke representaties van dit fenomeen toonaangevend in de 19e-eeuwse kunstwereld. 

De maatschappelijke verankering van de serrecultuur ging echter verder en andere deelaspecten 

komen aan bod in haar oeuvre, alsook in de schilderijen van internationale kunstenaars ς die 

echter maar occasioneel voor het onderwerp kiezen. Specifieke, meer thematische connotaties, 

waarden en denkkaders worden in de volgende hoofdstukken belicht. 

 

 

 

1.2. KOLONIALE MACHTSDYNAMIEKEN: VAN 

BURGERHUIS TOT KONINKLIJK BEZIT  

 

1.2.1. MACHTSVERTOON DOOR DE ADEL 

 

Aan de basis van de serre ligt de wens om uitheemse planten in ongepaste klimaten in leven te 

houden.131 De architecturale en technologische ontwikkeling van de serrebouw kan, naast 

esthetische voorkeuren en stijlevoluties, begrepen worden als een groeiend vermogen om op een 

ŀǊǘƛŦƛŎƛšƭŜ ƳŀƴƛŜǊ ΨŜȄƻǘƛǎŎƘŜΩ ƪƭƛƳŀǘŜƴ ƴŀ ǘŜ ōƻƻǘǎŜƴΦ132 ¦ƛǘ ŘŜ ŦƻǊƳǳƭŜǊƛƴƎ ϥŀǊǘƛŦƛŎƛŜŜƭ ƪƭƛƳŀŀǘΩΣ 

door Loudon bedacht, spreekt het rotsvaste, vaak overmoedige vertrouwen in technologie dat in 

de 19e eeuw op verschillende vlakken prevalent was.133 Die trots ging echter verder: hoewel 

wetenschappelijke en botanische interesse hoofdmotivatoren waren voor 

ΨƻƴǘŘŜƪƪƛƴƎǎŜȄǇŜŘƛǘƛŜǎΩΣ ƛǎ ŘŜ ǎŜǊǊŜ ōƛƧ ǳƛǘǎǘŜƪ ŜŜƴ ŎƻƴŎǊŜǘŜΣ ŦȅǎƛŜƪŜ ǾŜǊǘŀƭƛƴƎ Ǿŀƴ ŜŜƴ ǾŜŜƭ 

complexere koloniale ideologie.134 Penny Sparke beargumenteert in haar analyse van planten in 

interieurs dat het verlangen van de mens om de natuur aan zijn wil te onderwerpen deels 

ƎŜǊŜǇǊŜǎŜƴǘŜŜǊŘ ǿŜǊŘ ŘƻƻǊ ŘŜ ŜŦŦŜŎǘƛŜǾŜ ƻǇǎƭǳƛǘƛƴƎ Ŝƴ ƛƴǇŜǊƪƛƴƎ Ǿŀƴ ŘŜ ƴŀǘǳǳǊ ƛƴ ƎƭŀȊŜƴ ΨƪƻƻƛŜƴΩ 

van verschillende groottes in de domestieke en publieke sfeer.135 Planten werden verwerkt tot 

 

 
131 Grant, Glasshouses, 4. 
132 /ǊŀƛƎΣ Ψ.ƻǘŀƴƛŎ gardens and the aesthetics of aǊǘƛŦƛŎŜΩ, 104Τ aŜƭƛǎǎŀ ¢ƘƻƳǇǎƻƴΣ ΨDŜƻǊƎƛŀƴ ŀƴŘ wŜƎŜƴŎȅ 

ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƻǊƛŜǎΥ ǘƘŜƛǊ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƭ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ƛƴǘŜƎǊŀǘƛƻƴ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƘƻǳǎŜΩΣ Occasional papers from the RHS Lindley 

Library, nr. 17 (2019): 36. 
133 Hix, The glass house, 42. 
134 Hix, The glass house, 28-9. 
135 Sparke, Nature inside, 15, 19. De Wardse kist past ook in deze logica - dit kleine terrarium werd gebruikt bij 

het internationale transport van planten om de overlevingskans te vergroten. 9ǾƛŜ 9ǾŀƴǎΣ Ψ/ǳƭǘƛǾŀǘƛƴƎ colonialism. 

The musealisation of natural oōƧŜŎǘǎ ƛƴ ǘƘŜ IƻǊǘǳǎ .ƻǘŀƴƛŎǳǎΣ !ƳǎǘŜǊŘŀƳΣ ŀƴŘ ǘƘŜ wƻȅŀƭ .ƻǘŀƴƛŎ DŀǊŘŜƴǎΣ YŜǿΩ 

(Amsterdam, University of Amsterdam, 2021), 30. 
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kruiden, textiel en voedingsmiddelen, maar waren ook op zichzelf aantrekkelijke luxeproducten 

die een belangrijk deel uitmaakten van de financiële exploitatie van gekoloniseerde gebieden.136  

Naast het effectieve transport van uitheemse soorten was de bloeiende botanica in deze 

periode een symbolische vorm van uitbuiting, dominantie en geweld.137 Classificering en 

naamgeving werden opgelegd zonder respect voor bestaande, lokale kennis en de grip op de 

natuur werd versterkt door de toepassing van westerse denkpatronen en taalgebruik.138 Het 

succesvolle systeem van de Zweedse botanicus Carl Linnaeus (1707-1778), dat vanaf 1905 

standaard was in West-Europa, berustte op decontextualisering en racistische denkkaders van 

civilisatie versus barbarisme.139 Bij de uitbouw van het stelsel werden gedroogde specimens op 

kaartjes bevestigd en in herbaria bewaard. Die gebouwen waren vaak gelinkt aan botanische 

tuinen, die op hun beurt even belangrijke sites waren voor de verzameling van en het onderzoek 

naar uitheemse plantensoorten en een van de fysieke contexten waren waarin serres prevalent 

waren.140 

Ψ9ȄƻǘƛǎŎƘŜΩ ƎŜǿŀǎǎŜƴ ǿŀǊŜƴ ŀŀƴǾŀƴƪŜƭƛƧƪ ŜƴƪŜƭ ōƛƴƴŜƴ ƘŜǘ ōŜǊŜƛƪ Ǿŀƴ ōƻǘŀƴƛǎŎƘŜ ƛƴǎǘƛǘǳǘŜƴ 

en de absolute economische elite, die zich  de plantenkas zelf, de tuinders, de gereedschappen, 

de zaden en het onderhoud moesten kunnen veroorloven.141 De hoogste adel en koninklijke 

families bezaten vaak enorme landgoederen met uitgebreide tuinen en serrecomplexen.142 

bŜŎǘŀǊƛƴŜǎΣ ŘǊǳƛǾŜƴΣ ŀƴŀƴŀǎΣ ǘƻƳŀǘŜƴΣ ǾƛƧƎŜƴ Χ ǿŀǊŜƴ ŜƴƪŜƭŜ Ǿŀƴ ŘŜ ƎŜǇǊŜŦŜǊŜŜǊŘŜ ƎŜǿŀǎǎŜƴ 

rond 1900 die de rijkdom van de eigenaars moesten illustreren.143 De buitensporigheid van 

dergelijke investeringen wordt duidelijk in verschillende anekdotes. Zo beschreef ene Lord 

Egremont hoe zijn grootvader een nieuwe serre liet bouwen om bananen recht van de boom te 

kunnen proeven, om die vervolgens te vernielen wanneer bleek dat de vrucht identiek smaakte 

als eender welk ander exemplaar ς toch had een enkele banaan hem ongeveer £ 3.000 gekost.144 

De proportionele aanwezigheid van uitheemse soorten in adellijke collecties kan verder 

afgeleid worden van verkoopcatalogi die werden opgesteld bij het overlijden van eigenaars. Twee 

relevante voorbeelden zijn de Catalogue des collections de plantes rares de serre et de pleine terre, 

nagelaten door Louis Joseph Ghislain Parmentier (1782-1842), en de Catalogues des collections de 

 

 
136 Sparke, Nature inside, 15. 
137 9ǾŀƴǎΣ Ψ/ǳƭǘƛǾŀǘƛƴƎ cƻƭƻƴƛŀƭƛǎƳΩ, 8, 12, 19. 
138 Sparke, Nature inside, 17. 
139 9ǾŀƴǎΣ Ψ/ǳƭǘƛǾŀǘƛƴƎ cƻƭƻƴƛŀƭƛǎƳΩ, 33. 
140 Botanische tuinen ontstonden in de 16e eeuw rond Italiaanse universiteiten en focusten aanvankelijk op de 

academische studie van medicinale planten. Sparke, Nature inside, 17, 20. 
141 Voor een theoretische analyse van de huidige opstelling en postkoloniale discours in toonaangevende 

botanische instituten, zie 9ǾŀƴǎΣ Ψ/ǳƭǘƛǾŀǘƛƴƎ cƻƭƻƴƛŀƭƛǎƳΩΦ 
142 Koppelkamm en Talbot, Glasshouses and wintergardens, 39. 
143 Grant, Glasshouses, 4Τ /ǊŀƛƎΣ Ψ.ƻǘŀƴƛŎ gardens and the aesthetics of aǊǘƛŦƛŎŜΩ, 105; Arete Swartz Warren en 

May Woods, Glass Houses. A history of greenhouses, orangeries and conservatories (London: Aurum Pr., 1996), 

133. 
144 Warren en Woods, Glass houses, 161. 
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plantes rares, de serre chaude et de serre tempérée, nagelaten door A. de Gijselaar.145 Beide zijn 

uitgebreide registers waarin de ene exotische plant de andere opvolgt, met een indrukwekkend 

totaalaantal van respectievelijk 536 en 1715 exemplaren.146 Parmentier was echter ook in bezit 

van een befaamde collectie pioenrozen ς goed voor nog eens 209 apart te kopen planten ς die 

ƻƳǎŎƘǊŜǾŜƴ ǿŜǊŘ ŀƭǎ άǇŜǳǘ-être la plus belle et la plus complète de celles qui existent en Europe; 

elle est, du reste, le résultaǘ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ ǉǳŀǊŀƴǘŜ ŀƴƴŞŜǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ ŀǎǎƛŘǳŜǎΦέ147 Aan de lijst 

wordt af en toe een korte beschrijving toegevoegd, zoals άEspèce très rareέ of άExempl. très beau, 

hauteur 3 m.έ148 De planten zijn telkens ingedeeld in families of soorten, zoals orchideeën, die erg 

populair waren en in serres vaak in mandjes opgehangen werden aan het glazen dak.149 

Ondanks het prestige dat dergelijke collecties aan de eigenaars verleenden, is het aantal 

schilderijen dat een koninklijke of adellijke serre afbeeldt, beperkt.150 Zo schilderde Sébastien-

Charles Giraud (1819-1892) in 1864 de veranda van prinses Mathilde (1820-1904), nicht van 

Napoleon III, in haar hôtel in de Rue de la Courcelles in Parijs (afb. 26). De veranda was 

geconcipieerd als een lange galerij aan de voorgevel van haar woning die vanuit verschillende 

appartementen toegankelijk was en in dit geval enkel afgescheiden was met zware gordijnen.151 

Het dak is afgeschermd, vermoedelijk om verschroeiing van de planten of overmatige opwarming 

te vermijden. In de prominente achterzijde zijn de glasplaten geordend in een ongewoon 

geometrisch patroon, maar ook hier is er geen doorzicht. In combinatie met de overvloed aan  

  

 

 
145 Henri Galeotti, Catalogue des collections de plantes rares de serre et de pleine terre délaissées par M. 

tŀǊƳŜƴǘƛŜǊ ŘΩ9ƴƎƘǳƛƴ (Brussel: Imprimerie de F. Parent, 1853); A. de Gijselaar, Catalogues des collections de 

plantes rares, de serre chaude et de serre tempérée, ainsi que des serres de fer et de bois, et des appareils à 

échauffer (thermosiphon) délaissées par A. de Gijselaar (s.l.: Imprimerie des héritiers H. van Munster et fils, 1854). 

De geboorte- en sterfdatum van A. de Gijselaar zijn nog niet teruggevonden. 
146 de Gijselaar, Catalogues des collections de plantes rares, de serre chaude et de serre tempérée, 16; Galeotti, 

Catalogue des collections de plantes rares de serre et de pleine terre, 22. 
147 Galeotti, Catalogue des collections de plantes rares de serre, 23, 26. 
148 de Gijselaar, Catalogues des collections de plantes rares, de serre chaude et de serre tempérée, 2. 
149 Sparke, Nature inside, 30. 
150 Hier moet de belangrijke nuance gemaakt worden dat het zeker mogelijk is dat dergelijke serres meer 

afgebeeld worden in de schilderkunst dan op dit moment blijkt, bijvoorbeeld wanneer de locatie niet in de titel 

of literatuur terug te vinden is. 
151 Warren en Woods, Glass houses, 153. 
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planten en objecten zorgt dit voor een intieme, ingesloten sfeer, die echter iets verlicht wordt 

door de relatief afstandelijke positie van de schilder. Zo creëert hij de indruk dat er relatief veel 

bewegingsruimte is. 

Op het werk kan centraal een reusachtige tropische plant herkend worden, mogelijk een 

Strelitzia of een bananenboom. Links ervan staat een grote palm. Palmen waren enorm populair 

voor interieurs (in het bijzonder in inkomhallen en salons) vanwege hun gratiŜ Ŝƴ ΨŜȄƻǘƛǎŎƘŜΩ 

uitstraling en golden als een van de meest voorkomende symbolen van imperialisme enerzijds en 

van de fantasie van een ongetemde, verafgelegen wereld anderzijds.152 Daarnaast waren ze 

praktische interieurelementen, die voor de nodige hoogte konden zorgen, konden fungeren als 

een natuurlijk kamerscherm en voor een welkom contrast zorgden met de overvloed aan rood die 

vaak in victoriaanse interieurs terug te vinden is ς en herkend kan worden in de doorkijk naar de 

aansluitende kamer in het schilderij.153  

De ruimte is verder gevuld met een eclectische collectie meubels en decoratie: een Grieks 

(geïnspireerd) beeld, een putto, een kroonluchter, een Moorse tafel, een vitrine met vaas en 

kleinere snuisterijen, vazen uit het Verre Oosten, een tapijt, een ruiterstatuette en een Louis XV-

stoel (in de doorkijk is vermoedelijk een Louis XVI-stoel te zien)...154 Een beschrijving uit 1869 vult 

deze opsomming aan met Turkse, Perzische en Afghaanse tapijten, Venetiaans glas en Chinese en 

Japanse meubels.155 5Ŝ ǎŜǊǊŜ ǿŀǎ ƎŜǊƛŎƘǘ ƻǇ ŘŜ ƻƴǘǾŀƴƎǎǘ Ǿŀƴ ƎŀǎǘŜƴΥ ƘŜǘ ǿŀǎ ŜŜǊŘŜǊ ŜŜƴ ΨǎƻŎƛŀƭ 

ǇŀǊŀŘƛǎŜΩ Řŀƴ ŜŜƴ ǎŜǊǊŜΣ ǿŀŀǊ ŘŜ ƛƴǘŜƭƭŜŎǘǳŜƭŜΣ ǇƻƭƛǘƛŜƪŜ Ŝƴ ŀǊǘƛǎǘƛŜƪŜ ŜƭƛǘŜ Ǿŀƴ ŘŜ ǎŜŎƻƴŘ ŜƳǇƛǊŜ 

regelmatig over de vloer kwam.156 Een gelijkaardige combinatie van exotische planten en objecten 

is echter ook vaak zichtbaar in serres van de middenklasse, zoals in het portret van Sarah 

Bernhardt (1844-1923) door Louise Abbéma (1853-1927) in haar domestieke plantenkas (afb. 

27).157 Hoewel de ruimte en houding van het model op een intiemere sfeer wijzen, spreekt uit de 

keuze voor uitheemse planten en buitenlandse objecten dezelfde smaak voor luxe en exotisme. 

Het afstandelijke perspectief in Girauds schilderij benadrukt daarentegen de grootte en 

grandeur van het bouwwerk ς een effect dat minder sterk is in een andere afbeelding van een 

koninklijke serre, namelijk het Palmenhaus Schönbrunn door Ludwig Sigmundt (1861-1936, afb. 

28). Het 

 

 
152 Sparke, Nature inside, 39-40; Koppelkamm en Talbot, Glasshouses and wintergardens, 16; Victoria Clarke en 

Rosie Pickles, Plant. Exploring the botanical world (New York: Phaidon, 2016), 332. 
153 Sparke, Nature inside, 39-40. 
154 Ψ{ŞōŀǎǘƛŜƴ-Charles Giraud (1819-1892), Tableau љ[ŀ ±ŞǊŀƴŘŀ ŘŜ ƭŀ ǇǊƛƴŎŜǎǎŜ aŀǘƘƛƭŘŜ Řŀƴǎ ƭΩƘƾǘŜƭ ŘŜ ƭŀ ǊǳŜ 
de Courcelles, Paris, 1864έΩΣ aǳǎŞŜ ŘŜǎ !Ǌǘǎ 5ŞŎƻǊŀǘƛŦǎ ŘŜ tŀǊƛǎΣ ǎΦŘΦΣ ƘǘǘǇǎΥκκƳŀŘǇŀǊƛǎΦŦǊκ{ŜōŀǎǘƛŜƴ-Charles-

Giraud-1819-1892-Tableau-La-Veranda-de-la-princesse-Mathilde. 
155 Warren en Woods, Glass houses, 153. 
156 Warren en Woods, Glass houses, 153; Ψ{ŞōŀǎǘƛŜƴ-Charles Giraud (1819-1892), Tableau љLa Véranda de la 

ǇǊƛƴŎŜǎǎŜ aŀǘƘƛƭŘŜ Řŀƴǎ ƭΩƘƾǘŜƭ ŘŜ ƭŀ ǊǳŜ ŘŜ /ƻǳǊŎŜƭƭŜǎΣ tŀǊƛǎΣ муспέΩΣ aǳǎŞŜ ŘŜǎ !Ǌǘǎ 5ŞŎƻǊŀǘƛŦǎ ŘŜ tŀǊƛǎΣ ǎΦŘΦΣ 

https://madparis.fr/Sebastien-Charles-Giraud-1819-1892-Tableau-La-Veranda-de-la-princesse-Mathilde. 
157 Het object in de handen van het model lijkt eerder een prent dan een tekst - op basis van deze hypothese 

wordt dit werk niet opgenomen bij de bespreking van lezende vrouwen in de serre (zie 2.2.2). 
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Afb. 26: Sébastien-Charles Giraud, La véranda de la princesse Mathilde dans son Hôtel de la Rue de Courcelles, 

1864, olieverf op paneel, afmetingen onbekend, Parijs, Musée des Arts Décoratifs, inv. 36323. 

Afb. 27: Louise Abbéma, Sarah Bernhardts wintertuin, 1879, olieverf op doek, afmetingen onbekend, private 

collectie. 

Afb. 28: Ludwig Sigmundt, Palmenhaus Schönbrunn, 1894, olieverf op doek, 116 x 77 cm, private collectie. 

Afb. 29: Wolfgang H. Wögerer, Palmenhaus Schönbrunn, Wien, 2008, foto. Alle rechten voorbehouden. 
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 domein van Schönbrunn kent een lange geschiedenis met adellijke en koninklijke bewoners 

en uitgebreide collecties verzameld vanuit verschillende continenten. De huidige serres (afb. 29) 

werden in 1880 ontworpen door Franz von Sengenschmid (1839-1888) en zetten sterk in op een 

spel van convexe en concave vormen, mogelijk gemaakt door de expertise van de hoffelijke staal- 

en ijzerspecialist Ignaz Grindl.158 Een jonge vrouw in het schilderij is in gedachten verzonken en 

bekijkt de kleurrijke bloemen, in potten opgesteld aan de periferie van de serre. Haar blik zou 

kunnen gericht zijn op de gevallen bloemblaadjes op de grond, afkomstig van wat opnieuw 

ŀȊŀƭŜŀΩǎ lijken. De schaal van het bouwwerk wordt hier vooral aangeduid door de grootte van de 

glaspanelen in vergelijking met het lichaam van de vrouw. De glazen wand wordt relatief laag 

afgesneden en laat in zekere zin de effectieve hoogte over aan de verbeelding van de kijker ς de 

afmetingen van de panelen en de nog maar zeer zwak afbuigende linkerwand suggereren echter 

ŘŜ ǊŜǳǎŀŎƘǘƛƎŜ ŀŦƳŜǘƛƴƎŜƴΣ Ȋƻŀƭǎ ƻƻƪ ȊƛŎƘǘōŀŀǊ ƛǎ ƻǇ ŘŜ ƴƻƎ ǎǘŜŜŘǎ ƘŜǊƪŜƴōŀǊŜ ǊŜŎŜƴǘŜ ŦƻǘƻΩǎΦ 

Het effect van de grandeur van de architectuur speelt in Marie-Antoinette Marcottes werk 

een grotere rol (zie hoofdstuk 3). Het gebrek aan kennis over de precieze locatie van het 

ƳŜǊŜƴŘŜŜƭ Ǿŀƴ aŀǊŎƻǘǘŜǎ ǎŎƘƛƭŘŜǊƛƧŜƴ Ƴŀŀƪǘ ŎƻƴǎƛǎǘŜƴǘ ƻŦ ǾŜǊƎŜƭƛƧƪŜƴŘ ƻƴŘŜǊȊƻŜƪ ƳŜǘ ŦƻǘƻΩǎ Ŝƴ 

restanten tot nu toe quasi onmogelijk.159 De weinige werken die wel een locatie in de titel 

vermelden, kunnen als relevante casestudy gelden ς van enkele van haar werken kan de locatie 

ook teruggekoppeld worden aan plantenkassen in koninklijk bezit en met een uitdrukkelijk 

koloniale geschiedenis. Titels zoals Dans les serres de S.M. le Roi Albert en Petite serre de S.M. le 

Roi Albert uit de catalogus van haar tentoonstelling in Waux-Hall, alsook Dans les serres de S.M. le 

Roi des Belges, tentoongesteld op de Parijse Salon des Artistes Français in 1911, verwijzen 

hoogstwaarschijnlijk naar de serres van Laken.160 Het is niet duidelijk over welke werken dit 

precies gaat ς er zijn geen afbeeldingen gevonden van schilderijen met die exacte titels ς wel is 

van dezelfde locatie het schilderij Coin des Serres de Laeken (afb. 30) bekend. De plantenkassen 

van Laken werden door Leopold II aan de staat geschonken op voorwaarde dat de oorspronkelijke 

functie behouden werd, met als gevolg dat de meeste serres vandaag nog steeds identiek zijn aan 

hoe ze oorspronkelijk zijn geconcipieerd en gebouwd.161 Het beschikbare fotomateriaal leent zich 

dus nog steeds uitstekend tot vergelijking met Marcottes schilderijen. 

  

 

 
158 Georg Kohlmaier, Houses of glass. A nineteenth-century building type (Cambridge: MIT Press, 1986), 383-5. 

De geboorte- en sterfdatum van Grindl zijn nog niet teruggevonden. 
159 In de buurt van Hanappes woonplaats, La Hestre, bevond zich de serres van de Ecoles Provenciales 

d'Horticulture van Mariemont. Het is mogelijk dat Hanappe onder meer deze serres in beeld bracht, maar hier is 

verder onderzoek noodzakelijk. Verder is de komende analyse van de schilderijen van de Serres van Laken 

gebaseerd op IŀǊǘŜŜƭΣ Ψ{ƻǳǎ ƭŜǎ ŎƛŜƭǎ ŘŜ ǾŜǊǊŜΩ, 54-9. 
160 Exposition Marcotte, Cercle Artistique Waux-Hall, Map Marie-Antoinette Marcotte. II3.756, (Brussel: AHKB, 

z.d.); Explication des ouvrages de peinture, sculpture, architecture, gravure et lithographie des artistes vivants 

exposés au Grand Palais des Champs-Elysées (Parijs: Imprimerie Paul Dupont, 1911), nr. 1262, via 

https://salons.musee-orsay.fr/Detail/objects/459901.  
161 Edgard Goedleven en Bruno Fornari, De Koninklijke Serres van Laken (Tielt: Lannoo, 1997), 42. 

https://salons.musee-orsay.fr/Detail/objects/459901
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De serre van Laken, gebouwd door Alphonse Balat (1818-1895) voor Leopold II, kan 

geïnterpreteerd worden als een reusachtige materiële manifestatie van de macht van de koning 

in Congo.162 Leopold II liet de Wintertuin al bouwen in 1874, vóór de expeditie van Henry Morton 

Stanley (1841-1904) langs de Congostroom beëindigd was, maar het grootste deel van het 

complex werd gebouwd toen de kolonie in persoonlijk bezit kwam van de koning in 1885 ς amper 

een jaar later start de bouw van de Congoserre. Het complex is stilistisch interessant: het is 

gebouwd met het oog op architecturale kwaliteit, verwerkt klassieke en gotische invloeden en 

kondigt de vormentaal van de art nouveau aan. Interessanter is echter dat het complex, bestaande 

uit verschillende afzonderlijke serres die constructief en inhoudelijk sterk variëren, volledig intern 

gelinkt is: alle grote serres zijn verbonden door smalle galerijen.163 Het resultaat is een complex 

van quasi megalomane afmetingen, waardoor men meer dan 1,5 kilometer kan wandelen zonder 

de serres te verlaten.164  

Het complex werd toegevoegd aan de bestaande oranjerie en had gespecialiseerde serres 

ǾƻƻǊ ŎŀƳŜƭƛŀΩǎ Ŝƴ ǊƻŘƻŘŜƴŘǊƻƴǎΣ ƳŀŀǊ ǿŀǎ ƘƻƻŦŘȊŀƪŜƭƛƧƪ ǳƛǘƎŜǊǳǎǘ ƳŜǘ ǘƘŜƳŀǘƛǎŎƘŜ ǎŜǊǊŜǎ ǿŀŀǊƛƴ 

verschillende soorten planten bewaard waren, zoals de Embarcadère en de Dianaserre. Daarnaast 

werden verschillende broeikassen gewijd aan andere activiteiten, zoals de ontvangst van gasten, 

en zelfs aan kerkelijke diensten in de Eglise de fer.165 LǊƻƴƛǎŎƘ ƛǎ Řŀǘ ƘŜǘ ŎƻƴŎŜǇǘ Ǿŀƴ ŜŜƴ ΨƎƭŀȊŜƴ 

ǎǘŀŘΩ ōŜǎǘƻƴŘ ŀƭǎ ǳǘƻǇƛǎŎƘ ŎƻƴŎŜǇǘ ǘŜƴ ŘƛŜƴǎǘŜ Ǿŀƴ ƘŜǘ ǾƻƭƪΣ ŘŜ Ƴŀǎǎŀ ς toch behoort de eerste 

uitvoering ervan tot een monarch, die het complex pas onder publieke druk aan de staat 

overdraagt. Leopold II verdedigde zijn buitensporige uitgaven op het einde van zijn regeerperiode 

ŘƻƻǊ ŘŜ ǎŜǊǊŜǎ ǘŜ ōŜǎŎƘǊƛƧǾŜƴ ŀƭǎ ƘŜǘ ϥǇŀƭŜƛǎ Ǿŀƴ ŘŜ ƴŀǘƛŜΩΣ ŘŜǎƻƴŘŀƴƪǎ ƛǎ ŘŜ ōŜǾƻƭƪƛƴƎ ǘƻǘ ƻǇ 

vandaag maar enkele weken per jaar welkom in het complex.166 Het merendeel van de constructie 

is nog identiek aan hoe het er tijdens Marcottes leven moet hebben uitgezien. De oorspronkelijke 

inrichting is in grote lijnen behouden maar is vanzelfsprekend elk jaar net iets anders.167 Hoewel 

de serres van Laken maar enkele weken per jaar opengesteld worden voor het publiek, wordt in 

het Nederlandse weekblad De Kunst vermeld dat zij er als schilder regelmatig toegang had.168 Er 

is weinig duidelijkheid over Marcottes werkproces, maar ze baseerde zich vermoedelijk op zowel 

een bezoek, waar ze bijvoorbeeld de mogelijkheid had om schetsen te maken, alsook op de 

postkaarten die van de serres beschikbaar waren.169  

 

 
162 Koppelkamm en Talbot, Glasshouses and wintergardens, 60; Warren en Woods, Glass houses, 155. 
163ΨмфŜ-eeuwse architectuur en stedebouw te Brussel', OKV, z.d, https://www.okv.be/artikel/19e-eeuwse-

architectuur-en-stedebouw-te-brussel. 
164 Warren en Woods, Glass houses, 155. 
165 Koppelkamm en Talbot, Glasshouses and wintergardens, 90. 
166 Kohlmaier, Houses of glass, 208-9. 
167 Edgard Goedleven en Bruno Fornari, De Koninklijke Serres van Laken (Tielt: Lannoo, 1997), 47. 
168 ΨaΦ!Φ aŀǊŎƻǘǘŜΩΣ 84. 
169 De postkaarten in de collectie van de Universiteit Gent werden voor dit onderzoek doorgenomen, maar er zijn 

hieruit geen duidelijke overeenkomsten opgemerkt met de werken die verder in dit hoofdstuk besproken 

worden. Onderzoek naar postkaarten uit andere collecties zou hier eventueel wel resultaten kunnen leveren. 

https://www.google.com/url?q=https://www.okv.be/artikel/19e-eeuwse-architectuur-en-stedebouw-te-brussel&sa=D&source=docs&ust=1747665003312283&usg=AOvVaw2eAJM8NUWb94aHfwVUMQ-w
https://www.google.com/url?q=https://www.okv.be/artikel/19e-eeuwse-architectuur-en-stedebouw-te-brussel&sa=D&source=docs&ust=1747665003312283&usg=AOvVaw2eAJM8NUWb94aHfwVUMQ-w
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Marcottes bewaarde werk Coin des serres de Laeken (afb. 30) is een vormelijk en 

perspectivistisch complex schilderij. Op het voorplan is een afsluiting te zien, die links net langs 

een steunpilaar of eventueel lantaarn verdwijnt. Het middenplan wordt ingenomen door het 

waterbassin, gesuggereerd door reflecties zichtbaar rond de horizontale middellijn van het werk, 

waarin verschillende soorten planten te zien zijn, zoals waterlelies. Rechts zien we echter twee 

ōƭƻŜƳǇƻǘǘŜƴ ƳŜǘ ǊŜǎǇŜŎǘƛŜǾŜƭƛƧƪ ŜŜƴ ŀƴŀƴŀǎǇƭŀƴǘ Ŝƴ ǾŜǊƳƻŜŘŜƭƛƧƪ ŀȊŀƭŜŀΩǎΣ ŘƛŜ ƛƴ ƘŜǘ ǿŀǘŜǊ ƭƛƧƪŜƴ 

te staan, of op een ondiep gedeelte achter het muurtje. Van dit waterbassin is tot nu toe geen 

historische foto gevonden, noch is er in de huidige serres van Laken een vergelijkbaar bassin te 

zien. Ook de achterzijde van het bassin/de plantenbak is afgebeeld op het achterplan, daar zie je 

ook een menselijke figuur, vermoedelijk een tuinman.170 De verticale pilaar/lantaarn aan de 

linkerkant loopt evenwijdig met twee identieke steunpilaren die, wanneer je de lijn naar beneden 

zou doortrekken, het schilderij in drie ongeveer gelijke stroken verdelen. De positionering van de 

steunbalken is verwarrend ς ze staan bijna loodrecht op de blik van de toeschouwer,  wat niet lijkt 

te kloppen met de glazen wand die achter de pilaren schuin afloopt. 

Het verwarrende perspectief is echter niet iets wat meteen in het oog springt, de eerste 

indruk van het geheel komt niet inconsistent of ongeloofwaardig over. Het lijkt dan ook onterecht 

om de opbouw van het stuk toe te schrijven aan een gebrek aan vaardigheid. In de plaats daarvan 

kan de gedachtegang die aan de basis van het impressionisme ligt een meer overtuigende 

ǾŜǊƪƭŀǊƛƴƎ ōƛŜŘŜƴΥ άLƳǇǊŜǎǎƛƻƴƛǎǘǎ ǿŜǊŜ ǿŜƭƭ ŀǿŀǊŜ ǘƘŀǘ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ ǇŀƛƴǘŜŘ ǿŀǎ ƴƻǘ ǊŜŀƭƛǘȅΣ ōǳǘ ǘƘŜ 

ŀǇǇŜŀǊŀƴŎŜ ƻŦ ǊŜŀƭƛǘȅΦέ171 Eerder dan een volledig correcte en waarheidsgetrouwe weergave van 

de ruimte gaat het hier om het ruimtelijke effect van de serre, de ervaring van de glazen 

constructie met het licht, de exotische planten en de broeierige atmosfeer ς eerder een sensoriële, 

subjectieve indruk dan een objectieve afdruk. 

Die gedachtegang verklaart vermoedelijk ook waarom de exacte locatie binnen de serres 

van Laken niet volledig duidelijk is. Er zijn drie serres in het complex (die open waren voor het 

publiek) waarvan de interne steunpilaren vormelijke eigenschappen delen met deze artistieke 

weergave. De Débarcadère (afb. 31, 32) aan de ingang van het Palmenpaviljoen 

  

 

 
170 Lƴ ŘŜ ōƻǘŀƴƛǎŎƘŜ ǘǳƛƴ ƛƴ .ǊǳǎǎŜƭ ȊƛƧƴ ǿŜƭ ŜƴƪŜƭŜ ƘƛǎǘƻǊƛǎŎƘŜ ŦƻǘƻΩǎ Ǿŀƴ ǿŀǘŜǊōŀǎǎƛƴǎ ǘŜ ǾƛƴŘŜƴΣ ōƛƧǾƻƻǊōŜŜƭŘ ŘŜ 

Victoria Regia serre en de serre van de waterplanten. 
171 [ƛƻƴŜƭƭƻ ±ŜƴǘǳǊƛΣ Ψ¢ƘŜ aesthetic idea of iƳǇǊŜǎǎƛƻƴƛǎƳΩΣ The Journal of Aesthetics and Art Criticism 1, nr. 1 

(1941): 36, https://doi.org/10.2307/426742. 
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Afb. 30: Marie-Antoinette Marcotte, Coins des 
serres de Laeken, 1916, olieverf op doek, 42,5 
x 60,5 cm, private collectie (veilinghuis Horta, 
22 mei 2023, lot nr. 219). 
 

 

Afb. 31: Hervé Pigeolet, De Débarcadère 

(Serres van Laken), 2007, foto, KIK-IRPA. 

Afb. 32: De Débarcadère in de serres van 

Laken, detail. Foto van de auteur, 2024. 

 

 

Afb. 33: De serre van Congo in de serres van Laken, detail. Foto van de auteur, 2014. 

Afb. 34: Willem van de Poll, Interieur van de serres van het paleis van Laken, detail, 1934, glasnegatief, 

afmetingen onbekend, Den Haag, nationaal archief, fotocollectie van de Poll, 190-0639. 

Afb. 35: De wintertuin in de serres van Laken, detail. Foto van de auteur, 2024. 
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wordt centraal ondersteund door kolommen en heeft een waterpartij.172 Die overeenkomst is niet 

verwaarloosbaar maar is zeker ook niet volledig. De Débarcadère heeft maar één rij steunpilaren, 

terwijl Marcotte nog een pilaar links afbeeldt. Die splitst zich in de realiteit bovenaan in vier 

steunende uitlopers ς Marcotte beeldt er maar twee duidelijk af, al is er bij de linker een suggestie 

van een derde uitloper die naar achteren gebogen is, weg van de kijker, en het schuine dak 

ondersteunt. De decoratie van de uitlopers is bovendien relatief verschillend ς de bij Marcotte zo 

sterk uitgebeelde cirkelvormige versiering is in de Débarcadère veel kleiner. Verder valt op dat het 

dak op het schilderij schuin afloopt, niet gebogen. 

De Congoserre (afb. 33) beantwoordt structureel nog meer aan Marcottes afbeelding: er 

zijn vier rijen steunpilaren waarvan Marcotte er twee geschilderd zou kunnen hebben, opnieuw 

met vier uitlopers waarvan de twee die evenwijdig lopen met de centrale as van de serre groter 

uitgewerkt zijn dan de andere ς vergelijkbaar met Marcottes representatie. Ook hier is de wand 

van de serre gebogen en niet schuin aflopend. Structureel is dit de serre die het meest 

overeenkomt met het schilderij. De twee centrale steunpilaren zijn zeer opvallend in beeld 

gebracht maar komen niet sterk overeen met de Débarcadère noch de Congoserre, maar wel met 

de Wintertuin (afb. 34, 35). Die wordt ondersteund door Dorische zuilen waarop de eigenlijke 

ijzeren constructie rust. Boven op de zuilen staat een arcatuur van ijzer en glas waarvan de 

steunbalken sprekend lijken op Marcottes weergave; vooral de opvallende cirkelvormige 

decoratie vertoont duidelijke parallellen.173 Die ijzeren structuur is echter in de verticale glazen 

wand verwerkt, de serre vertoont dus geen structurele gelijkenis met het schilderij. 

Marcottes weergave van de serre is dus vermoedelijk een vrije interpretatie ς geen enkele 

bestaande serre binnen het complex van Laken vertoont een een-op-eenrelatie met het schilderij. 

Vermoedelijk koos Marcotte voor een combinatie van de Débarcadère, de Congoserre en de 

Wintertuin, waarop ze zich baseerde om respectievelijk het waterbassin, de architecturale 

structuur en de decoratie van de steunpilaren te schilderen. Daarnaast werd de vrijheid genomen 

om de dakstructuur schuin aflopend in plaats van afgerond af te beelden. Het is daarom niet 

uitgesloten dat ook de combinatie van de vegetatie in de serre fictief is. 

 Een meer directe gelijkenis kan opgemerkt worden tussen de azaleaserre van het complex 

en de quasi identieke werken Onder de glazen hemel (afb. 36) en Serre fleurie (afb. 37). Van die 

eerste is in het Fonds Frédéric De Smet, bewaard in het archief van de Universiteit van Gent, een 

contextloze afbeelding terug te vinden die als titel Les serres royales de Laeken vermeldt.174 De 

azaleaserre was de enige opengestelde plantenkas die gebouwd is als een standaard kweekserre 

ŀŀƴƎŜƭŜǾŜǊŘ ŘƻƻǊ ŘŜ DŜƴǘǎŜ /ƻƳǇŀƎƴƛŜ /ƻƴǘƛƴŜƴǘŀƭŜ ŘΩIƻǊǘƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ƛƴ ǘŜƎŜƴǎǘŜƭƭƛƴƎ ǘƻǘ ŘŜ 

 

 
172 LǊŜƴŜ {ƳŜǘǎ Ŝƴ .ŀǳŘƻǳƛƴ 5ΩIƻƻǊŜΣ De Koninklijke Serres van Laken (Kontich: BAI, 2019), 55; Goedleven en 

Fornari, De Koninklijke Serres van Laken, 96-7. 
173 {ƳŜǘǎ Ŝƴ 5ΩIƻƻǊŜΣ De Koninklijke Serres van Laken, 101. 
174 Deze titel zal in dit onderzoek gebruikt worden omwille van de duidelijkheid over de locatie. Krantenknipsel 

Marie-Antoinette Marcotte (Anvers) ς Les serres royales de Laeken, Fonds Frédéric De Smet, doos Magritte, René 

ς Martin, Alfred Hs. III.16, map Marcotte, Marie-Antoinette HS.III.16.1815, (Gent: Speciale Collectie Boekentoren, 

Universiteit Gent, datering onbekend). 
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andere serres op het domein die specifiek ontworpen zijn met het oog op unieke architecturale 

kwaliteit.175 Lƴ ǾŜǊƎŜƭƛƧƪƛƴƎ ƳŜǘ ƘƛǎǘƻǊƛǎŎƘŜ Ŝƴ ǊŜŎŜƴǘŜ ŦƻǘƻΩǎ (afb. 38, 39) komt het tonvormige dak 

sterk overeen, alsook de snelle ritmering van de smalle glasplaten. Vooral op Les serres royales de 

Laeken is het dak gevuld met korte, dicht opeenstaande lijntjes die ook zichtbaar zijn op de 

historische foto (niet zichtbaar op de recente afbeelding). Op Serre fleurie focust Marcotte meer 

op de individuele glasplaten van het dak, afgebeeld als een bijna regelmatig raster dat vervaagt in 

de richting van de achterwand van de serre; aan de rechterkant is dit raster minder hard 

uitgewerkt en zijn vooral de verdikkingen zichtbaar in de ijzerstructuur, wat het perspectivistisch 

effect versterkt.  

Op de foto kan men zien hoe de steunbogen rondvormig zijn en dus telkens bovenaan een 

driehoekige ruimte overlaten waar ze niet samensmelten met het licht puntvormige glazen dak ς 

dat is een detail dat Marcotte niet duidelijk overgenomen heeft, al wordt deze constructie zeer 

subtiel gesuggereerd in Les serres royales de Laeken. Ook de achterwand is zeer gelijkend, zij het 

opnieuw met artistieke vrijheid uitgewerkt: de dubbele deur is donker afgebeeld, centraal in de 

wand, met één rij glasplaten erboven ς proportioneel is de deur in Serre fleurie net iets minder 

hoog geschilderd. De horizontale verdikkingen in de ijzerstructuur van de achterwand zijn enkel 

zichtbaar in Les serres royales de Laeken maar de rasterstructuur is in beide gevallen bijna identiek. 

Op het pad in Marcottes schilderijen wordt ook een raster gesuggereerd: vooral de lijnen parallel 

aan de lengte van de serre zijn goed zichtbaar, maar er is ook de aanzet van lijnen loodrecht 

daarop. Het geheel geeft de indruk van gearrangeerde tegels, wat echter op geen enkele 

historische foto terug te vinden is. Daarom gaat het vermoedelijk om de schaduw van de ijzeren 

structuur op een aardepad (zichtbaar op de historische foto). 

5Ŝ ŀȊŀƭŜŀΩǎ ȊŜƭŦ ȊƛƧƴ ƻǇ ŜŜƴ ȊŜŜǊ ƎŜƭƛƧƪŀŀǊŘƛƎŜ ƳŀƴƛŜǊ ŀŦƎŜōŜŜƭŘΥ ŜŜƴ ǾŀǊƛšǘŜƛǘ ŀŀƴ ƪƭŜǳǊŜƴΣ 

georganiseerd langs een kronkelend pad, met verschillende hoogtes die oplopen naar de zijwand 

van de serre toe. Zelfs het lage boordje ter afscherming van de bloemperken is sterk gelijkend. De 

recente foto is interessant omdat die de openstaande inkomdeuren op een zeer analoge manier 

in beeld brengt: ze hebben hetzelfde gesloten onderstel en grote ramen die meer dan twee derden 

van de deur innemen. De centrale verbinding in het glasvlak van de huidige deur werd door 

Marcotte niet afgebeeld, maar verder zijn de deuren proportioneel quasi identiek. Serre fleurie en 

Les serres royales de Laeken kunnen dus beschouwd worden als werken waar relatief weinig 

artistieke vrijheid is genomen, i.e. de afbeelding komt in grote mate overeen met de realiteit. De 

verschillen zitten vooral in details en kunnen vermoedelijk verklaard worden door de toestand van 

de serre op het moment dat Marcotte die bezocht, alsook de intentie om de indruk en ervaring 

van een serre weer te geven, niet zozeer een exacte kopie ervan. 

 

 
175 Goedleven en Fornari, De Koninklijke Serres van Laken, 104. 
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Afb. 36: Marie-Antoinette Marcotte, Onder de glazen hemel, datering onbekend, olieverf op doek, 

afmetingen onbekend, Antwerpen, KMSKA. 

Afb. 37: Marie-Antoinette Marcotte, Serre fleurie, datering onbekend, olieverf op doek, 80 x 100 cm, 

privécollectie (veilinghuis Horta, 17 juni 2013, lot nr. 193). 

Afb. 38: Laeken. La serre aux azalées, eind 19e - begin 20e eeuw, prentbriefkaart, afmetingen en 

fotograaf onbekend, Gent, Universiteitsbibliotheek Gent, BRKZ.TOPO.345.B.13. 

Afb. 39: Hervé Pigeolet, Serres Royales de Laeken, serre des azalées, 2007, foto, Brussel, KIK-IRPA, 

20053034. 
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1.2.2. DE DOMESTICERING VAN DE KOLONIE IN DE BURGERLIJKE WONING 

 

Het prestige van botanische tuinen en serres van adellijke eigenaars was in zekere zin afhankelijk 

van de grandeur van de architectuur en de omvang van de collectie ς letterlijk het aantal 

exemplaren maar ook de geografische spreiding van de herkomstgebieden van de planten. Toch 

ƪǿŀƳŜƴ ΨŜȄƻǘƛǎŎƘŜΩ ǎƻƻǊǘŜƴ ǎƴŜƭ ōƛƴƴŜƴ ƘŜǘ ōŜǊŜƛƪ Ǿŀƴ ŘŜ ōƻǳǊƎŜƻƛǎƛŜΣ ŘƛŜ Ǿƛŀ Ƙǳƴ ǇǊƛǾŀǘŜ ǎŜǊǊŜǎ 

koloniale machtsdynamieken binnenbrachten in de domestieke sfeer.176 Die verschuiving bracht 

ook verandering in de functie en de intentie van het bezit van uitheemse planten: de 

wetenschappelijke, botanische interesse slonk aanzienlijk en planten werden meer gewaardeerd 

als culturele artefacten met esthetische, decoratieve en symbolische waarde.177 De nadruk lag 

steeds meer op de creatie van een aangename sfeer om in te vertoeven, te ontspannen en gasten 

uit te nodigen ς een evolutie die ook wordt geassocieerd met de groeiende populariteit van de 

term conservatory, in plaats van glasshouse, hothouse en greenhouse.178 Die selectieve 

belangstelling werd door Loudon, zij het zonder veel effect, al gehekeld in 1824 (i.e. toen de 

ǘƻŜƎŀƴƎ Ǿŀƴ ŘŜ ōƻǳǊƎŜƻƛǎ ǘƻǘ ǇƭŀƴǘŜƴƪŀǎǎŜƴ ƴƻƎ ȊŜŜǊ ōŜǇŜǊƪǘ ǿŀǎΣ ȊƛŜ ƘƻƻŦŘǎǘǳƪ нύΥ ά²ƛǘƘƛƴ ǘƘŜ 

last fifty years the accession to our stock had been so great, that [...] the nurserymen at present 

[...] act as if every purchaser were a botanist. ¢Ƙƛǎ ƛǎ ǘƘŜ ǊŜŀǎƻƴ ǿƘȅ ǿŜ ǎŜŜ ώΧϐ ƎǊŜŜƴƘƻǳǎŜǎ ώΦΦΦϐ 

generally filled with sickly naked plants in peat soil, with hard names, which one-half of people of 

ǘŀǎǘŜ ŀƴŘ ŦŀǎƘƛƻƴ ώΦΦΦϐ ŎŀǊŜ ƴƻǘƘƛƴƎ ŀōƻǳǘΦέ179 

Een van de meest interessante casussen om die dynamieken te illustreren, zijn de 

schilderijen door Frances Jones Bannerman (1855-1944) van de aangebouwde serre bij haar 

ouderlijk huis in Halifax, geanalyseerd door Samantha Burton.180 Het werk In the conservatory (afb. 

41) ōŜŜƭŘǘ ǾŜǊƳƻŜŘŜƭƛƧƪ .ŀƴƴŜǊƳŀƴǎ ƴƛŎƘǘ IŜƭŜƴ ΨbŜƭƭȅΩ aƻǊǊƻǿ ŀŦΣ ŘƛŜ ƻƻƪ ǿŜǊŘ ƎŜŦƻǘƻƎǊŀŦŜŜǊŘ 

in dezelfde plantenkas (afb. 40). Het werk zou geïnspireerd zijn door Manets In the conservatory 

(1879, Alte Nationalgalerie), die twee jaar voor Bannermans werk tentoongesteld werd toen zij 

ook aanwezig was in Parijs, of eventueel door Berthe Morisots Après le Déjeuner (1881, private 

collectie), tentoongesteld op de 7e impressionistische tentoonstelling in 1882 (zie verder).181 De 

 

 
176 .ǊŜƴǘ 9ƭƭƛƻǘǘΣ Ψ¢ƘŜ ŦƭƻǊŀƭ ǿƻǊƭŘ ƻŦ ǘƘŜ ±ƛŎǘƻǊƛŀƴ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƻǊȅΩΣ Occasional papers from the RHS Lindley Library, 

nr. 17 (2019): 66. 
177 Sparke, Nature inside, 29. 
178 Sparke, Nature inside, 30; Koppelkamm en Talbot, Glasshouses and wintergardens, 31. 
179 .ǊŜƴǘ 9ƭƭƛƻǘǘΣ Ψ¢ƘŜ ŦƭƻǊŀƭ ǿƻǊƭŘ ƻŦ ǘƘŜ ±ƛŎǘƻǊƛŀƴ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƻǊȅΩ, 63; Warren en Woods, Glass houses; 132. 
180 Frances Jones Bannerman was afkomstig uit Canada, maar besteedde het merendeel van haar leven in Groot-

Brittannië, vooral na haar huwelijk met de Britse Hamlet Bannerman. DǿŜƴŘƻƭȅƴ 5ŀǾƛŜǎΣ Ψ!ǊǘΣ fiction and 

adventure. The Jones sƛǎǘŜǊǎ ƻŦ IŀƭƛŦŀȄΩΣ Journal of the Royal Nova Scotia Historical Society 5 (2002): 14. 
181 Bannerman stelde haar werk tentoon op de Parijse Salon in 1883, alsook op een fundraiser tentoonstelling 

georganiseerd door haar zus Alice in 1887. Maria Tippett, By a lady. Celebrating three centuries of art by Canadian 

women (New York: Penguin Books, 1993), 30Τ {ŀƳŀƴǘƘŀ .ǳǊǘƻƴΣ Ψ/ŀƴŀŘƛŀƴ girls in London. Negotiating home 

and away in the British world at the turn of the twentieth cŜƴǘǳǊȅΩ ό5ƻŎǘƻǊŀŀǘǎǾŜǊƘŀƴŘŜƭƛƴƎΣ aƻƴǘǊŜŀƭΣ aŎDƛƭƭ 
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invloed van het impressionisme was controversieel in Canada; de stroming kende in het algemeen 

weinig succes omdat veel critici het belang benadrukten van een onafhankelijk, nationalistisch 

getinte kunst, die niet onderhevig was aan de invloed van Frankrijk.182 De invloed van het 

impressionisme is echter zichtbaar in de losse toets, de aandacht voor de reflecties van het licht 

en de keuze voor een bourgeois invulling van vrije tijd als onderwerp.183 

Ondanks de vredevolle atmosfeer en de op het eerste gezicht stereotiepe weergave van een 

bourgeois vrouw, ingetogen lezend (zie ook 2.2.2) en omringd door bloemen, is het schilderij op 

verschillende niveaus beladen met koloniale machtsrelaties.184 Bannerman was via verschillende 

familieleden direct gelinkt aan koloniale installaties ς ze was de dochter van de luitenant-

gouverneur van Nova Scotia en maakte tijdens haar leven verschillende reizen naar onder meer 

Jamaica en Bermuda.185 De serre was deel van een grotere botanische verzameling van haar vader 

en was gebouwd meer dan een halve eeuw voordat glasplaten breed beschikbaar werden in 

Canada. Het merendeel van de bouwmaterialen moest dus de lange en dure reis maken van het 

Verenigd Koninkrijk of eventueel de Verenigde Staten. Het domestieke karakter van de serre 

wordt benadrukt door de eclectische samenstelling van planten en de informele organisatie ervan. 

De primaire functie is het plezier van de eigenaar.186 

Tussen de planten kunnen achteraan hibiscus en hydrangea herkend worden, vooraan 

azalea, maar vooral de grote taro springt in het oog. Die voedzame plant was oorspronkelijk 

afkomstig uit Zuidoost-Azië maar werd geïmporteerd in de Caraïben om als voedsel te dienen voor 

tot slaaf gemaakten. De plant is een statussymbool omdat hij een kostelijk, tijds- en 

kennisintensief transport en onderhoud veronderstelt.187 De artificialiteit van deze planten in een 

Canadees interieur wordt benadrukt door het contrast met het grijze weer dat door het raam 

zichtbaar is, alsook door de talloze zichtbare plantenpotten en de prominente gieter.188 Hoewel in 

het schilderij de precariteit van de illusie door deze elementen in beeld wordt gebracht, werd er 

in de 19e eeuw gewaarschuwd tegen de overweldigende  effecten van de serreatmosfeer. De 

sensoriële ervaring van een plantenkas is veelzijdig: het is er vochtig, warm, geurig, kleurrijk en vol 

texturen ς effecten die benadrukt kunnen worden door de afsnijding van het werk, waardoor de 

kijker het gevoel heeft zelf in de serre te staan, alsook door de bijna tactiele, impressionistische 

verftoets van Bannerman.189  

 

 

University, 2012), 305Τ {ŀƳŀƴǘƘŀ .ǳǊǘƻƴΣ Ψ¢ǊŀƴǎǇƭŀƴǘƛƴƎ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴƛǎƳ ǘƻ /ŀƴŀŘŀΩΣ ƛƴ Mapping Impressionist 

Painting in Transnational Contexts (Londen: Routledge, 2021), 65-7Τ 5ŀǾƛŜǎΣ Ψ!ǊǘΣ fiction and aŘǾŜƴǘǳǊŜΩ, 11. 
182 .ǳǊǘƻƴΣ Ψ¢ǊŀƴǎǇƭŀƴǘƛƴƎ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴƛǎƳ ǘƻ /ŀƴŀŘŀΩ, 65, 71. 
183 .ǳǊǘƻƴΣ Ψ¢ǊŀƴǎǇƭŀƴǘƛƴƎ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴƛǎƳ ǘƻ /ŀƴŀŘŀΩ, 67. 
184 .ǳǊǘƻƴΣ Ψ/ŀƴŀŘƛŀƴ gƛǊƭǎ ƛƴ [ƻƴŘƻƴΩ, 304. 
185 .ǳǊǘƻƴΣ Ψ/ŀƴŀŘƛŀƴ gƛǊƭǎ ƛƴ [ƻƴŘƻƴΩ, 30, 313-4Τ .ǳǊǘƻƴΣ Ψ¢ǊŀƴǎǇƭŀƴǘƛƴƎ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴƛǎƳ ǘƻ /ŀƴŀŘŀΩ, 68. 
186 .ǳǊǘƻƴΣ Ψ/ŀƴŀŘƛŀƴ gƛǊƭǎ ƛƴ [ƻƴŘƻƴΩ, 312-5. 
187 .ǳǊǘƻƴΣ Ψ/ŀƴŀŘƛŀƴ gƛǊƭǎ ƛƴ [ƻƴŘƻƴΩ, 317. 
188 .ǳǊǘƻƴΣ Ψ/ŀƴŀŘƛŀƴ gƛǊƭǎ ƛƴ [ƻƴŘƻƴΩ, 320-1. 
189 .ǳǊǘƻƴΣ Ψ/ŀƴŀŘƛŀƴ gƛǊƭǎ ƛƴ [ƻƴŘƻƴΩ, 306, 325. 
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Het artificiële karakter van de serre is een belangrijk punt dat enerzijds bewonderd werd 

omdat het de botanische en wetenschappelijke verdiensten van de (overmoedige) mens zichtbaar 

maakte, maar het is tegelijk een element dat de ultieme ervaring van deze kunstmatige omgeving 

verhinderde.190 Plantenkassen spraken tot de verbeelding: ze recreëerden de ervaring van ver 

ǾŜǊǿƛƧŘŜǊŘŜ ƪƭƛƳŀǘŜƴ ƻǇ ŜŜƴ ǾŜƛƭƛƎŜΣ ōŜƎǊƛƧǇŜƭƛƧƪŜ ƳŀƴƛŜǊ ŘƛŜ ƘŜǘ ΨōŜȊƛǘΩ Ǿŀƴ ŜŜƴ ƪƻƭƻƴƛŜ ǾƻƻǊ 

individuen voelbaar maakte, maar waren ook een vluchtweg, een intieme ruimte waarin men zich 

kon terugtrekken en afgeleid kon worden van de sleur van dagelijkse bezigheden en het steeds 

sneller evoluerende stedelijke leven.191 Serres waren gevuld met objecten afkomstig van werelden 

die de doorsnee burger nooit zou bezoeken, maar wel van kon dromen, en waren in zekere zin 

een metonymie van de koloniale gebieden.192 Prince Albert (1819-1861) verwoordde die 

mengeling van hybris en escapisme treffend in zijn toespraak bij de Mansion House Dinner in 1850: 

ά¢ƘŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜǎ ǿƘƛŎƘ ǎŜǇŀǊŀǘŜŘ ǘƘŜ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ƴŀǘƛƻƴǎ ŀƴŘ ǇŀǊǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ƎƭƻōŜ ŀǊŜ ƎǊŀŘǳŀƭƭȅ 

 

 
190 Hix, The glass house ,42. 
191 Sparke, Nature inside, 38; Koppelkamm en Talbot, Glasshouses and wintergardens, 41-2. 
192 Hix, The glass house, 42Τ .ǳǊǘƻƴΣ Ψ/ŀƴŀŘƛŀƴ gƛǊƭǎ ƛƴ [ƻƴŘƻƴΩ, 320. 

Afb. 40: Nelly in de serre van de familie Jones. 

Ca. 1882-83, datum en maker onbekend, 

archieven van Novia Scotia (Halifax) © 

Samantha Burton. 

Afb. 41: Frances Jones Bannerman, In the 

conservatory, 1883, olieverf op doek, 46,5 x 

80,6 cm, archieven van Nova Scotia (Halifax) © 

Samantha Burton. 

Afb. 42: Frances Jones Bannerman, Harry in the 

morning room, ca. 1886, olieverf op doek, 30,4 

x 40,6 cm, Art Gallery of Nova Scotia. 
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vanishing before the achievements of modern invention, and we can traverse them with incredible 

ǎǇŜŜŘΦέ193 IŜǘ ŀǊǘƛŦƛŎƛšƭŜ ƪƭƛƳŀŀǘ Ŝƴ ŘŜ ΨŜȄƻǘƛǎŎƘŜΩ ƎŜǿŀǎǎŜƴ ƳŀƪŜƴ Ǿŀƴ ŘŜ ǎŜǊǊŜ ŜŜƴ ǇƭŜƪ ǿŀŀǊ 

tijd en ruimte ineenstuiken: het is altijd bloeitijd, en wat veraf was, is hier.194 De hele wereld wordt 

op een bevattelijke, ordelijke manier vertegenwoordigd.195 

De fysieke ervaring van het warme, vochtige klimaat, dat ook in Marie-Antoinette Marcottes 

schilderijen treffend is weergegeven (zie hoofdstuk 3), werd regelmatig gevierd, niet het minst 

vanwege het contrast met de gematigde weersomstandigheden van West-9ǳǊƻǇŀΥ άCǊƻƳ ǘƘŜ ƪŜŜƴ 

frosty air outside, and the floweriness aspect of universal nature, one steps into an atmosphere 

balmy and delicious [...] The most exquisite odours are wafted to and fro with every movement of 

the glass doors. Birds singing in the branches [...] make you again and again pause to ask, is this 

winter? Is this EnglanŘΚέ196 Om de illusie staande te houden, benadrukten sommige auteurs dat 

de glazen wanden, ironisch genoeg de minst materiële manier om ruimtes af te sluiten, zo goed 

mogelijk verstopt moesten worden.197 [ƻǳŘƻƴ ǇƭŜƛǘǘŜ ȊŜƭŦǎ ǾƻƻǊ ŀŀƴƎŜǇŀǎǘŜΣ ΨƭƻƪŀƭŜΩ ƪƭŜŘƛƧ ǾƻƻǊ ŘŜ 

tuinders om de idylle niet te doorbreken ς later ging hij nog verder en stelde hij voor om mensen 

ǳƛǘ ŘŜ ǊŜƎƛƻΩǎ ŘƛŜ ǾŜǊǘŜƎŜƴǿƻƻǊŘƛƎŘ ǿŜǊŘŜƴ ƛƴ ŘŜ ǎŜǊǊŜ ŀƭǎ ǘǳƛƴŘŜǊǎ ŀŀƴ ǘŜ ǎǘŜƭƭŜƴΦ198 De 

artificialiteit van de constructie zit verder in de samenstelling en organisatie van de verschillende 

plantensoorten. Cairns Craig benadrukt dat de populariteit van de gardenesque stijl niet zozeer 

berust op de succesvolle reproductie van de realiteit in de kolonies, maar op disjuncties en 

juxtaposities veroorzaakt door de nadruk op individuele kwaliteiten van afzonderlijke 

exemplaren.199 

Ongeacht de aanspraak op de wereldwijde natuur bestond tegelijk de associatie met 

huiselijkheid, intimiteit en comfort, alsook vruchtbaarheid en schoonheid, die de serre even 

toegankelijk maakten voor vrouwen (zie hoofdstuk 2).200 Aan die toewijzing was echter ook een 

belangrijke symbolische kracht verbonden: vrouwen konden koloniale objecten, 

ΨƎŜŎƻƴǘŀƳƛƴŜŜǊŘΩ ƳŜǘ ŀƴƎǎǘŜƴ ƻǾŜǊ ŘŜ Ψ!ƴŘŜǊΩΣ ŘŜŎƻƴǘŜȄǘǳŀƭƛǎŜǊŜƴ ŘƻƻǊ ȊŜ ǘŜ ǇƭŀŀǘǎŜƴ ƛƴ ŘŜ 

veilige en moreel goede domestieke sfeer. Door objecten te beschouwen als prestigieuze 

koopwaar met esthetische kwaliteiten kon de originele context van geweld en trauma ontmanteld 

worden ς dat is niet alleen tastbaar in de planten, maar ook in decoratieve objecten, zoals de rotan 

 

 
193 Isobel Armstrong, Victorian glassworlds. Glass culture and the imagination 1830-1880, ACLS Humanities E-

Book (Oxford: Oxford University Press, 2008), 190. 
194 Armstrong, Victorian glassworlds, 182Τ 9ǾŀƴǎΣ Ψ/ǳƭǘƛǾŀǘƛƴƎ cƻƭƻƴƛŀƭƛǎƳΩ, 45-6. 
195 Dit concept past binnen Foucaults concept van een heterotoop, zoals uitgewerkt in 9ǾŀƴǎΣ Ψ/ǳƭǘƛǾŀǘƛƴƎ 

ŎƻƭƻƴƛŀƭƛǎƳΩΣ ф-12, 21. 
196 Hix, The glass house, 141. 
197 .ǊŜƴǘ 9ƭƭƛƻǘǘΣ Ψ¢ƘŜ ŦƭƻǊŀƭ ǿƻǊƭŘ ƻŦ ǘƘŜ ±ƛŎǘƻǊƛŀƴ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƻǊȅΩ, 76; Koppelkamm en Talbot, Glasshouses and 

wintergardens, 40. 
198 Koppelkamm en Talbot, Glasshouses and wintergardens, 41Τ .ǊŜƴǘ 9ƭƭƛƻǘǘΣ Ψ¢ƘŜ ŦƭƻǊŀƭ ǿƻǊƭŘ ƻŦ ǘƘŜ ±ƛŎǘƻǊƛŀƴ 

ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƻǊȅΩ, 63; Armstrong, Victorian glassworlds, 186. 
199 /ǊŀƛƎΣ Ψ.ƻǘŀƴƛŎ gardens and the aesthetics of aǊǘƛŦƛŎŜΩ, 106-8. 
200 .ǳǊǘƻƴΣ Ψ/ŀƴŀŘƛŀƴ gƛǊƭǎ ƛƴ [ƻƴŘƻƴΩ, 309. 
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zitbank en waaier die zichtbaar zijn op de foto. Het was precies de apolitieke en private connotatie 

van het interieur en de vrouwen daarbinnen die het discours van neutralisering zo effectief 

maakte. Zowel de serre zelf als de afbeeldingen ervan normaliseren die scheefgetrokken 

machtsrelaties.201  

Een gelijkaardige analyse kan gemaakt worden van Harry in the morning room (afb. 42), 

waarin Bannermans broer wordt afgebeeld in dezelfde serre. De twee taroplanten zijn opnieuw 

herkenbaar, alsook een rotan stoel en een bijzettafel, vermoedelijk gemaakt van mahoniehout.202 

Hij is gekleed in een licht linnen pak, dat ongepast lijkt in vergelijking met het grauwe weer 

zichtbaar door het raam. In dit schilderij is er echter een cruciale nuance: hier wordt de ervaring 

van een man weergeven. In tegenstelling tot bij Nelly is de houding ontspannen en direct gericht 

naar de kijker. De combinatie met een pijp, rum en een achteloos gevallen krant benadrukt het 

comfort en het zelfvertrouwen waarmee een witte man zich in zijn wereld, zowel thuis als in 

kolonies, kan begeven.203 

Omdat de koloniale context een cruciale bouwsteen was van bij het prilste begin van de 

ontwikkeling van de serre in elke vorm en doorheen de volledige verdere geschiedenis, moet dit 

analysekader in het achterhoofd gehouden worden bij elke artistieke weergave van 

plantenkassen.204 Het spreekt voor zich dat het in stand houden van de illusie een intensieve en 

veeleisende bezigheid was ς een bezigheid die overigens beladen was met klassen- en 

genderstereotypen. 

 

  

 

 
201 .ǳǊǘƻƴΣ Ψ/ŀƴŀŘƛŀƴ gƛǊƭǎ ƛƴ [ƻƴŘƻƴΩ, 331-4. 
202 .ǳǊǘƻƴΣ Ψ¢ǊŀƴǎǇƭŀƴǘƛƴƎ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴƛǎƳ ǘƻ /ŀƴŀŘŀΩ, 68. 
203 .ǳǊǘƻƴΣ Ψ/ŀƴŀŘƛŀƴ gƛǊƭǎ ƛƴ [ƻƴŘƻƴΩ, 318-9. 
204 Dit aspect werd daarom doorheen het hele onderzoek in achting genomen en zal verder expliciet aangehaald 

worden wanneer interessant. 
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1.3. DE SELECTIEVE VOORSTELLING VAN 

ARBEID DOOR DE WERKENDE KLASSE 

 

1.3.1. 5hhw άhb½L/I¢.!w9έ I!b59b 

One can imagine the scene ς abandon ship, her Ladyship approaches ς and the gardener and his 
boy, who were busy watering and tending to the plants, do a reverse of Venus rising from the 
waves as they sink through the ferns.205 

Het werk om de tuin en serre gezond, ordelijk en visueel aantrekkelijk te houden, werd 

voornamelijk verzet door de άinvisible handsέ van tuinmannen.206 Er blijft veel onduidelijkheid 

over wie zij precies waren, wat hun takenpakketten en verantwoordelijkheden inhielden en voor 

wie ze precies werkten. Vooral in de tweede helft van de 19e eeuw vervaagden de grenzen tussen 

professionaliteit en amateurisme ς Anne Wilkinson beargumenteert dat er evenveel soorten 

tuiniers waren als er sociale klassen waren, en de vaardigheden, gespecialiseerde kennis en 

uitvoeringsmogelijkheden waren sterk afhankelijk van de maatschappelijke stand.207  

In de late 18e en vroege 19e eeuw was de serre een privilege van de hoogste klassen die 

hoofdzakelijk geïnteresseerd waren in het kweken van uitheemse soorten in zorgvuldig 

geklimatiseerde kassen. Hoewel die aristocraten vaak zelf lid waren van tuinbouwgenootschappen 

werden hun grandioze constructies in de praktijk onderhouden door de goedkope arbeid van een 

leger tuinders, dienstmeiden en andere werkmannen die bij de bewoners in dienst waren.208 Van 

ǘǳƛƴƳŀƴƴŜƴ ǿŜǊŘ ǾŜǊǿŀŎƘǘ Řŀǘ ȊŜ ǊŜƎŜƭƳŀǘƛƎ ΨŜȄƻǘƛǎŎƘŜΩ ƎǊƻŜƴǘŜǎ Ŝƴ ŦǊǳƛǘ ƪƻƴŘŜƴ ǾƻƻǊǎŎƘƻǘŜƭŜƴΦ 

Om dat mogelijk te maken werden serres voorzien van gesofisticeerde verwarmings-, ventilatie- 

en vochtigheidsapparatuur.209  

De adviesliteratuur die in de eerste helft van de 19e eeuw beschikbaar was, was specifiek 

geschreven door en gericht op professionele tuinders ς zo omschrijft Louis Neumann (1827-1903) 

ȊƛƧƴ ōƻŜƪ ŀƭǎ ϦƭϥǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴ ǇǊŀǘƛŎƛŜƴέΦ210 Theorie en praktisch advies werden tot in detail uit de 

doeken gedaan, hoofdzakelijk met een botanische insteek maar deels ook met aandacht voor het 

esthetische aspect. Deze handleidingen zijn zeer technisch en bevatten in de meeste gevallen 

 

 
205 Warren en Woods, Glass houses, 164. 
206 Warren en Woods, Glass houses, 164. 
207 !ƴƴŜ ²ƛƭƪƛƴǎƻƴΣ Ψ¢ƘŜ development of gardening as a leisure activity in nineteenth century Britain and the 

establishment of horticultural pŜǊƛƻŘƛŎŀƭǎΩ ό5ƻŎǘƻǊŀŀǘǎǾŜǊƘŀƴŘŜƭƛƴƎΣ aƛƭǘƻƴ YŜȅƴŜǎΣ hǇŜƴ ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘȅΣ нллнύΣ оΦ 
208 {ǘȅƴŜƴΣ ΨtǊƻŜŦǘǳƛƴŜƴ Ǿŀƴ ōǳǊƎŜǊƭƛƧƪƘŜƛŘΩ, 173; Hix, The glass house, 113. 
209 Hix, The glass house, 67Τ /ǊŀƛƎΣ Ψ.ƻǘŀƴƛŎ gardens and the aesthetics of aǊǘƛŦƛŎŜΩ, 105. 
210 ²ƛƭƪƛƴǎƻƴΣ Ψ¢ƘŜ development of gardening as a leisure aŎǘƛǾƛǘȅΩ, 12; Louis Neumann, Art de construire et de 

gouverner les serres, 2de dr. (Parijs: Audot, 1846), voorwoord. 



 

 57 

wetenschappelijke tekeningen van plantenkassen, gereedschappen en schematische 

voorstellingen van de meest voordelige positionering van bepaalde soorten binnen de serre. 211 

5Ŝ ǘǳƛƴōƻǳǿ ǿŜǊŘ ƛƴ ŘƛŜ ǿŜǊƪŜƴ ōŜǎŎƘƻǳǿŘ ŀƭǎ ŜŜƴ ǊŜǎǇŜŎǘŀōŜƭŜΣ ǊŀǘƛƻƴŜƭŜ ƪǳƴŘŜΥ άώΦΦΦϐ 

ƭΩƘƻǊǘƛŎǳƭǘǳǊŜ ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ ǳƴŜ ǊƻǳǘƛƴŜ ŘƛǊƛƎŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǊŞƧǳƎŞǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ǊƛŘƛŎǳƭŜǎΥ ŎΩŜǎǘ ǳƴ ŀǊǘ ŦƻƴŘŞ 

ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ƳŀǊŎƘŜ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ Řŀƴǎ ƭΩŀŎǘŜ ŘŜ ƭŀ ǾŞƎétation, sur le raisonnement et 

ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜΦέ212  

De arbeid van de lagere klasse werd in deze periode echter met klem aan het zicht van de 

werkgevers onttrokken. Serreschilderijen waarin de werkende klasse ostentatief in beeld gebracht 

wordt, zijn uitzonderlijk ς taferelen waarin zij samen met de bourgeoisie worden afgebeeld, zijn 

nog zeldzamer. Een ongewoon voorbeeld The fete of the lady of the manor (afb. 43) door Mihály 

Munkácsy (1844-1900). In dit werk worden een vrouw en haar vier kinderen ontvangen door de 

vrouw des huizes en haar dochter. Het klasseverschil wordt duidelijk gemaakt door het verschil in 

kledij en houding: de burgerlijke vrouw hangt elegant in haar sofa, terwijl de postuur van het gezin 

ƻǇ ōŜȊƻŜƪ ƳŜŜǊ ΨƴŀǘǳǳǊƭƛƧƪΩ ƛǎΣ ƳŜǘ ƭƛŎƘǘ ŀŦƘŀƴƎŜƴŘŜ ǎŎƘƻǳŘŜǊǎΣ ƴŀŀǊ ǾƻǊŜƴ ƎŜŘǳǿŘŜ ƘŜǳǇŜƴ Ŝƴ 

een ongefilterde reactie op de hond. De sociale afstand wordt echter ook door de ruimte zelf 

benadrukt: het burgerlijk gezin bevindt zich voor de achtergrond van een zeer domestieke ruimte 

Ǿƻƭ ΨŜȄƻǘƛǎŎƘŜΩ ǊƛƧƪŘƻƳƳŜƴΣ ǘŜǊǿƛƧƭ ŘŜ ŦŀƳƛƭƛŜ ǳƛǘ ŘŜ ǿŜǊƪŜƴŘŜ ƪƭŀǎǎŜ ȊƛŎƘ ǾƻƻǊ ƘŜǘ ǊŀŀƳ ōŜǾƛƴŘǘ 

dat hen figuurlijk lijkt te linken met de natuur en de buitenwereld. In zekere zin doorbreekt de 

oudste dochter die symbolische afscheiding door op het tapijt te gaan staan om het boeket te 

geven. 

Ondanks deze uitzonderlijke confrontaties bleef de domestieke arbeid van de werkende 

klasse bij voorkeur buiten het zicht van de bewoners. Aan die eis werd moeilijker voldaan wanneer 

de serre aan de woning werd gebouwd. In 1853 prees Charles McIntosh (1868-1928) een 

geannexeerde serre met een houten schuifdeur om de ruimte af te sluiten van de salon wanneer 

de tuinmannen de planten water gaven.213 Ook in het merendeel van de schilderijen van serres is 

de tuinman dan ook afwezig, terwijl het resultaat van zijn werk tentoongesteld werd. In enkele 

werken is de tuinier wel afgebeeld, maar verstopt in de plantenweelde ς de kijker moet al goed 

opletten om de figuur op te merken, die overigens zelden met herkenbare gezichtstrekken wordt 

afgebeeld (zie bijvoorbeeld afb. 44). In zekere zin spreekt uit dergelijke werken de harmonie 

tussen de natuur en de tuinder, die bijna lijkt te versmelten met en soms zelfs overrompeld wordt 

door de flora. Dit zijn echter geen schilderijen die de harde arbeid tot onderwerp nemen ς het 

gaat hierbij meer om de weergave van een totaalindruk waar de tuinier, hoewel beperkt en 

onpersoonlijk afgebeeld, een rol in speelt.  

 

 
211 Contemporaine voorbeelden zijn Neumann, Art de construire et de gouverner les serres; de La Court vander 

Voort, Byzondere aenmerkingen over het aenleggen van pragtige en gemeene landhuizen, lusthoven, plantagien 

en aenklevende cieraden; Audot, Figures pour le bon jardinier. 
212 Louis-Eustache Audot, ¢ǊŀƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƻǊƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƧŀǊŘƛƴǎΦ !ǾŜŎ ŎŜƴǘ ǎƻƛȄŀƴǘŜ Ŝǘ ǳƴŜ ǇƭŀƴŎƘŜǎ 

représentant, en plus de six cent figures, des plans de jardins, des fabriques propres à leur décoration, et des 

ƳŀŎƘƛƴŜǎ ǇƻǳǊ ŞƭŜǾŜǊ ƭŜǎ ŜŀǳȄ Τ ƻǳǾǊŀƎŜ Ŧŀƛǎŀƴǘ ǎǳƛǘŜ Ł ƭΩ!ƭƳŀƴŀŎƘ Řǳ ōƻƴ ƧŀǊŘƛƴƛŜǊ (Parijs: Audot, 1839), 6. 
213 Hix, The glass house, 91. 
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Die gedachtegang is ook terug te vinden in 3 serreschilderijen door Marie-Antoinette 

Marcotte. In Le jeune jardinier dans la serre (afb. 45) , Sous les ciels de verre (afb. 46) en Coin des 

serres de Laeken (afb. 30) kan driemaal een tuinier herkend worden.214 Hoewel de klemtoon in 

haar werk ligt op de architecturale constructie en de plantengroei ontsnapten het maakproces 

en het menselijke aspect niet volledig aan de artistieke blik. Toch staat de tuinier zelden echt in 

de kijker ς in het bijzonder door de gelijkaardige kleuren en in Le jeune jardinier ook door de 

houding die het frame van de doorgang volgt en de grote staande plant in de rechterhelft van 

het werk spiegelt. De figuren zijn ver van de kijker verwijderd, hun gezichten zijn weggedraaid en 

onherkenbaar.  

De voorkeur voor de tuinmannen in plaats van bijvoorbeeld bezoekers sluit in die zin ook 

aan bij het idee dat voor Marcotte de natuur centraal staat (zie hoofdstuk 3), en dus niet zozeer 

de mens die de serre bezoekt om rust en ontspanning te vinden, maar wel de mens die dankzij 

zijn connectie en nauwe band met de natuur de ideale ervaring voor de occasionele bezoeker 

mogelijk maakt. De erkenning van de tuinman staat dus niet in de weg van de idylle van de rust 

en bloeiende natuur die voor haar primeert boven de (rumoerige) mens die de idylle mogelijk 

verstoort. 

 
 
  

 

 
214 De komende paragraaf is gebaseerd op IŀǊǘŜŜƭΣ Ψ{ƻǳǎ ƭŜǎ ŎƛŜƭǎ ŘŜ ǾŜǊǊŜΩ, 49, 52. 

Afb. 43: Mihály Munkácsy, The fete of the lady of the manor, 1887, olieverf op paneel, 93,4 x 142,2 cm, private 

collectie. 

Afb. 44: Henri Jean-Guillaume Martin, Dans la serre, à pair, 1873, olieverf op doek, 46 x 43 cm, private collectie 

ό{ƻǘƘŜōȅΩǎΣ но ŀǇǊƛƭ нллпΣ ƭƻǘ ƴǊΦ 178). 
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Afb. 45: Marie-Antoinette Marcotte, 

Le jeune jardinier dans la serre, 1915, 

olieverf op doek, 73 x 60 cm, private 

collectie (veilinghuis Horta, 23 mei 

2017, lot nr. 376). 

Afb. 46: Marie-Antoinette Marcotte, 

Sous les ciels de verre, datering 

onbekend, olieverf op doek, 46 x 56 

cm, private collectie (veilinghuis 

Horta, 25 februari 2019, lot nr. 74). 
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Aan het beroep van tuinieren werd overigens een opmerkelijk prestige toegeschreven. Op 

ŘŜ DŜƴǘǎŜ 9ȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘϥIƻǊǘƛŎǳƭǘǳǊŜ ǿŜǊŘŜƴ ŜƭƪŜ ŜŘƛǘƛŜ ŜŜǊǾƻƭƭŜ ōŜƭƻƴƛƴƎŜƴ ǳƛǘƎŜǊŜƛƪǘΥ άƭŜ ǇǊƛȄ 

ŘΩƘƻƴƴŜǳǊ ƻŦŦŜǊǘ ǇŀǊ ƭŜ wƻƛΣ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ǊŞŎƻƳǇŜƴǎŜǎΣ ŘŜǎ ƻōƧŜǘǎ ŘΩŀǊǘ Ŝǘ ŘŜǎ ƳŞŘŀƛƭƭŜǎ ŘΩƻǊ 

ǎŜǊƻƴǘ ŘŞŎŜǊƴŞǎ ŀǳȄ ǾŀƛƴǉǳŜǳǊǎΦέ215 Sporadisch werden de prestaties van individuele tuiniers zelfs 

geprezen buiten gespecialiseerde tijdschriften ς zo bracht The Illustrated London News verslag van 

Joseph Paxtons succes in het tot bloei brengen van de Zuid-Amerikaanse Victoria regia.216 Het 

vermogen van de plant om grote gewichten te dragen demonstreerde Paxton, met het nodige 

gevoel voor spektakel, door er zijn dochter Emily op te laten staan ς de illustratie die in dezelfde 

krant werd gepubliceerd, maakte de plant en de tuinman op slag beroemd (afb. 47).217 Snel 

ontwikkelde zich zelfs de mythe dat Paxtons Crystal Palace geïnspireerd zou zijn geweest door de 

nervenstructuur van die reusachtige bladeren.218 5ŀǘ ƘŜǊƪƻƳǎǘǾŜǊƘŀŀƭ ƛǎ ƻǇ ȊΩƴ ōŜǎǘ ŘǳōƛŜǳǎΣ Ŝƴ 

de materiële en technische experimenten die Paxton als tuinder van de hertog van Devonshire 

mocht uitvoeren (bijgestaan door een leger medetuiniers) waren van groter belang voor het 

uiteindelijke ontwerp van het Crystal Palace.219 

 

 

 

 

  

 

 

 

 
215 Krantenknipsel En province uit Le Petit Bleu, Speciale Collectie, C. 10062, (Gent: Speciale Collectie van de 

Boekentoren, Universiteit Gent, 11 april 1896). 
216 .ǊŜƴǘ 9ƭƭƛƻǘǘΣ ΨtŀȄǘƻƴΣ ǘƘŜ ±ƛŎǘƻǊƛŀ ƭŜŀŦΣ ŀƴŘ ǘƘŜ /Ǌȅǎǘŀƭ tŀƭŀŎŜΩΣ Occasional papers from the RHS Lindley Library, 

nr. 17 (2019): 27. De Victoria Regia werd overigens ook door Louis van Houtte tot bloei gebracht in een specifiek 

gebouwde serre in Gent in 1850. Luc Dhaeze-Van Ryssel, René De Herdt, en Ronald Viane, Louis Benoît Van 

Houtte. De Gentse tuinbouwprins uit de 19de eeuw (Gent: VIAT, 2010), 62. 
217 .ǊŜƴǘ 9ƭƭƛƻǘǘΣ ΨtŀȄǘƻƴΣ ǘƘŜ ±ƛŎǘƻǊƛŀ ƭŜŀŦΣ ŀƴŘ ǘƘŜ /Ǌȅǎǘŀƭ tŀƭŀŎŜΩΣ Occasional papers from the RHS Lindley Library, 

nr. 17 (2019): 29; Dobraszczyk en Sealy, Function and fantasy, 57. 
218 Brent Elliott ontkracht deze mythe in zijn artikel ΨtŀȄǘƻƴΣ ǘƘŜ ±ƛŎǘƻǊƛŀ ƭŜŀŦΣ ŀƴŘ ǘƘŜ /Ǌȅǎǘŀƭ tŀƭŀŎŜΩΦ 
219 5ƛŜǎǘŜƭƪŀƳǇΣ ΨIƻǊǘƛŎǳƭǘǳǊŜ ǳƴŘŜǊ ƎƭŀǎǎΩ, 19. 

Afb. 47: Illustratie uit The 

Illustrated London News, de 

Victoria Regia in bloei in 

Chatsworth, met Paxtons 

dochter Emily op één van de 

bladeren. 17 november 1849, 

vermoedelijk fotogravure, 

afmetingen en maker 

onbekend, Wellcome 

Collection. 



 

 61 

Toen de serre in de tweede helft van de 19e eeuw steeds meer binnen het bereik kwam 

van de burgerij werd het prestige dat aan de tuinmannen werd toegekend moreel geconnoteerd. 

Stynen beargumenteert dat een voorbeeldige levensstijl als voorwaardelijk werd beschouwd 

voor de hoogstaande creatie van een tuin ς ƪǿŀƭƛǘŜƛǘŜƴ Ȋƻŀƭǎ άƳŀǘƛƎƘŜƛŘΣ ǾƻƭƘŀǊŘƛƴƎΣ 

ȊƻǊƎȊŀŀƳƘŜƛŘΣ ƻǊŘŜΣ ǎǘƛǇǘƘŜƛŘΣ ŀǊǘƛǎǘƛŜƪŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǘŜƛǘ Ŝƴ ŜŜǊƭƛƧƪƘŜƛŘέ ǿŜǊŘŜƴ Ǿŀƴ ǘǳƛƴŘŜǊǎ 

verwacht.220 De burgerij beschouwde zichzelf echter ook als de belichaming van die waarden, 

wat de stap naar eigenhandig tuinieren in de tweede helft van de 19e eeuw vergemakkelijkte.221 

Tegelijk evolueerde de serre van een losstaand gebouw in de tuin naar een aanbouw van de 

woning.222 Die verandering werd niet door alle tuinmannen goedgekeurd en regelmatig werd de 

term άan architectΩs conservatoryέ honend gebruikt om kassen te beschrijven waarin de 

ŜǎǘƘŜǘƛŜƪ Ǿŀƴ ŘŜ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǳǊ ǇǊƛƳŜŜǊŘŜ ƻǇ ŘŜ ƪƭƛƳŀǘƻƭƻƎƛǎŎƘŜ ŦǳƴŎǘƛƻƴŀƭƛǘŜƛǘΥ άLǘ ƛǎ ŀ ǇƭŀŎŜ ƻŦ 

handsome proportions, good workmanship, and an ornament to the garden; but the gardener 

abominates it, for do not his best plants lose their leaves and lower branches, and become 

ŀǘǘŜƴǳŀǘŜŘ ƻōƧŜŎǘǎ ƻŦ ƴƻ ŘŜŎƻǊŀǘƛǾŜ ǾŀƭǳŜ ώΦΦΦϐΚέ223  

In die kassen, in het Engels aangeduid met de meer genuanceerde term conservatory, 

werden uitheemse planten in leven gehouden binnen de domestieke sfeer ς de eigenlijke kweek 

van de desbetreffende planten werd eerst uitgevoerd in externe kweekkassen, waar overigens 

nieuwe planten aangekocht konden worden wanneer een exemplaar de domestieke serre niet 

overleefde.224 IŜǘ Ψƛƴ ƭŜǾŜƴ ƘƻǳŘŜƴΩ Ǿŀƴ ŘŜ ǇƭŀƴǘŜƴ ǿŀǎ Řǳǎ ŘŜ ǾƻƻǊƴŀŀƳǎǘŜ ǘŀŀƪ Ǿŀƴ ŘŜ 

aangebouwde kassen en was in de meeste gevallen een voldoende haalbare opgave voor het eigen 

huispersoneel of de bourgeoisie zelf, waarbij professionele hulp maar sporadisch noodzakelijk 

leek.225 Welke taken precies door wie werden uitgevoerd, blijft grotendeels onduidelijk en 

varieerde vermoedelijk aanzienlijk afhankelijk van het inkomen en de horticulturele interesse van 

de bewoner.  

Samenwerkingen verliepen echter niet altijd soepel (zie ook 2.1.1) en af en toe werd in 

adviesteksten zelfs expliciet aangeraden om niet alle taken toe te vertrouwen aan huispersoneel. 

Een interessant voorbeeld is een artikel uit het WƻǳǊƴŀƭ ŘΩIƻǊǘƛŎǳƭǘǳǊŜ tǊŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ .ŜƭƎƛǉǳŜ, 

waarin de moeilijke aard van varens eerst aan de incompetentie van vrouwelijke amateurs wordt 

ǘƻŜƎŜǎŎƘǊŜǾŜƴΥ άaŀƛǎΣ ƳŜǎŘŀƳŜǎΣ ǉǳƛ ƎǊƻƴŘŜȊ ŀƛƴǎƛ ŎŜǎ ƎǊŀŎƛŜǳǎŜǎ ŦƛƭƭŜǎ ŘŜ CƭƻǊŜ ώΦΦΦϐΣ ƴŜ ǇŜƴǎŜȊ-

 

 
220 {ǘȅƴŜƴΣ ΨtǊƻŜŦǘǳƛƴŜƴ Ǿŀƴ ōǳǊƎŜǊƭƛƧƪƘŜƛŘΩ, 179. 
221 {ǘȅƴŜƴΣ ΨtǊƻŜŦǘǳƛƴŜƴ Ǿŀƴ ōǳǊƎŜǊƭƛƧƪƘŜƛŘΩ, 180. 
222 /ǊŀƛƎΣ Ψ.ƻǘŀƴƛŎ gardens and the aesthetics of aǊǘƛŦƛŎŜΩ, 105. 
223 .ǊŜƴǘ 9ƭƭƛƻǘǘΣ Ψ¢ƘŜ ŦƭƻǊŀƭ ǿƻǊƭŘ ƻŦ ǘƘŜ ±ƛŎǘƻǊƛŀƴ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƻǊȅΩΣ Occasional papers from the RHS Lindley Library, 

nr. 17 (2019): 62; Hix, The glass house, 86. 
224 Warren en Woods, Glass houses, 164. 
225 {ǘȅƴŜƴΣ ΨtǊƻŜŦǘǳƛƴŜƴ Ǿŀƴ ōǳǊƎŜǊƭƛƧƪƘŜƛŘΩ, 179Τ ²ƛƭƪƛƴǎƻƴΣ Ψ¢ƘŜ development of gardening as a leisure aŎǘƛǾƛǘȅΩ. 

Deze evolutie loopt grotendeels gelijktijdig met het in vraag stellen van de noodzaak van huispersoneel in 

burgerlijke gezinnen, in het bijzonder door mannelijke auteurs. !ǇƻƭƭƛƴŜ aŀƭŜǾŜȊΣ Ψά[Ŝǎ dƻǳŎŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩiƴǘƛƳƛǘŞέ Υ 

men and the making of domesticity in Belgian architecture magazines (1890-мфмпύΩΣ DIX-NEUF 25, nr. 2 (2021): 

130. 
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Ǿƻǳǎ ǇŀǎΣ ŎƻƳƳŜ ƴƻǳǎΣ ǉǳΩƛƭ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ȅ ŀǾƻƛǊ ǳƴ ǇŜǳ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ŦŀǳǘŜΚ [...] Comment ces plantes 

ƎǊŀŎƛŜǳǎŜǎΣ Ŝǘ ǇŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘ Ǉƭǳǎ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ŘŞƭƛŎŀǘŜǎΣ ƴŜ ǎΩƻŦŦŜƴǎŜǊŀƛŜƴǘ-elles pas de ces manques 

ŘΩŞƎŀǊŘǎΚέ aŜǘŜŜƴ ŘŀŀǊƴŀ ǾƻƭƎŘŜ ƘŜǘ ŀŘǾƛŜǎΥ ά{ƻƛƎƴŜȊ Ǿƻǳǎ-mêmes, mesdames, vos Fougères; ne 

ƳŜǘǘŜȊ Ǉŀǎ ƭŜǳǊ ǎƻǊǘ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ Ƴŀƛƴǎ ŘΩǳƴŜ ŦŜƳƳŜ ŘŜ ŎƘŀƳōǊŜΦέ226 

Ongeacht de mogelijke struikelblokken kan uit serreschilderijen afgeleid worden dat 

vrouwelijke huisbedienden wel degelijk werk verzetten in de kassen, in die mate zelfs dat het 

aantal werken waarop een mannelijke tuinier is afgebeeld in de serre aanzienlijke kleiner is dan 

het aantal schilderijen waarop vrouwelijke tuiniers worden afgebeeld. Die proportie kan deels 

verklaard worden door de pertinent aangenomen band tussen vrouwen en bloemen (zie ook 2.1), 

die bijgevolg ook als een vanzelfsprekende combinatie beschouwd werd in de beeldende kunst.227 

Ook is dit vermoedelijk een (al dan niet proportioneel accurate) reflectie van de realiteit ς een 

ƘȅǇƻǘƘŜǎŜ ŘƛŜ ǾŜǊŘŜǊ ōŜǾŜǎǘƛƎŘ ǿƻǊŘǘ ŘƻƻǊ ŜƴƪŜƭŜ ŦƻǘƻΩǎ ŘƛŜ ōŜǿŀŀǊŘ ȊƛƧƴ ƎŜōƭŜǾŜƴ Ǿŀƴ 

huisbedienden in serres (afb. 48, 49). De afbeelding van tuinders samen met de gezinnen bij wie 

ze in dienst waren, lijkt een omkering van de verwoede poging van de adel en burgerij om 

domestieke arbeid verborgen te houden, maar zou eventueel verklaard kunnen worden door het 

prestige dat nog gekoppeld werd aan het vermogen om huispersoneel in dienst te hebben.228 

 

 

 

 

 

  

 

 
226 aΦ DŀƭŜƻǘǘƛΣ ΨvǳŜƭǉǳŜǎ Ƴƻǘǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦƻǳƎŝǊŜǎΩΣ WƻǳǊƴŀƭ ŘΩƘƻǊǘƛŎǳƭǘǳǊŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ .ŜƭƎƛǉǳŜΦ Ou guide des 

amateurs et jardiniers 11 (1854): 12-15. 
227 !ƴƴŜǘǘŜ {ǘƻǘǘΣ ΨCƭƻǊŀƭ ŦŜƳƛƴƛƴƛǘȅΥ ŀ ǇƛŎǘƻǊƛŀƭ ŘŜŦƛƴƛǘƛƻƴΩΣ American Art 6, nr. 2 (1992): 62. 
228 Warren en Woods, Glass Houses, 164Τ aŀƭŜǾŜȊΣ Ψά[Ŝǎ dƻǳŎŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩiƴǘƛƳƛǘŞέΩ, 122-3. 

Afb. 48: Dienstbode zittend in een serre met een mand op de arm (onderdeel van een 

familiealbum). Fotograaf onbekend, ca. 1900-1910, foto (daglichtpapierafdruk), 8,1 x 6,6 cm, 

Amsterdam, Rijksmuseum, RP-F-F01010-DB. 

Afb. 49: Serre met bloemen in de woning van de familie Terlaack (Rembrandtlaan 18). 1911, foto, 

afmetingen en fotograaf onbekend, CODA, GA-018934. 
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1.3.2. TUINDERS IN SCHILDERIJEN 

Dat Marcotte toch enkel mannelijke tuiniers afbeeldt, kan waarschijnlijk deels verklaard worden 

door haar voorkeur voor kweekserres en andere losstaande serres waarin de associatie met de 

domestieke sfeer minder prominent is (zie 3.1.2). Naast de subtiele afbeeldingen van de 

tuinmannen (zie boven) heeft zij ook minimaal twee portretten gemaakt van tuinders in 

plantenkassen.229 Van het eerste werk is een postkaart bewaard in het AHKB: op de voorzijde staat 

een afbeelding van het werk Le vieux paysan dans les serres; zij heeft manueel de gedrukte titel 

aangepast en haar naam onder de afbeelding geschreven (afb. 50).230 De postkaart werd gebruikt 

door Michel Maervoet op 15 juli 1988, die vanuit Deux-Haeren schreef aan άMonsieur le 

Conservateurέ. Wie die laatste precies was en in welk museum hij werkzaam was, is niet volledig 

duidelijk.231 Maervoet informeert naar de interesse van άMonsieur le Conservateurέ voor het werk 

van Marcotte, van wie hij meerdere schilderijen bezit die hij wenst te verkopen. Aangezien het 

KMSKB maar in het bezit was van één werk van Marcotte, dat aangekocht was in 1904, is die opzet 

vermoedelijk mislukt.232  

 De tuinier wordt afgebeeld in werkkledij en met een pijp in de hand. Hij wordt omringd door 

ƭŜƎŜ Ŝƴ ƎŜǾǳƭŘŜ ōƭƻŜƳǇƻǘǘŜƴΣ ŘŜ ǇƭŀƴǘŜƴ ƭƛƴƪǎ Ŝƴ ƻǇ ŘŜ ǾƻƻǊƎǊƻƴŘ ȊƛƧƴ ǿŀŀǊǎŎƘƛƧƴƭƛƧƪ ŀȊŀƭŜŀΩǎΦ 5Ŝ 

man is vooraan gepositioneerd in de serre waarvan de dieptewerking benadrukt wordt door de 

verhoogde plantenbakken aan weerszijden en de centrale balk bovenaan, die beide uitlopen op 

het centrale verwarmingselement in het achterplan. De serre is ongeveer in de helft 

gepartitioneerd en de doorgang creëert een kader binnen het kader dat de figuur benadrukt. 

Hoewel de houding inactief en geposeerd overkomt, spreekt uit het schilderij tegelijk een 

erkenning van het werk dat de man dagelijks verricht, enerzijds door hem aanzienlijk groot en 

herkenbaar af te beelden, anderzijds door ook lege potten aan het portret toe te voegen, die 

hinten naar het continue werkproces. Marcotte kiest er dus niet voor om de man in een perfecte, 

volledige idylle af te beelden waar alle tekenen van arbeid achter de schermen onzichtbaar blijven. 

Die combinatie van de poserende tuinder, de planten en de architectuur (in meer of mindere 

ƳŀǘŜύ ƪƻƳǘ ƻǾŜǊƛƎŜƴǎ ǾƻƻǊ ƛƴ ǎƻƳƳƛƎŜ ƘƛǎǘƻǊƛǎŎƘŜ ŦƻǘƻΩǎ Ŝƴ ǇƻǎǘƪŀŀǊǘŜƴΣ Ŝƴ ŜǊ ƪǳƴƴŜƴ 

 

 
229 De komende paragraaf is gebaseerd op IŀǊǘŜŜƭΣ Ψ{ƻǳǎ ƭŜǎ ŎƛŜƭǎ ŘŜ ǾŜǊǊŜΩ, 11. 
230 Michel Maervoet, tƻǎǘƪŀŀǊǘ ŀŀƴ ΨaƻƴǎƛŜǳǊ ƭŜ /ƻƴǎŜǊǾŀǘŜǳǊΩ, map Marie-Antoinette Marcotte, 4888, (Brussel: 

AHKB, 25 juli 1988). 
231 In 1988 was Henri Pauwels hoofdconservator van het huidige KMSKB, waar het archiefstuk momenteel wordt 

bewaard, dus het lijkt plausibel dat hij de ontvanger is van de postkaart. ΨIŜƴǊƛ tŀǳǿŜƭǎΩΣ hY±Σ datering 

onbekend, geraadpleegd 18 mei 2025, https://www.okv.be/author/henri-pauwels. 
232 ΨaŀǊƛŜ-!ƴǘƻƛƴŜǘǘŜ aŀǊŎƻǘǘŜΣ !ȊŀƭŜŀǎŜǊǊŜΩΣ KMSKB, Fabritius, s.d., geraadpleegd 22 april 2024,  

https://www.opac-fabritius.be/airwebopacfabritius/www.main.cls#navigation?surl=search&p=*#recordId. 

Welke werken in zijn bezit waren en waar die uiteindelijk terechtgekomen zijn, is onduidelijk.  

 

https://www.google.com/url?q=https://www.okv.be/author/henri-pauwels&sa=D&source=docs&ust=1747574054925794&usg=AOvVaw2ico2aI6RvpSE-_w8AKess
https://www.opac-fabritius.be/airwebopacfabritius/www.main.cls#navigation?surl=search&p=*
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gelijkenissen in vormentaal bij afbeeldingen van serres herkend worden op locaties die soms 

duizenden kilometers verwijderd waren van Marcottes leefomgeving (afb. 51).233 

     

Het tweede portret van een tuinder kan herkend worden op de historische foto van 

Marcotte en Servaas van Rooijen in haar atelier in Nederland, bewaard in het Haags 

Gemeentearchief. (afb. 3, zie 1.1.1).234 Marcotte verbleef tot in 1919 in Nederland en geeft op 

postkaarten Hotel de Zalm op als adres, maar waar haar atelier zich precies bevond, is 

onduidelijk.235 Marcotte is in gesprek met van Rooijen, ze houdt een palet en penselen vast, en is 

weggedraaid van het canvas op de schildersezel. Met de huidige kennis zijn drie schilderijen 

herkenbaar: links van van Rooijen ziet men het schilderij van de biddende jonge vrouw (afb. 3, zie 

1.1.1), het schilderij op de schildersezel is hoogstwaarschijnlijk het schilderij Le jeune jardinier dans 

la serre (afb. 45, zie 1.3.1), het grote werk links van de piano is vermoedelijk Dans le Jardin 

Botanique de Rotterdam (afb. 184, zie 3.1.2). 

 Rechts achter Marcotte, half verscholen achter haar rok, staat een schilderij dat moeilijk 

zichtbaar is maar vermoedelijk een portret is van een man in een serre. De rechterhelft van het 

lichaam en het gezicht kunnen onderscheiden worden en de figuur lijkt een hoofddeksel te dragen 

dat doet denken aan Le vieux paysan dans les serres. In de achtergrond, die vooral boven de man 

herkenbaar is, zijn diagonale lijnen te onderscheiden die verder zouden kunnen bevestigen dat de 

man zich in een plantenkas bevindt. Het is daarbij niet irrelevant op te merken dat portretten van 

de arbeidersklasse ook voorkomen bij schilders in Marcottes dichte kring, zoals Claus en Anna De 

Weert (1867-1950) (afb. 52, 53). Die observatie blijft echter speculatief en er is geen werk 

gevonden dat overeenkomt met die moeilijk zichtbare afbeelding. 

 

 
233 Een vergelijkende studie van internationaal fotografisch materiaal over de serrebouw in Europa valt buiten 

het bereik van deze scriptie, maar hier is veel potentieel voor toekomstig onderzoek. 
234 Servaas van Rooijen, Brief aan een onbekende ontvanger. Deze paragraaf is een aanvulling op IŀǊǘŜŜƭΣ Ψ{ƻǳǎ 

les ciels de verreΩ, 7-8. 
235 Verder is door de overbelichting niet alles goed zichtbaar op de foto. Marie-Antoinette Marcotte, Brief aan 

Servaas van Rooijen. 

Afb. 50: Le vieux paysan dans les serres, par 

M.A. Marcotte, achterzijde beschreven 25 

juli 1988, postkaart gesigneerd door Marie-

Antoinette Marcotte en achterzijde 

beschreven door Michel Maervoet. 

Schilderij door Marie-Antoinette Marcotte, 

gedrukt door Hermans Anvers, 9 x 14 cm, 

Brussel, Archief voor Hedendaagse Kunst in 

België, inv. nr. 48.477. Foto door de auteur. 

Afb. 51: Valter Baum, tuinman van de 

Bergmann kas in Põltsamaa, August 

Michelson, datering onbekend, foto, 9 x 14 

cm, Põltsamaa Muuseum, PLM Fk 691. 
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Verder zijn er twee vermeldingen van tuiniers binnen Marcottes oeuvre waarvan geen 

afbeeldingen zijn teruggevonden.236 In het Haags gemeentearchief zit een briefkaart waarop 

Marcotte met de hand een artikel heeft overgeschreven uit een ongespecificeerde Belgische krant 

met daarin een positieve recensie over haar tentoonstelling in het Stedelijk Museum Amsterdam. 

Het schilderij Jan van Hillegou, le doyen des cultivateurs des tulipes wordt hierin vermeld. Het is 

onmogelijk te achterhalen of die figuur eventueel in een (tulpen)serre afgebeeld zou kunnen zijn, 

maar het is interessant dat zij enerzijds connecties had met de man en hem en zijn werk anderzijds 

genoeg apprecieerde om hem te portretteren.237 Tot slot stelde Marcotte het werk [Ωhorticulteur 

tentoon op haar groepstentoonstelling in Leuven in 1901 en op de Parijse Salon des Artistes 

Français in 1904 ς ook hier is het niet duidelijk welk werk dat precies is en waar het zich op dit 

moment bevindt, maar het is sprekend dat precies dat werk door haar werd ingezonden en door 

de jury werd aanvaard.238 De huidige kennis van die vier referenties wijst er dus op dat tuinmannen 

de enige menselijke figuren zijn die Marcotte in haar serres afbeeldt. 

 Er zijn maar twee andere kunstenaars gevonden die een mannelijke tuinder afbeelden in de 

serre ς een opvallende discrepantie in vergelijking met het aantal afbeeldingen van vrouwen in 

 

 
236 Deze alinea is gebaseerd op IŀǊǘŜŜƭΣ Ψ{ƻǳǎ ƭŜǎ ŎƛŜƭǎ ŘŜ ǾŜǊǊŜΩ, 50. 
237 Marie-Antoinette Marcotte, Handgeschreven kopie van een ongespecificeerd krantenartikel, Bijzondere 

collecties ς schildersbrieven. 8001-01 - OV 2 , 759, (Den Haag: Haags Gemeentearchief, z.d.). 
238 YƻǇƛŜ Ǿŀƴ /ŀǘŀƭƻƎǳŜ ŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘΩǆǳǾǊŜǎ de Mlle M.A. Marcotte, MM. Alfred Delaunois, Omer Dierickx in de 

{ŀƭƭŜ ŘŜǎ ŦşǘŜǎ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ wƻȅŀƭŜ ŘŜ ƭΩ!ŎŀŘŞƳƛŜ ŘŜ aǳǎƛǉǳŜ, 1-8/12/1901, Wetenschappelijke dossiers, Marie-

Antoinette Marcotte, (Gent: Museumbibliotheek MSK, 1 december 1901); Explication des ouvrages de peinture, 

sculpture, architecture, gravure et lithographie des artistes vivants exposés au Grand Palais des Champs-Elysées 

(Parijs: Imprimerie Paul Dupont, 1904), no. 1209, https://salons.musee-orsay.fr/Detail/objects/384287. 

Afb. 52: Emile Claus, Jonge boer, ca. 1890, olieverf op doek, afmetingen onbekend, collectie Musées de 

Verviers. 

Afb. 53: Anna De Weert, Le jardinier, 1903, olieverf op doek, 50 x 60 cm, private collectie (veilinghuis 

Campo & Campo,  29 april 2014, lot nr. 77).  
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plantenkassen. Het is ook markant wetende dat de tuinder een terugkerend onderwerp was bij 

verschillende toonaangevende (quasi-)tijdgenoten zoals Camille Pissarro (1830-1903), Frédéric 

Bazille (1841-1870), Paul Cézanne (1839-1906), Claus, Gustave Caillebotte (1848-1894), Edouard 

Manet (1832-1883) en Vincent Van Gogh (1853-1890).239 Georg Gerlach (1874-1962) beeldde een 

tuinman actief af in de achtergrond van een werk met een sterke dieptewerking (afb. 54). Opnieuw 

kan gelijkaardige vormentaal teruggevonden worden in de fotografie (afb. 55). Edouard Quitton 

(1841-1931) maakte verder twee werken waarin een tuinman in dialoog met een vrouw wordt 

afgebeeld, die worden besproken in 2.1. Het is overigens ook mogelijk de arbeid van een tuinman 

af te beelden zonder de persoon zelf in beeld te brengen: in La serre (afb. 56) van Charles 

ŘΩ9ƴǘǊŀȅƎǳŜǎ (1850-1929) een van de weinige teruggevonden schilderijen waarin geen mens 

aanwezig is, wordt de plantenkas afgebeeld in een staat van wanorde en onvoltooid werk. De 

centrale bloembak is grotendeels leeg, op talloze lege potten en verwelkte planten na. Dit 

schilderij werpt een uitzonderlijke blik op het imperfecte werkproces dat aan de idylle voorafgaat, 

zij het zonder de eigenlijke arbeid in beeld te brengen.240 

 

  

 
 

 

 
239 Caillebotte bezat een serre waarvan het exterieur in enkele werken zichtbaar is, en die hij zelfs afbeeldde op 

decoratieve panelen bedoeld voor zijn woning. Heather MacDonald e.a., Working among Flowers. Floral Still-Life 

Painting in Nineteenth-Century France ό5ŀƭƭŀǎΣ wƛŎƘƳƻƴŘΥ 5ŀƭƭŀǎ aǳǎŜǳƳ ƻŦ !Ǌǘ Τ ±ƛǊƎƛƴƛŀ aǳǎŜǳƳ ƻŦ CƛƴŜ !ǊǘǎΣ 

2014), 132. 
240 Deze serre is overigens gelijkaardig geconstrueerd als Marie-Antoinette Marcottes Serre aux raisins (afb. 185) 

Afb. 54: Georg Gerlach, Im Glashaus, 1922, olieverf op doek, 43 x 34 cm, private collectie (veilinghuis Dorotheum, 

2-15 november 2022, lot nr. 79523/11).  

Afb. 55: Josefsson-Björk geeft potplanten water in een kas in de schaduw met zonnige druiventrossen. Carl 

Josefsson-Björk, 1926, glasnegatief, afmetingen onbekend, Bohusläns museum, S14UM Fotosamlingen, 

UMFA53201:0955. 

Afb. 56: Charles Bertrand dΩ9ƴǘǊŀȅƎǳŜǎ, La serre, 1901, olieverf op doek, 38 x 55 cm, private collectie (veilinghuis 

Rossini S.A., 22 juli 2020, lot nr. 62). 
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De afbeeldingen van vrouwen in serres zijn talrijker en maken verschillende connotaties, 

associaties en verwachtingen zichtbaar. In tegenstelling tot schilderijen van bourgeois vrouwen in 

plantenkassen, waarbij fysieke arbeid grotendeels werd gemeden en vervangen door toonbeelden 

van elegantie en fijnzinnigheid (zie hoofdstuk 2), worden vrouwen uit de arbeidersklasse 

regelmatig echt aan het werk afgebeeld. De sociale klasse is vooral af te leiden uit de kledij die zij 

dragen; daarnaast is de houding actiever en signaleren meer werktuigen, in het bijzonder gieters, 

hun nuttige en doelmatige bezigheden. 

 Frans Mortelmans (1865-1936) maakte enkele serreschilderijen die er net zoals die van 

Marcotte goed in slagen de lichtwerking, levendige kleur en broeierige sfeer van de serre over te 

brengen. Er is aandacht voor de planten én (de perspectiefwerking van) de architectuur, maar de 

grote centrale figuur vooraan in het beeldvlak is het focale punt van de compositie. De vrouwen 

zijn relatief gedetailleerd en herkenbaar afgebeeld, met uitzondering van één werk waarin de 

tuinier zich onherkenbaar in de achtergrond van het werk bevindt (afb. 57).241 Ze zijn gekleed in 

een eenvoudige rok en hemd. In Vrouw in de serre met bloemen (afb. 58) zorgt de blauwe kledij 

voor een contrast met de rode bloemen die de vrouw omringen; in Vrouw in een serre met 

bloemen en kruiwagen (afb. 59) versmelt de vrouw bijna met de bloemen in haar armen, maar 

contrasteert ze met de roze planten aan beide uiteindes van het schilderij. Er is telkens een sterk, 

zonnig tegenlicht dat contrasteert met de figuren op de voorgrond. Het kijkpunt is in de drie 

werken net iets aan de rechterkant van de centrale lengteas van de serre en de vrouwen zijn 

telkens zo gepositioneerd dat ze zich voor de lichte, lege achtergrond bevinden, zodat de 

bloemenperken hen aan weerszijden flankeren. De vrouwen zijn actief aan het werk en dragen 

grote manden door de plantenkas. In Vrouw in de serre met bloemen (afb. 58) kan de last van het 

werk afgeleid worden van de licht naar achteren geleunde houding om het gewicht van de 

bloemen te kunnen balanceren. In het schilderij met de kruiwagen kijkt de tuinier de kijker recht 

aan, met licht opengesperde ogen, alsof ze opschrikt uit haar bezigheid.  

 Mortelmans volgde lessen in het schilderen van bloemstukken en stillevens aan de 

Academie van Antwerpen en gaf later les in stillevens aan de Academie van Berchem.242 Hij stond 

vooral bekend om zijn bloemstukken, die gewoonlijk als iets traditioneel ervaren werden maar 

ƴƛŜǘ ǾƻƭƭŜŘƛƎ ƻƴƎŜǾƻŜƭƛƎ ǿŀǊŜƴ ǾƻƻǊ ŘŜ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴƛǎǘƛǎŎƘŜ ƛƴǾƭƻŜŘΥ άaŜƴ ōŜǿƻƴŘŜǊǘ ώΦΦΦϐ ƘŜǘ 

treffend-ǊŜšƭŜΣ Ŝƴ ǘƻŎƘ ƭƻǎǎŜΣ ƭǳŎƘǘƛƎŜ ŘŜǊ ǎŎƘƛƭŘŜǊƛƴƎΦέ243 Dat effect wordt nog meer zichtbaar in 

 

 
241 Volgens de catalogus van de Stichting F.M. Mortelmans schilderde de kunstenaar eenmalig een mannelijke 

tuinder. Het is mogelijk dat dit het werk [ΩIƻǊǘƛŎǳƭǘŜǳǊ was dat op de Brusselse Exposition Générale des Beaux-

Arts van 1907 tentoongesteld werd. Norbert Hostyn, Dirk Schiltz, en Ivo Schiltz, Frans Mortelmans, 1865-1936 

(Antwerpen: Stichting Mortelmans, 2022), 344; Exposition générale des beaux-arts. Catalogue explicatif (Brussel: 

Impr. de C. Lelong, 1907), 34. 
242 Gustave de Graef, Nos artistes Anversois. Notices biographiques (Antwerpen: J. Theunis, 1898), 180; Bart 

Verschaffel e.a., Rose, rose, rose à mes yeux. James Ensor en het stilleven in België (1830-1930) (Brussel: 

Mercatorfonds, 2023), 21. 
243 ·Φ ·ΦΣ ΨLƴ ƘŜǘ ƪǳƴǎǘǾŜǊōƻƴŘΩΣ Onze Kunst 1, eerste halfjaar (1902): 36; Norbert Hostyn, Belgische stilleven- & 

bloemenschilderskunst 1750-1914. Van neoclassicisme naar postimpressionisme (Oostende: Mu.ZEE, 1994), 61. 
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de zonnige serretaferelen.244 Hij had contacten met verschillende Antwerpse hoveniers en de 

sierteelt kon hij vooral na de aankoop van een buitengoed in Heide van dichtbij observeren.245 In 

de bloemstukken schilderde hij gewoonlijk maar één bloemsoort en had hij een uitgesproken 

voorkeur voor inheemse planten.246 In de serreschilderijen daarentegen worden verschillende 

soorten afgebeeld. De soorten zijn (in vergelijking met de bloemstukken) moeilijker te 

identificeren door de lossere toets. 

 

 

 

 
 

In sommige schilderijen is de associatie met de domestieke serre sterker door de 

zichtbaarheid van een specifieke soort architectuur: de lean-to of muurkassen, die rechtstreeks 

tegen de buitenmuur van de woning werden aangebouwd (zie bijvoorbeeld afb. 60, 61).247 Zo 

schilderde gravin Marie de Villermont (1848-1925) tweemaal een serre, in zeer verschillende 

contexten. In de versie uit 1887 wordt een vrouw van hoge stand afgebeeld in een relatief grote 

serre met gebogen dak die ze lijkt te bezoeken voor ontspanning (afb. 112, zie 2.2.2). Een jaar later 

bracht de Villermont een meer bescheiden, domestieke serre in beeld, met een beperkte 

hoeveelheid planten, deels onder glazen schulpen, en aan twee zijden aangebouwd aan een (niet 

zo propere) muur (afb. 61). De sociale klasse van de vrouw in deze serre is iets ambiguer, maar 

 

 
244 Norbert Hostyn, Belgische stilleven- & bloemenschilderskunst 1750-1914. Van neoclassicisme naar 

postimpressionisme (Oostende: Mu.ZEE, 1994), 61. 
245 Norbert Hostyn, Belgische stilleven- & bloemenschilderskunst, 52. 
246 Verschaffel e.a., Rose, rose, rose à mes yeux, 162. 
247 Arthur John Simons, All about greenhouses (Londen: Gifford, 1957), 30. 

Afb. 57: Frans Mortelmans, In de serre, 1929, olieverf op doek, 103,5 x 127,5 

cm, private collectie (veilinghuis Butterfield & Butterfield, 31 mei 2001, lot nr. 

126). 

Afb. 58: Frans Mortelmans, Vrouw in de serre met bloemen, datering 

onbekend, olieverf op doek, 101 x 140 cm, private collectie (veilinghuis 

Blomqvist, 29 maart 2011, lot nr. 118). 

Afb. 59: Frans Mortelmans, Vrouw in een serre met bloemen en kruiwagen 

(Jeune fleuriste), datering onbekend, olieverf op doek, 66 x 100 cm, private 

collectie (veilinghuis Bernaerts Auctioneers, 14 juni 2014, lot nr. 555). 
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omdat ze actief bezig is met de verzorging van de hyacinten en in donkere kledij met schort 

gekleed is, kan ze vermoedelijk als huispersoneel geïdentificeerd worden.248 

 Marie de Villermont behoorde zelf tot de adellijke klasse, wat de erkenning als professionele 

kunstenares in de weg kon zitten.249 Zij en haar twee zussen kregen sporadisch thuis teken- en 

schilderlessen van onder meer Charles Ligny (1819-1889), maar tot de kringen van hun 

kunstminnende ouders konden ook Jozef Portaels en de landschapsschilder Louis Robbe (1806-

1887) gerekend worden.250 Marie werd verder onderwezen door Euphrosine Beernaert (1831-

1901), maar volgde in tegenstelling tot haar zus Henriette de Villermont (1855-1940) geen lessen 

in academies of privé-ateliers.251 Marie de Villermont nam deel aan verschillende 

tentoonstellingen, hoofdzakelijk met landschappen, en stelde minstens driemaal tentoon als lid 

van de Société des Femmes Peintres.252 Vanaf het begin van de jaren 1890 wijdde ze zich aan het 

schrijven van non-fictietractaten, -boeken en artikels in het door haar mee uitgegeven La Revue 

Mauve, en was ze mede-oprichter van Une Fédération des Bibliothèques Libres.253 Ze was 

daarnaast een gematigd, christelijke feministe die zich inzette voor het onderwijs voor jonge 

vrouwen maar ook een fervente voorstander van een eerder traditionele onderverdeling van 

maatschappelijke taken tussen man en vrouw, wat mogelijk haar keuze voor de afbeelding van 

ŜŜƴ ǾǊƻǳǿŜƭƛƧƪŜ ŘƛŜƴǎǘƳŜƛŘ ƛƴ ŘŜ ǎŜǊǊŜ ōŜƠƴǾƭƻŜŘ ƘŜŜŦǘΥ ά" ƭŀ ŦŜƳƳŜ ƭŀ ƳŀǘŜǊƴƛǘŞΣ ƭŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎ Řǳ 

ménage, le travail intime. " ƭϥƘƻƳƳŜ ƭŀ ŘŞŦŜƴǎŜ Řǳ Ǉŀȅǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƭǳǘǘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎΦέ254 

  

 

 
248 Wendy Wiertz, Adellijk en artistiek. Amateurkunstenaressen met blauw bloed in België (1815-1914) (Leuven: 

Universitaire Pers Leuven, 2023), 78. 
249 Voor meer informatie over de (uitdagingen in de) artistieke carrières van vrouwelijke kunstenaressen van 

adel, zie Wiertz, Adellijk en artistiek. 
250 ²ŜƴŘȅ ²ƛŜǊǘȊΣ Ψ¦ƴŜ ŦŜƳƳŜ ŎƻƳǇƭŝǘŜΦ La comtesse Marie de Villermont (1848-мфнрύΩΣ Le Parchemin 82, nr. 

430 (1 januari 2017): 292-3. 
251 ²ƛŜǊǘȊΣ Ψ¦ƴŜ ŦŜƳƳŜ ŎƻƳǇƭŝǘŜΩ, 297-9. 
252 Ψ[Ŝ Salon de Bruxelles, troisième article, les peintresses bŜƭƎŜǎΩΣ [ΩArt Moderne 4, nr. 38 (21 september 1884): 

олрΤ Ψ/ƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴŎŜ ŘŜ .ŜƭƎƛǉǳŜΩΣ La Revue des Beaux-Arts м όм ŦŜōǊǳŀǊƛ мууфύΥ ммтΤ CǊŀƴŎƛǎ bŀǳǘŜǘΣ Ψ/ƘǊƻƴƛǉǳŜ 

artistique - ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ-ǇŜƛƴǘǊŜǎΩΣ Journal de Bruxelles, 25 november 1888, 5. 
253 ²ƛŜǊǘȊΣ Ψ¦ƴŜ ŦŜƳƳŜ ŎƻƳǇƭŝǘŜΩ, 301-2, 308Τ Ψ[Ŝǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎΩΣ Journal de Bruxelles, 31 december 1921, 1. 
254 Eliane Gubin e.a., red., Dictionnaire des femmes belges. XIXe et XXe siècles (Editions Racine, 2006), 199; Jean 

Rabaut, Histoire des féminismes français (Parijs: Stock, 1978), 238. 
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Sommige werken lenen zich tot een nog sterker emanciperende interpretatie. Tijdens een 

verblijf in Bretagne in de zomer van 1884 schilderde de Deense kunstenares Anna Petersen (1845-

1910) het serretafereel Breton girl looking after plants in the hothouse (afb. 62). In de 

tentoonstelling Against all odds - historical women and new algorithms in het SMK in Kopenhagen 

wordt het werk geplaatst naast het gelijkaardige The garden girl (afb. 63) door de Finse 

kunstenares Amélie Lundahl (1850-1914), dat één jaar later is geschilderd.255 Beide werken 

beelden een jonge vrouw af uit de arbeidersklasse, die met een gieter poseert tussen de planten 

in een serre. Het SMK beargumenteert dat dezelfde serre in beide schilderijen wordt afgebeeld, 

op basis van de gelijkenissen in de kleuren van de muur en raamkozijnen en de fijne diagonale 

lijntjes aan de linkerkant van Petersens werk die eventueel een suggestie zouden kunnen zijn van 

het ruitvormige vensterglas dat prominent zichtbaar is in Lundahls versie.256 

 

 
255 Met dank aan Prof. Dr. Marjan Sterckx voor deze cruciale informatie.  
256 Deze informatie is afkomstig van de muurtekst van de tentoonstelling, verkregen van Prof. Dr. Marjan Sterckx. 

De catalogus met dezelfde informatie wordt bewaard in het KMSKA: Emilie Boe Bierlich en Cecilie Høgsbro 

Østergaard, red., Against all odds. Historical women and new algorithms (Kopenhagen: National Gallery of 

Denmark, 2024). Het is verder noodzakelijk te vermelden dat er naast de gelijkenissen in de muur en 

raamkozijnen geen andere overeenkomsten te zien zijn, en de suggestie van het ruitvormig glas in Petersens 

werk subtiel is in die mate dat het ruitvormige patroon er niet zeer overtuigend in herkend kan worden. 

Daarnaast beeldt Petersen een muur af die zichtbaar wordt door het raam, terwijl in Lundahls versie de doorkijk 

zicht geeft op een onherkenbare grijze massa, die relatief ver van het raam lijkt te zijn verwijderd. Deze 

 

Afb. 60: Edouard Menta, Femme dans la serre, datering onbekend, olieverf op doek, 35 x 29 cm, private 

collectie (veilinghuis Beurret & Bailly Auktionen, 22 maart 2023, lot nr. 213). 

Afb. 61: Marie de Villermont, Vrouw in een serre, 1888, olieverf op doek, afmetingen onbekend, private 

collectie. 



 

 71 

Ongeacht de al dan niet overeenkomende locatie zijn er enkele interessante verschillen op 

te merken tussen de twee schilderijen. Van de kledij is af te leiden dat Petersens figuur een 

huisbediende was.257 De kleding van de figuur in Lundahls versie is iets landelijker; die sterkere 

associatie met het buitenleven wordt versterkt door de keuze voor The garden girl als titel. Beide 

dragen een schort gevuld met vodden en een wit kapje, al is het kapje van de Breton girl iets fijner. 

De houding van de figuur in Lundahls schilderij voelt geposeerd aan en de gieter lijkt eerder een 

accessoire, een visuele hint naar waar de vrouw dagelijks mee bezig is. Hoewel de vrouw op een 

ontspannen manier iets naar links leunt om het gewicht van de gieter te compenseren, wordt het 

fysieke werk dat zij gewoonlijk moet leveren niet uitgebeeld.  

Dat effect verschilt van Petersens weergave, waarbij de vrouw in gedachten verzonken lijkt 

en de gieter naar beneden laat hangen, gedeeltelijk uit beeld. Uit dit schilderij spreekt verstilde 

actie, een kort moment van wegdromen tijdens een actieve bezigheid, die uitgebeeld wordt door 

de wanorde op de tafel. In de tentoonstelling in het SMK wordt dit schilderij biografisch en 

symbolisch geïnterpreteerd. Petersen heeft zich regelmatig ingezet voor de toelating van vrouwen 

tot de Academie.258 Ondanks haar weigering was ze relatief succesvol tijdens haar leven, ze 

exposeerde vooral in de jaren 1880 op verschillende internationale tentoonstellingen.259 Volgens 

het SMK wijst de bedachtzame, dromerige blik van de vrouw op haar vermogen om na te denken 

en op een rijk innerlijk leven, in plaats van gereduceerd te worden tot onderhevigheid aan mannen 

of emotionele impulsen.260 Het is hierbij relevant op te merken dat die interpretatie ook een 

sociale connotatie heeft ς Petersen is zelf in een comfortabele omgeving opgegroeid en als de 

lezing van het SMK klopt, rekent zij door een dienstmeid af te beelden ook expliciet de werkende 

klasse tot haar emanciperende visie.261 De horticultuur wordt dan een symbool voor de kracht van 

vrouwen om hun eigen vermogens te cultiveren en de noodzaak om een nieuwe orde in de 

ǎŀƳŜƴƭŜǾƛƴƎ ǘŜ ΨǇƭŀƴǘŜƴΩΦ262 

Het is vooral de omgevallen bloempot die deze interpretatie van de wens tot emancipatie 

krachtig maakt. Ze ontkracht hiermee in zekere zin de metafoor van de bloem, staande voor de 

 

 

elementen samen ondergraven gedeeltelijk het argument dat deze serres dezelfde zouden zijn, maar tegelijk 

mag creatieve vrijheid niet onderschat worden en is verder historisch onderzoek nodig om deze hypothese te 

onderbouwen of ontkrachten. 
257 Cŀƴƴȅ [ƻǳǾƛŜǊΣ Ψ.ŜȅƻƴŘ ǘƘŜ ōƭŀŎƪ ŀƴŘ ǿƘƛǘŜ. Dress identity in France and Britain, 1900-мфофΩΣ {ƻŎƛŀƭ IƛǎǘƻǊȅΣ 

2020, https://socialhistory.org.uk/shs_exchange/black-and-white-dress-and-identity-in-france-and-britain-

1900-1939/; Ψ¢ƘŜ mŀƛŘǎ ŘǊŜǎǎΣ мфмлǎΩΣ ¢ŜŜǎ ±ŀƭƭŜȅ aǳǎŜǳƳǎ, s.d., 

https://teesvalleymuseums.org/blog/post/the-maids-dress-1910s/. 
258 Ψ.ǊŜǘƻƴ ƎƛǊƭ ƭƻƻƪƛƴƎ ŀŦǘŜǊ Ǉƭŀƴǘǎ ƛƴ ǘƘŜ ƘƻǘƘƻǳǎŜΩΣ {aY Open, s.d.,  

https://open.smk.dk/en/artwork/image/KMS8289?q=anna%20petersen&page=0. 
259 9ƭƛǎŀōŜǘƘ CŀōǊƛǘƛǳǎΣ Ψ!ƴƴŀ tŜǘŜǊǎŜƴ ς ²ŜƛƭōŀŎƘ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΩΣ YǳƴǎǘƛƴŘŜƪǎ 5ŀƴƳŀǊƪ & Weilbachs 

Kunstnerleksikon, s.d., https://www.kulturarv.dk/kid/VisWeilbach.do?kunstnerId=5426&wsektion=alle. 
260 Ψ.ǊŜǘƻƴ ƎƛǊƭ ƭƻƻƪƛƴƎ ŀŦǘŜǊ Ǉƭŀƴǘǎ ƛƴ ǘƘŜ ƘƻǘƘƻǳǎŜΩ. 
261 9ƭƛǎŀōŜǘƘ CŀōǊƛǘƛǳǎΣ Ψ!ƴƴŀ tŜǘŜǊǎŜƴ ς ²ŜƛƭōŀŎƘ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΩ. 
262 Ψ.ǊŜǘƻƴ ƎƛǊƭ ƭƻƻƪƛƴƎ ŀŦǘŜǊ Ǉƭŀƴǘǎ ƛƴ ǘƘŜ ƘƻǘƘƻǳǎŜΩ. 

https://socialhistory.org.uk/shs_exchange/black-and-white-dress-and-identity-in-france-and-britain-1900-1939/
https://socialhistory.org.uk/shs_exchange/black-and-white-dress-and-identity-in-france-and-britain-1900-1939/
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tederheid, schoonheid en passiviteit van vrouwen ς ƻŦ ΨƎƻƻƛǘΩ ŘƛŜ ƭŜǘǘŜǊƭƛƧƪ ΨƻƳǾŜǊΩΦ263 Tegelijk 

ondergraaft ze een van de weinige genres in de schilderkunst die aanvaardbaar werden bevonden 

voor vrouwelijke kunstenaars.264  

Concluderend bieden afbeeldingen van de werkende klasse inzicht in de meervoudige 

gender- en klassendynamieken die aan de grond van de serrecultuur lagen. Om de idylle van de 

plantenkas in stand te houden kwamen dus verschillende complexe praktijken samen die sterk 

verbonden zijn met verschillende maatschappelijke waarden en verwachtingen. De toe-eigening 

van de plantenkas door de bourgeoisie in de tweede helft van de 19e eeuw voegde hier nog een 

nieuwe dimensie aan toe, die in het volgende hoofdstuk besproken wordt.265 

 

 

 

 

 

 

  

 

 
263 {ǘƻǘǘΣ ΨCƭƻǊŀƭ fŜƳƛƴƛƴƛǘȅΩ, 62; Norman Bryson, Looking at the overlooked. Four essays on still life painting 

(Londen: Reaktion Books, 2018), 174. 
264 Verschaffel e.a., Rose, rose, rose à mes yeux, 36. 
265 Sparke, Nature inside, 29. 

Afb. 62: Anna Petersen, Breton girl looking after plants in the hothouse, 1884, 

olieverf op doek, 121 x 110 cm, Kopenhagen, Statens Museum for Kunst, 

KMS8289. 

Afb. 63: Amélie Lundahl, The garden girl, 1885, olieverf op doek, 100 x 67 cm, 

Helsinki, A I 224. 
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нΦмΦ Ihw¢L/¦[¢¦¦w ![{ Ψ±wh¦²9[LWY9Ω 

BEZIGHEID  

 

2.1.1. VERANTWOORDINGEN VOOR DE VROUWELIJKE TUINIER 

 

Toen Charles Morren (1833-1886), professor botanica aan de universiteit van Luik, in zijn 

toespraak ter gelegenheid van de medaille-ǳƛǘǊŜƛƪƛƴƎ Ǿŀƴ ŘŜ {ƻŎƛŞǘŞ wƻȅŀƭŜ ŘΩIƻǊǘƛŎǳƭǘǳǊŜ ŘŜ [ƛŝƎŜ 

in 1838 de bijdrage van vrouwelijke horticulturisten op de kaart zette door een lange lijn van 

ƘƛǎǘƻǊƛǎŎƘŜ ǾƻƻǊƭƻǇŜǊǎ ƻǇ ǘŜ ǎƻƳƳŜƴΣ ƭƛŜǘ ƘƛƧ ƘŜǘ ƴƛŜǘ ƴŀ ŘŜ ΨǾŀƴȊŜƭŦǎǇǊŜƪŜƴŘƘŜƛŘΩ Ǿŀƴ de 

associatie tussen vrouw en bloem te benadrukken: 

wƛŜƴ ƴŜ ǎŀǳǊŀƛǘΣ Ŝƴ ŜŦŦŜǘΣ ƳƛŜǳȄ ǎΩŀƭƭƛŜǊ ǉǳŜ ƭŀ ŦŜƳƳŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŦƭŜǳǊǎΤ ŀǳŎǳƴŜ ƘŀǊƳƻƴƛŜ ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ 
ǎǳŀǾŜ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ƎǊŀŎƛŜǳǎŜΤ ƭŀ ŦŜƳƳŜ ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ǿǳ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞŜ ǇŀǊ ǳƴŜ ŦƭŜǳǊΣ Řŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ 
temps, dans tous les pays, par tous les poëtes [sic]Σ ƭŀ ŦŜƳƳŜ ǉǳƛ ƴΩŜǎǘ ǉǳŜ ŘŞǾƻǳŜƳŜƴǘ Ŝǘ 
ŀƳƻǳǊΣ ŎƻƳƳŜƴǘ ƴΩŀƛƳŜǊŀƛǘ-ŜƭƭŜ Ǉŀǎ ŎŜǎ şǘǊŜǎ ŘŞƭƛŎŀǘǎ ŎƻƳƳŜ ŜƭƭŜΣ ŎƻƳƳŜ ŜƭƭŜ ŘƻǳŞǎ ŘΩǳƴŜ 
ōŜŀǳǘŞ ǊŀǾƛǎǎŀƴǘŜ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ƎǊŃŎŜ ŜƴŎƘŀƴǘŜǊŜǎǎŜΣ ŎŜǎ şǘǊŜǎ ǉǳƛ ŘŜƳŀƴŘŜƴǘΣ ŎƻƳƳŜ ǎŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎΣ 
ƭŜǎ ǎƻƛƴǎ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƳƻƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭΩŀttention lŀ Ǉƭǳǎ ǎƻǳǘŜƴǳŜΦ aŀƛǎ ŀǳǎǎƛΣ ǎƛ ƭΩŜƴŦŀƴǘ ǊŞŎƻƳǇŜƴǎŜ 
sa mère par le premier sourire que ses lèvres ont formé [...] la plante par la fraicheur [sic] de ses 
corolles et le parfum de ses bouquets, ne semble-t-elle pas sourire aussi à celle qui lui a prodigué 
ǎŜǎ ǎƻƛƴǎΚ WŀƳŀƛǎ ŦŜƳƳŜ ƴŜ Ŧǳǘ ŀǘƘŞŜΤ ƻƴ ǎŀƛǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ǉǳŜƭ ƘŞǊƻƠǎƳŜ ŘΩŀōƴŞƎŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ŦŜƳƳŜ 
ǇŜǳǘ ǇƻǊǘŜǊ ƭŜ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ǉǳƛ ƭΩŀǘǘŀŎƘŜ ŀǳ ŎǊŞŀǘŜǳǊΣ Ƴŀƛǎ ƭŜǎ ŦƭŜǳǊǎ ƴΩƛƴǎǇƛǊŜƴǘ-elle pas aussi à 
ceux qui les aiment une sorte de culte? 266  

De vermeende gelijkenissen tussen vrouwen en bloemen, in het bijzonder hun schoonheid, 

tederheid, gratie en passiviteit, hadden vanaf de jaren 1840 tot gevolg dat de horticultuur als 

acceptabele en zelfs geprezen activiteit beschouwd werd voor vrouwen uit de bourgeoisie.267 Het 

behoorde tot de feminine accomplishments, taken en bezigheden die domestiek, moreel en 

esthetisch geconnoteerd werden en een bijdrage leverden aan de kwaliteit van het intieme, 

huiselijke leven.268 Hoewel land- en tuinbouw traditioneel als mannelijke bezigheden werden 

beschouwd, werd de tuin als verlengde van de domestieke context meer en meer een plek waar 

vrouwen fysiek werk en denkwerk verzetten.269 Aanvankelijk werd het praktische werk door 

mannen uitgevoerd, terwijl van vrouwen werd verwacht dat ze zich bezighielden met 

 

 
266 Charles Morren, Les femmes et les fleurs (Luik: H. Dessain, 1838), 17-8. 
267 {ǘƻǘǘΣ ΨCƭƻǊŀƭ ŦŜƳƛƴƛƴƛǘȅΩΣ снΦ 
268 Sparke, Nature inside, 45. 
269 Sparke, Nature inside, 42. 
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bloemenarrangementen en planten in interieurs. In de loop van de 19e eeuw namen zij echter 

steeds meer coördinerende en arbeidsintensieve taken op zich.270 

De wetenschappelijke studie van de plantenteelt, de botanica, was een minder toegankelijk 

terrein voor 19e-eeuwse burgervrouwen. Dat is echter niet altijd zo geweest. In de tweede helft 

van de 18e eeuw was botanica een van de weinige wetenschappelijke studievelden waarin 

vrouwen vertegenwoordigd waren. Ze bestudeerden, tekenden en schreven over planten, in die 

mate dat de discipline langzamerhand geassocieerd werd met vrouwen en gecodeerd werd als 

ΨǾǊƻǳǿŜƭƛƧƪΩΦ Lƴ ŘŜ ƧŀǊŜƴ 1820 echter werd een onderscheid gemaakt tussen academische 

specialisatie, beschouwd als het terrein van de mannelijke botanicus, en meer praktijkgerichte 

kennis, ǘƻŜƎŜǿŜȊŜƴ ŀŀƴ ŘŜ ǾǊƻǳǿŜƭƛƧƪŜ ΨŀƳŀǘŜǳǊΩΦ271 De afbeelding van mannen in serres (met 

uitzondering van tuinmannen, zie 1.3) is zeer uitzonderlijk ς het is daarom sprekend dat de weinige 

teruggevonden werken telkens gerelateerd zijn aan de botanica: zowel in Quittons The botanical 

lesson (afb. 64) als The amateur botanist (afb. 65) door Thomas Kennington (1856-1916) worden 

mannen afgebeeld. De nadruk ligt op het wetenschappelijk karakter van hun interesse, door 

respectievelijk een les (met een handboek op de stoel en een mannelijke leraar) en de inspectie 

met een lorgnet. Geen van beide schilderijen beeldt het praktische werk uit dat aan de basis ligt 

van de serre; in de plaats daarvan ligt de klemtoon op de intellectuele arbeid die voor het 

onderzoeksdomein noodzakelijk is.  

 

  

 

 
270 Sparke, Nature inside, 45. 
271 !ƴƴ .Φ {ƘǘŜƛǊΣ ΨDŜƴŘŜǊ ŀƴŘ άƳƻŘŜǊƴέ ōƻǘŀƴȅ ƛƴ Victorian 9ƴƎƭŀƴŘΩΣ Osiris 12, nr. 1 (januari 1997): 29-30. 

Afb. 64: Edouard Quitton, The 

botanical lesson, 1874, olieverf 

op paneel, 57,2 x 41,3 cm, 

private collectie (veilinghuis 

/ƘǊƛǎǘƛŜΩǎΣ р ǎŜǇǘŜƳōŜǊ нллтΣ lot 

nr. 68). 

Afb. 65: Thomas Benjamin 

Kennington, The amateur 

botanist, 1888, olieverf op doek, 

66 x 40 cm, private collectie 

(veilinghuis The Potmack 

Company, 26 juni 2024, lot nr. 

SLO91 / 353). 
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De praktische vaardigheden die aan vrouwen werden toegewezen werden geprezen, en in 

zekere zin zelfs als noodzakelijk beschouwd, maar de informatie die door deze vrouwen verzameld 

en verspreid werd, erkende men steeds minder als wetenschappelijke, gespecialiseerde 

competentie.272 In de plaats daarvan werd die kennis verweten gericht te zijn op ontspanning en 

esthetiek. John Lindley (1799-1865) pleitte voor deze shift in zijn inauguratiespeech in 1829: "It 

has been very much the fashion of late years, in this country, to undervalue the importance of this 

science, and to consider it an amusement for ladies rather than an occupation for the serious 

thoughts of man."273 Lindley had daarmee echter niet de intentie vrouwen volledig uit de discipline 

te bannen: hij publiceerde tussen 1834 en 1837 Ladies' botany: a familiar introduction to the study 

of the natural system in botany, een van de weinige werken die een wetenschappelijke insteek 

vooropzetten én expliciet gericht zijn op vrouwen. De motivatie voor deze publicatie komt echter 

meteen terug neer op dezelfde hardnekkige verbintenis tussen bloemen en vrouwen, "who from 

ǘƘŜƛǊ Ƙŀōƛǘǎ ƻŦ ƭƛŦŜ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ƎŜƴǘƭŜǊ ŦŜŜƭƛƴƎǎ ŀǊŜ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ǎŜƴǎƛōƭŜ ǘƻ ǘƘŜ ŎƘŀǊƳǎ ƻŦ ƴŀǘǳǊŜέΦ ½ƛƧ 

dienden het handboek in het bijzonder te gebruiken bij het onderwijs van hun kinderen.274 

De exclusie van vrouwen, inclusief botanici, uit universiteiten en de academische sfeer 

verhinderde echter niet het blijvende succes van horticulturele publicaties voor en door vrouwen 

in de 19e eeuw.275 Vooral na 1840 groeide het aantal handleidingen specifiek gericht op amateurs, 

in plaats van botanici of professionele tuiniers, waarin toegankelijk taalgebruik en praktisch advies 

de literatuur ideaal maakten voor beginners.276 Jane Loudon (1807-1858) was een van de vroegste 

en meest toonaangevende schrijfsters in het genre en had met haar boeken de intentie vrouwen 

uit de middenklasse op te leiden tot άcompetent amateursέ met expertise.277  

Omdat tuinieren de facto impliceerde dat fysieke arbeid ondernomen moest worden, waren 

veel mannelijke en vrouwelijke auteurs bedachtzaam over welke vaardigheden ze precies voor 

vrouwelijke lezers gepast vonden. Zo beargumenteren verschillende handleidingen dat de fysieke 

inspanning, die niet meteen strookte met 19e-eeuwse aannames over de fragiliteit en 

gevoeligheid van vrouwen, verlicht kon worden dankzij moderne gereedschappen en 

hulpmiddelen.278 Auteurs beargumenteren zelfs in hun teksten waarom vrouwen in het bijzonder 

geschikt zijn voor horticulturele bezigheden en in sommige gevallen zelfs meer aanleg hebben 

voor tuinbouw dan hun mannelijke tegenhangers. Zo werd benadrukt dat voor tuinieren geduld, 

 

 
272 {ƘǘŜƛǊΣ ΨDŜƴŘŜǊ ŀƴŘ άƳƻŘŜǊƴέ ōƻǘŀƴȅ ƛƴ Victorian 9ƴƎƭŀƴŘΩ, 30. 
273 {ƘǘŜƛǊΣ ΨDŜƴŘŜǊ ŀƴŘ άƳƻŘŜǊƴέ ōƻǘŀƴȅ ƛƴ Victorian 9ƴƎƭŀƴŘΩ, 33. 
274 {ƘǘŜƛǊΣ ΨDŜƴŘŜǊ ŀƴŘ άƳƻŘŜǊƴέ ōƻǘŀƴȅ ƛƴ Victorian 9ƴƎƭŀƴŘΩ, 35. 
275 Voor meer informatie over de exclusie van vrouwen uit wetenschappelijke onderzoeksdomeinen in de 19e 

eeuw, zie bijvoorbeeld DǊŜǘŀ bƻƻǊŘŜƴōƻǎΣ Ψ²ƻƳŜƴ ƛƴ ŀŎŀŘŜƳƛŜǎ ƻŦ ǎŎƛŜƴŎŜǎΥ CǊƻƳ ŜȄŎƭǳǎƛƻƴ ǘƻ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴΩΣ 

²ƻƳŜƴΩǎ {ǘǳŘƛŜǎ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ CƻǊǳƳ 25, nr. 1 (01-02/2002): 127-37, https://doi.org/10.1016/S0277-

5395(02)00215-7. 
276 ²ƛƭƪƛƴǎƻƴΣ Ψ¢ƘŜ development of gardening as a leisure aŎǘƛǾƛǘȅΩ, 3. 
277 {ŀǊŀƘ .ƛƭǎǘƻƴΣ ΨvǳŜŜƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ƎŀǊŘŜƴΥ Victorian ǿƻƳŜƴ ƎŀǊŘŜƴŜǊǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ǊƛǎŜ ƻŦ ǘƘŜ ƎŀǊŘŜƴƛƴƎ ŀŘǾƛŎŜ ǘŜȄǘΩΣ 

Victorian Literature and Culture 36, nr. 1 (2008): 4. 
278 .ƛƭǎǘƻƴΣ ΨvǳŜŜƴǎ ƻŦ ǘƘŜ gŀǊŘŜƴΩ, 4-5. 
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consistente aandacht en zelfs opoffering nodig waren ς eigenschappen die in de 19e eeuw eerder 

een vrouwelijke connotatie hadden. In dezelfde lijn benadrukken verschillende auteurs de 

ǎǇƛǊƛǘǳŜƭŜΣ ǎƻƳǎ ǊŜƭƛƎƛŜǳȊŜ ǾŜǊŘƛŜƴǎǘŜƴ ŘƛŜ ŀŀƴ ŘŜ ǘǳƛƴōƻǳǿ ƎŜƪƻǇǇŜƭŘ ƪƻƴŘŜƴ ǿƻǊŘŜƴΥ ά/ǳƭǘƛǾŜȊ 

ŘŜǎ ǇƭŀƴǘŜǎΣ ŎŀǊ ŎΩŜǎǘ ǳƴŜ ǊŞŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜǎǇǊƛǘΣ ǳƴ ŜȄŜǊŎƛŎŜ ŀƎǊŞŀōƭŜΣ ǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ŦŞŎƻƴŘŜ Ŝƴ 

observations, Ŝǘ ǉǳƛ ǘŜƴŘ Ł ŞƭŜǾŜǊ ƭΩŃƳŜ ǾŜǊǎ ƭΩ!ǳǘŜǳǊ ŘŜ ǘƻǳǘ ŎŜ ǉǳƛ ŜȄƛǎǘŜΦέ279 

Daarnaast zetten vooral mannelijke auteurs sterk in op het idee dat de tuin een verlengde 

was van de private sfeer, άsafe from the dangers of political agitation and from the temptations 

of viceέ.280 Met name door de toenemende efficiëntie en bijgevolg dalende prijs van vlakglas 

kwamen serres steeds meer binnen het bereik van de middenklasse, die de plantenkassen vaak 

aan de woning bouwde.281 Lƴ ȊŜƪŜǊŜ Ȋƛƴ ǿƻǊŘǘ ƛƴ ŘŜ ǎŜǊǊŜ ŘŜȊŜ ΨǾŜƛƭƛƎŜΩ ŀǘƳƻǎŦŜŜǊ ƴƻƎ ŎƻƴŎǊŜǘŜǊΣ 

aangezien die vaak aan het huis gebouwd is en in principe de buitenwereld naar de binnenruimte 

ǾŜǊǇƭŀŀǘǎǘΣ Ŝƴ ȊŜ Řǳǎ ƭŜǘǘŜǊƭƛƧƪ ΨŘƻƳŜǎǘƛŎŜŜǊǘΩ ŘƻƻǊ ƘŜǘ ƻƴŘŜǊ ŘŜ ƎƭŀȊŜƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛŜ ǘŜ ǇƭŀŀǘǎŜƴΦ 

9Ŝƴ ƛƳƳŀƴŜƴǘ ǊƛǎƛŎƻ ƛƴ ŘŜȊŜ ΨōŜǎŎƘŜǊƳŘŜΩ ǊǳƛƳǘŜ ƛǎ Řŀǘ ȊŜ ŜǾŜƴƎƻŜŘ ŀƭǎ ōŜƪƭŜƳƳŜƴŘ Ŝƴ 

opgesloten kan aanvoelen, en vaak wordt de serre als concept gelieerd aan patriarchale 

denkkaders en praktijken die verhinderen dat vrouwen kunnen toetreden tot de traditioneel 

mannelijk geconnoteerde buitenwereld.282 Deze context leest Kathleen Laycock in Young lady in a 

conservatory (afb. 66) door Jane Maria Bowkett (1837-1891). Bowkett maakte commercieel 

succesvol werk waarin vooral domestieke genretaferelen op een positieve receptie konden 

rekenen.283 Haar oeuvre wordt vaak geïnterpreteerd als conventioneel en conform aan 

traditionele maatschappijvisies. Zo kan de scène op het eerste gezicht geïnterpreteerd worden als 

conform aan Ruskins contemporaine publicatie Of queenΩs gardens (1864) een toonaangevende 

ǘŜƪǎǘ ŘƛŜ ŘŜ ǾŜǊǎǘǊŜƴƎŜƭƛƴƎ ǘǳǎǎŜƴ ΨǾǊƻǳǿŜƭƛƧƪƘŜƛŘΩ Ŝƴ ōƭƻŜƳŜƴ ƳŜǘ ƪƭŜƳ ƻǇƴƛŜǳǿ ōŜǾŜǎǘƛƎŘŜΦ284  

.ƻǿƪŜǘǘ ōŜŜƭŘǘ ŘŜ ƧƻƴƎŜ ǾǊƻǳǿ ŀŦ ǘǳǎǎŜƴ ƻǊŎƘƛŘŜŜšƴΣ ŦǳŎƘǎƛŀΩǎ Ŝƴ ƎŜǊŀƴƛǳƳǎΣ Ŝƴ ƘƻŜǿŜƭ ŘŜ 

attributen van de gieter en de handschoenen hinten naar haar arbeid, raakt ze hier de plant enkel 

licht en elegant aan. De grijze lucht die door het glas zichtbaar is, in contrast met de levendige 

kleuren binnen de serre, versterkt de sensoriële ervaring maar ook het artificiële karakter van de 

plantenkas. De grens tussen binnen en buiten wordt ostentatief verbeeld door de verticale 

metalen verbindingen die het glas bijeenhouden, maar die in de analyse van Kathleen Laycock 

tegelijk doen denken aan de tralies van een cel. Dat effect wordt in veel schilderijen omzeild door 

te kiezen voor een bepaald perspectief waardoor de verticaliteit afgezwakt wordt, of door de 

 

 
279 ΨvǳŜƭǉǳŜǎ ǊŜƳŀǊǉǳŜǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ Ł ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜǎ ǇƭŀƴǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ Sŀƭƻƴǎ όмύΩΣ WƻǳǊƴŀƭ ŘΩƘƻǊǘƛŎǳƭǘǳǊŜ 

pratique de la Belgique. Ou guide des amateurs et jardiniers 11 (1854): 190. aŜǘ άƭΩ!ǳǘŜǳǊέ ǿƻǊŘǘ ǾŜǊƳƻŜŘŜƭƛƧƪ 

God bedoeld. 
280 5ƛŀƴƴŜ IŀǊǊƛǎΣ Ψ/ǳƭǘƛǾŀǘƛƴƎ power: the language of feminism in wƻƳŜƴΩǎ garden literature, 1870-мфнлΩΣ 

Landscape Journal 13, nr. 2 (21 september 1994): 115, https://doi.org/10.3368/lj.13.2.113. 
281 Sparke, Nature inside, 29. 
282 aŀƭŜǾŜȊΣ Ψά[Ŝǎ dƻǳŎŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩiƴǘƛƳƛǘŞέΩ, 122. 
283 [ŀȅŎƻŎƪΣ YŀǘƘƭŜŜƴ aŀǊȅΣ Ψhǳǘ ƻŦ obscurity. The artist Jane Maria Bowkett (1837-муфмύΩ όaŀǎǘŜǊǇǊƻŜŦΣ ±ƛŎǘƻǊƛŀΣ 

University of Victoria, 2009), 23. 
284 9ƭŀƛƴŜ {ƘŜŦŜǊΣ Ψ²ƻƳŀƴΩǎ ƳƛǎǎƛƻƴΩΣ ²ƻƳŀƴΩǎ !Ǌǘ WƻǳǊƴŀƭ 7, nr. 1 (1986): 10. 
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glazen wand grotendeels te bedekken met planten ς het aantal kunstwerken waarin de visuele 

parallel met gevangenistralies expliciet is, is dan ook beperkt.285 

5Ŝ ǿƛǘǘŜ ƧǳǊƪ ƳŜǘ ƪƻǊǎŜǘΣ ŘƛŜ ōŜŀƴǘǿƻƻǊŘŘŜ ŀŀƴ ƘŜǘ ǇƻǇǳƭŀƛǊŜ ǎƛƭƘƻǳŜǘ Ǿŀƴ ƘŜǘ Ψ²ŀǘǘŜŀǳ 

ǘƻƛƭŜǘǘŜΩΣ ǎƛƎƴŀƭŜŜǊǘ ŜƴŜǊȊƛƧŘǎ ŘŜ ǿŜƭǾŀŀǊǘ Ǿŀƴ ŘŜ ǾǊƻǳǿΣ ŘƛŜ ȊƛŎƘ ƪƻƴ ǾŜǊƻƻǊƭƻǾŜƴ ŘŜ ƳƻŘŜǘǊŜƴŘǎ 

te volgen, en benadrukt anderzijds het lichaam door de vergroting van het achterwerk. Het korset 

moet hinderlijk zijn geweest bij de fysieke arbeid die bij tuinbouw te pas komt, en ook het witte 

kleed is geen praktische keuze als je met aarde en planten moet werken. De kleur van de jurk en 

ŘŜ ŜƭŜƎŀƴǘƛŜ Ŝƴ ΨƻƴǎŎƘǳƭŘΩ Ǿŀƴ ƘŀŀǊ ōezigheden liggen in de lijn van de traditionele waarden van 

vrouwelijkheid en puurheid, maar tegelijk is de afbeelding ook seksueel geladen door de 

vervorming van het lichaam door het korset ς de paarse accenten vestigen verder de aandacht op 

haar smalle taille en boezem. Deze connotatie wordt volgens de thesis van Kathleen Mary Laycock 

verder versterkt door de keuze voor een specifieke bloem: de vrouw raakt een lelie aan, waarvan 

de verticale meeldraden, de mannelijke reproductieorganen van de bloem, als fallische symboliek 

dienen. De helmknoppen zijn bovendien prominent bedekt met rode pollen (vooral zichtbaar in 

de rechterbloem), die het witte kleed van de jonge vrouw dreigen te besmeuren.286  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
285 Zie eventueel bijvoorbeeld Afb. 77. [ŀȅŎƻŎƪΣ YŀǘƘƭŜŜƴ aŀǊȅΣ Ψhǳǘ ƻŦ oōǎŎǳǊƛǘȅΩΣ 121. 
286 [ŀȅŎƻŎƪΣ YŀǘƘƭŜŜƴ aŀǊȅΣ Ψhǳǘ ƻŦ oōǎŎǳǊƛǘȅΩ, 123. 

Afb. 66: Jane Maria Bowkett, Young lady in a conservatory, ca. 

1873, olieverf op doek, afmetingen onbekend, Londen, Roy 

Miles Fine Paintings. 
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In deze interpretatie dient de serre als context waarin verschillende, soms tegenstrijdige 

ŘŜƴƪōŜŜƭŘŜƴ Ŝƴ ǿŀŀǊŘŜǎȅǎǘŜƳŜƴ ǎŀƳŜƴƪƻƳŜƴΥ ŜŜƴ ǾƻƻǊōŜŜƭŘƛƎŜΣ ΨǇǳǊŜΩ ǾǊƻǳǿ ǾŜǊǘƻƻƴǘ ŘŜ ŀŀƴ 

haar toegeschreven eigenschap van tedere zorgzaamheid, maar is tegelijk zo gekleed en 

gepositioneerd dat ze begeerlijk is voor de mannelijke kijker, wiens macht een latente dreiging 

vormt, uitgebeeld door de rode pollen en de ostentatieve afsluiting van de idylle van de 

buitenwereld.287 Hoewel de band tussen vrouwen en gedomesticeerde natuur in dit schilderij 

minder eenduidig is dan het op het eerste gezicht lijkt, werd deze associatie in verschillende 

discours telkens bevestigd en versterkt. In haar onderzoek naar de victoriaanse adviesliteratuur 

voor vrouwelijke tuinders haalt Sarah Bilston Michael Waters aan, die theoretiseert dat vrouwen 

in de literatuur maar op drie manieren worden ǾƻƻǊƎŜǎǘŜƭŘ ƛƴ Ƙǳƴ ǘǳƛƴŜƴΣ άŀƭƭ ƻŦ ǿƘƛŎƘ ǎŀƴŎǘƛƻƴ 

and seek to further high-ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛǾŜ ƛŘŜŀƭǎ ƻŦ ǿƻƳŀƴΩǎ ƭƛƳƛǘŜŘ ǎƻŎƛŀƭ ǊƻƭŜΥ ŀǎ ƭƛƎƘǘ ƎŀǊŘŜƴŜǊ 

όŎǳǘǘƛƴƎΣ ǘȅƛƴƎ ōŀŎƪ ǊƻǎŜǎύΤ ŀǎ ƳŀǘǊƻƴƭȅ ƎŀǊŘŜƴ ǎǳǇŜǊǾƛǎƻǊΣ ƛƴǾƻƭǾŜŘ ƛƴ wǳǎƪƛƴΩǎ άǎǿŜŜǘ ƻǊŘŜǊƛƴƎΣ 

arrangement, ŀƴŘ ŘŜŎƛǎƛƻƴέΤ ƻǊ ŀǎ ƻǊƴŀƳŜƴǘ ƻǊ ŘŜŎƻǊŀǘƛǾŜ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜΦέ288 Deze observatie lijkt 

evenzeer toepasselijk op de visuele cultuur, in het bijzonder in de schilderkunst, mits enkele 

nuances (zie verder). Deze driedeling is vooral accuraat wanneer men vrouwen uit de bourgeoisie 

beschouwt ς de werkende klasse wordt wel degelijk voorgesteld tijdens de uitvoering van actieve, 

vaak fysieke arbeid (zie 1.3)Σ Ŝƴ ƪŀƴ ōƛƧƎŜǾƻƭƎ ƴƛŜǘ ŀŎŎǳǊŀŀǘ ƛƴ ŜŜƴ Ǿŀƴ ²ŀǘŜǊǎΩ ŎŀǘŜƎƻǊƛŜšƴ 

ingedeeld worden. 

De figuur van de matronly garden supervisor wordt inderdaad in verschillende adviesboeken 

gepropageerd, zelfs specifiek door vrouwelijke auteurs. Ondanks de groeiende aanvaarding van 

vrouwen in de horticulturele praktijk, waren er verschillende knelpunten die deze goedkeuring 

precair maakten en die door schrijfsters verantwoord of omzeild moesten worden. Zij gingen 

bijgevolg vaak voorzichtig om met hun groeiende zeggenschap in de horticulturele sfeer. Een 

tactiek die veel schrijfsters toepasten was overdadige bescheidenheid, waarin formuleringen 

gebruikt werden die bijna de eigen kennis en autoriteit ondermijnden, om te vermijden dat ze de 

indruk gaven met mannelijke expertise te concurreren of om te voorkomen dat ze verweten 

werden zich te assertief op de stellen.289  

Andere auteurs sloegen dergelijke behoedzaamheid echter in de wind en formuleerden 

openlijk kritiek op mannelijke inspraak in de horticulturele praktijk. Enerzijds werd de mannelijke 

tuinier gereduceerd tot assistent, wiens brute kracht de enige reden was voor zijn eventuele hulp 

in de tuin terwijl de burgervrouw instond voor alle intellectuele beslissingen, gaande van de keuze 

voor bepaalde bloemen en gewassen tot de samenstelling en compositie ervan in functie van een 

esthetisch geheel. De emanciperende kracht van de tuinbouw was voor het merendeel van de 

vrouwen afhankelijk van haar autoriteit over het creatieve en organiserende proces ς een precaire 

 

 
287 [ŀȅŎƻŎƪΣ YŀǘƘƭŜŜƴ aŀǊȅΣ Ψhǳǘ ƻŦ oōǎŎǳǊƛǘȅΩ, 124. 
288 .ƛƭǎǘƻƴΣ ΨvǳŜŜƴǎ ƻŦ ǘƘŜ gŀǊŘŜƴΩ, 2. 
289 IŀǊǊƛǎΣ Ψ/ǳƭǘƛǾŀǘƛƴƎ ǇƻǿŜǊΩΣ ммрΦ 
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positie die snel in het gedrang kon komen door eigenzinnige tuiniers of de botanische kennis die 

een echtgenoot al dan niet kon opdringen op de inrichting van de tuin en serre.290 

Die soms moeizame dynamiek werd door Edouard Quitton afgebeeld in In the palmhouse 

(afb. 67). In een serre wordt een jonge dame afgebeeld, gekleed in een zijden rok of jurk en een 

geborduurd vest erboven, die elegant en eerder flauw naar een van de planten in de rechterhoek 

van het schilderij wijst. De tuinier volgt haar blik niet maar kijkt haar eerder schaapachtig aan, een 

gieter en plantenpotje in de hand. Het klassenverschil wordt snel duidelijk in de kledij van beide 

figuren, maar ook de interpersoonlijke dynamiek is sprekend: de vrouw geeft vermoedelijk een 

instructie aan de tuinier, maar haar verzorgde kledij, passieve gebaar en het gebrek aan 

gereedschappen of planten in haar handen impliceren dat zij het werk vermoedelijk niet zelf zal 

uitvoeren. De attributen van de man anderzijds maken duidelijk dat hij wel actief aan de slag gaat 

met de serre en de planten daarin, maar dat hij onderhevig is aan de coördinatie van de vrouw.  

De rijzige woning die door het glasraam te zien is, bevestigt enerzijds de status van de vrouw, 

maar kan anderzijds geïnterpreteerd worden als een subtiele indicatie van waar zij traditioneel 

haar rol dient op te nemen, namelijk in de domestieke sfeer. In dit schilderij wordt de vrouw 

afgebeeld als iemand die macht heeft over de inrichting en het welvaren van de serre, maar enkel 

via haar instructies aan de tuinman in dienst. Het schilderij toont niet hoe zij zelf aan de slag zou 

gaan met de planten in de serre en impliceert via de kledij en houding dat dit geen activiteit is 

waar zij zich mee bezighoudt. Om de eventueel emanciperende connotaties van fysieke arbeid in 

de tuinbouw verder te ontkrachten, bevestigt haar woning op de achtergrond dat haar rol in de 

serre in de lijn ligt van haar traditioneel vrouwelijke rollen binnenshuis. 

Quitton beeldde een gelijkaardige scène af in het werk In the greenhouse (afb. 68), waarin 

de machtsdynamiek echter anders is. In dit schilderij worden opnieuw een tuinman en een dame 

afgebeeld, die laatste in dit geval op iets hogere leeftijd. Aan haar kledij is moeilijk af te leiden uit 

welke klasse zij komt; ze zou een vrouw uit de bourgeoisie kunnen zijn, afgebeeld met de tuinman 

in haar dienst, of eventueel is zij zelf afkomstig uit de arbeidersklasse en krijgt zij bijvoorbeeld een 

rondleiding in de serre die in het bezit is van de familie waarbij zij in dienst is. In ieder geval is de 

tuinman aan het woord en duidt hij een plant aan met zijn wandelstok aan de rechterzijde van (of 

eventueel net buiten) het schilderij; met de linkerhand maakt hij een subtiel retorisch gebaar om 

zijn vertelling kracht bij te zetten. De vrouw lijkt te luisteren en mee te kijken, zonder met de 

planten te interageren. Los van de status van de vrouw in het schilderij lijkt in dit werk de tuinman 

meer recht van spreken te hebben en wordt hij voorgesteld als iemand die zijn kennis kan delen 

en zijn werk aan bezoekers kan en mag voorstellen. 

Een derde samenwerkingsvorm wordt zichtbaar in een afbeelding uit The flower garden: a 

handbook of practical garden lore door Ida Bennett (1860-1925) uit 1903 (afb. 69).291 Deze foto is 

een van de weinige in het boek waarop een mannelijke assistent te zien is, die in dit geval erg 

weinig omhanden heeft: de vrouw watert de planten, terwijl de tuinman toekijkt. Hier wordt de 

 

 
290 IŀǊǊƛǎΣ Ψ/ǳƭǘƛǾŀǘƛƴƎ ǇƻǿŜǊΩΣ нлΦ 
291 IŀǊǊƛǎΣ Ψ/ǳƭǘƛǾŀǘƛƴƎ pƻǿŜǊΩ, 120. 
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actie dus ondernomen door de vrouw, terwijl de man in deze momentopname een eerder 

passieve, zij het aandachtige houding aanneemt. Hoewel de relatie tussen vrouwen uit de 

bourgeoisie en hun tuinmannen zelden in de beeldcultuur lijken voor te komen, bewijzen de 

weinige voorbeelden meteen dat de dynamiek niet eenduidig was en er in de praktijk 

verschillende gender- en machtsrelaties bestonden waarin beide partijen meer of minder 

zeggenschap leken te hebben.  

 
 

  

Afb. 67: Edouard Quitton, In the palmhouse, 1890, olieverf op 

paneel, 80 x 65 cm, private collective (veilinghuis Bonhams, 17 

juni 2003, lot nr. 6). 

Afb. 68: Edouard Quitton, In the greenhouse, 1877, olieverf op 

paneel, 64 x 46 cm, private collectie (veilinghuis Cheffins, 18 

juni 2015, lot nr. 896). 

Afb. 69: ΨaŀƴǳǊŜ ǿŀǘŜǊ ƛǎ ŀ ƎƻƻŘ ǿŀȅ ǘƻ ŀǇǇƭȅ ŀƴƛƳŀƭ 

ŦŜǊǘƛƭƛȊŜǊΩ, 1903, foto, maker, bewaarplaats en afmetingen 

onbekend. 

Afb. 70: Jessica Hayllar, Fresh from the greenhouse, 1885, 

olieverf op papier, bevestigd op karton, 38,1 x 27,9 cm, 

Londen, Richard Green. 
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5Ŝ άǎǿŜŜǘ ƻǊŘŜǊƛƴƎΣ ŀǊǊŀƴƎŜƳŜƴǘ ŀƴŘ ŘŜŎƛǎƛƻƴέ ŘƛŜ ŘŜ άƳŀǘǊƻƴƭȅ ǎǳǇŜǊǾƛǎƻǊέ ƛƴ ŘŜ ǘǳƛƴ 

uitvoert, kunnen echter ook doorgetrokken worden naar de domestieke sfeer. Volgens La Revue 

de l'Horticulture Belge et Étrangère was het anno 1894 quasi onmogelijk een woonst te vinden die 

niet gedecoreerd was met planten en bloemen.292 Daarnaast werd het in de steeds meer 

geïndustrialiseerde stedelijke centra duidelijk dat tuinieren in de buitenlucht essentieel was voor 

de fysieke en mentale gezondheid. In de realiteit werden dergelijke voorschriften praktisch 

verhinderd door pollutie en overbevolking ς de minderbedeelden moesten zich daarom vaak 

tevreden stellen met planten en (zij het beperkte) horticulturele bezigheden binnenshuis.293 

De schijnbaar onverzettelijke associatie tussen vrouwen en de domestieke sfeer betekende 

ook dat vrouwen verantwoordelijk werden geacht voor de inrichting van de woning. Dat narratief 

was omnipresent in de 19e-eeuwse maatschappij en werd ook geregeld (zij het niet altijd) door 

ǾǊƻǳǿŜƴ ŀƭǎ ŜȄŎƭǳǎƛŜŦ ǊŜŎƘǘ ǘƻŜƎŜšƛƎŜƴŘΥ ά¢ƘŜ ƳŀƪƛƴƎ ƻŦ ŀ ǘǊǳŜ ƘƻƳŜ ƛǎ ǊŜŀƭƭȅ ƻǳǊ ǇŜŎǳƭƛŀǊ ŀƴŘ 

inalienable right ς a right, which no man can take from us [...] It is a woman, and only a woman ς 

and a woman all by herself, if she likes, and without any man to help her, who can turn a house 

ƛƴǘƻ ŀ ƘƻƳŜΦέ294 Orde, gezelligheid en zorgzaamheid binnenshuis werden beschouwd als een 

voorwaarde voor maatschappelijk welzijn ς ǇƭŀƴǘŜƴ ƪƻƴŘŜƴ ƘƛŜǊŀŀƴ ōƛƧŘǊŀƎŜƴ ŘƻƻǊ Ƙǳƴ άǎƻǳƭ-

refreshing, heart-inspiring and eye-ōǊƛƎƘǘŜƴƛƴƎέ ƪǿŀƭƛǘŜƛǘŜƴΦ295 

In Le livre de la femme de ménage besteedt Maria Du Caju een volledig hoofdstuk aan 

praktische richtlijnen voor het onderhoud van planten, en op welke manieren ze een bijdrage 

kunnen leveren aan het interieur: 

Les fleurs naturelles et les plantes sont un luxe de bon goût et peu coûteux. Un bouquet de fleurs 
piquées dans un vase large plein de sable mouillé ou de mousse, une simple botte de fleurs de 
champs gracieusement arrangées, un bouquet de graminées fines, ƭΩƘƛǾŜǊΣ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ƻǊƴŜƳŜƴǘǎ 
charmants. Les corbeilles suspendues, les jardinières, les pots de fleurs égayent la maison; on 
chiffonne à peu de frais de jolis cache-pots avec des étoffes ou du papier. Mais il ne faut pas 
oublier que les plantes demandent de ƭΩŀƛǊΣ ŘŜ ƭŀ ƭǳƳƛŝǊŜΣ ŘŜǎ ŀǊǊƻǎŀƎŜǎ ōƛŜƴ ǊŞƎƭŞǎΦ296  

 Niet alle bloemen in interieurs waren afkomstig uit serres ς inheemse soorten die in tuinen 

groeiden konden ook tentoongesteld worden in de domestieke sfeer ς maar om aan de rage voor 

exotische planten te beantwoorden, ontstond een netwerk van gespecialiseerde en commercieel 

gerichte plantenkassen.297 Bloemen die in serres gekweekt werden, waren ook statussymbolen. 

 

 
292 {ǘȅƴŜƴΣ Ψά¦ƴŜ ƳƻŘŜ ŎƘŀǊƳŀƴǘŜέΩ, 217. 
293 {ǘȅƴŜƴΣ Ψά¦ƴŜ ƳƻŘŜ ŎƘŀǊƳŀƴǘŜέΩ, 220. 
294 /ƭƛǾŜ 9ŘǿŀǊŘǎΣ ΨάIƻƳŜ ƛǎ ǿƘŜǊŜ ǘƘŜ ŀǊǘ ƛǎέΥ ǿƻƳŜƴΣ ƘŀƴŘƛŎǊŀŦǘǎ ŀƴŘ ƘƻƳŜ ƛƳǇǊƻǾŜƳŜƴǘǎ мтрлςмфллΩΣ Journal 

of Design History 19, nr. 1 (01/032006): 17. 
295 9ŘǿŀǊŘǎΣ ΨάIƻƳŜ ƛǎ where the aǊǘ ƛǎέΩ, 17; Sparke, Nature inside, 38Τ {ǘȅƴŜƴΣ ΨtǊƻŜŦǘǳƛƴŜƴ Ǿŀƴ ōǳǊƎŜǊƭƛƧƪƘŜƛŘΩ, 

213Τ aŀƭŜǾŜȊΣ Ψά[Ŝǎ dƻǳŎŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩiƴǘƛƳƛǘŞέΩ, 125. 
296 Maria Du Caju, Le livre de la femme de ménage. Deuxième partie: économie domestique, alimentation, 

hygiène, puériculture, horticulture (Brussel: Lebègue, 1924), 108. De geboorte- en sterfdatum van Du Caju zijn 

nog niet teruggevonden. 
297 Sparke, Nature inside, 50. 
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Dat kan een van de redenen zijn waarom de victoriaanse schilder Jessica Hayllar (1858-1940) in de 

titel van het schilderij van de indrukwekkende azalea in de Chinese vaas, specificeert dat de plant 

ŀŦƪƻƳǎǘƛƎ ƛǎ άŦǊŜǎƘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ greenhouseέ (afb. 70). 

 Het is daarom niet verbazend dat bloemstukken in vazen of bloempotten regelmatig 

ǾƻƻǊƪƻƳŜƴ ƛƴ ƛƴǘŜǊƛŜǳǊǎŎŝƴŜǎ ƛƴ ŘŜ ǎŎƘƛƭŘŜǊƪǳƴǎǘΦ Lƴ ǎƻƳƳƛƎŜ ƎŜƴǊŜǎǘǳƪƪŜƴ ǿƻǊŘŜƴ ŘŜ άƳŀǘǊƻƴƭȅ 

ǎǳǇŜǊǾƛǎƻǊέ Ŝƴ ƘŀŀǊ ŎǊŜŀǘƛŜǾŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛŜǾŜǊƳƻƎŜƴ ȊŜƭŦǎ ǎǇŜŎƛŦƛŜƪ ǾŜǊōŜŜƭŘ ƻǇ ƳƛŎroniveau, 

bijvoorbeeld in afbeeldingen van vrouwen die bloemen schikken.298 Die vaardigheid werd hoog 

ƛƴƎŜǎŎƘŀǘ ǾŀƴǿŜƎŜ ƘŜǘ ōŜƴƻŘƛƎŘŜ ŀǊǘƛǎǘƛŜƪŜ ƛƴȊƛŎƘǘΥ ά[Ŝ ōƻǳǉǳŜǘ Şǘŀƛǘ ǳƴ ƭŀƴƎŀƎŜΣ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ 

ŘΩǳƴŜ ƛŘŞŜ ǎƻǳǾŜƴǘ ǘǊŝǎ ŎƻƳǇƭƛǉǳŞŜ Ŝǘ ǇŀǊŦƻƛǎ ƳşƳŜ ǳƴ ŘƛŀƭƻƎƴŜ [sic] ǘƻǳǘ ŜƴǘƛŜǊΣ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 

ŘƻƴƴŞ Ł ǘƻǳǘ ƭŜ ƳƻƴŘŜ ŘŜ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ Ŝǘ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŜǊ ƭΩŀǊǘ Řǳ ōƻǳǉǳŜǘ Ł ǎŀ ƧǳǎǘŜ ǾŀƭŜǳǊ.έ299 Dit 

iconografische thema wordt door talloze kunstenaars herhaald; onder meer Frans Mortelmans 

heeft een tiental van die taferelen geschilderd (afb. 71, 72).300 De vrouwen bevinden zich in 

landelijke interieurs, een indruk bevestigd door hun kledij, en arrangeren boeketten.301 In de 

werken komt het warme licht gefilterd binnen in de kamer en belicht het de kleurenweelde van 

het boeket. De vrouwen zijn verzonken in hun bezigheden. In combinatie met het vredevolle 

interieur zorgt dat voor een verstilde indruk, wat niet door iederŜ ŎǊƛǘƛŎǳǎ ƎŜǎƳŀŀƪǘ ǿŜǊŘΥ άώΦΦΦϐ ŜǊ 

ƛǎ ǘŜ ǾŜŜƭ ǊƻƳŀƴǘƛǎŎƘŜ ƎŜǾƻŜƭƛƎƘŜƛŘ ƛƴΣ Ŝƴ ǘŜ ǿŜƛƴƛƎ ƎŜǾƻŜƭ ȊƻƴŘŜǊ ƳŜŜǊΦέ302 

 Vermoedelijk verwant aan dit thema is Marie-Antoinette Marcottes schilderij van een 

ƳŜƛǎƧŜ Řŀǘ ōƭƻŜƳŜƴ ǇƭǳƪǘΥ ά¦ƴŜ ǘƻƛƭŜ ŦǊŀƞŎƘŜΣ ǎƻǳǊƛŀƴǘŜΣ ǾƛǊƎƛƴŀƭŜΣ ǇǊŜǎǉǳΩŞƳǳŜΣ Ŝǎǘ ŎŜƭƭŜ ǉǳŜ 

possède Son Eminence l'archevêque de Malines et qui représente une jeune fille cueillant des 

fleurs. Tout est si pur, si carressant Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇŀƎŜΣ ǉǳΩƻƴ ŘƛǊŀƛǘ ǳƴŜ ŞƎƭƻƎǳŜ ŘŜ ŎƘŀǎǘŜǘŞ Ŝǘ 

ŘΩƛƴƴƻŎŜƴŎŜΦέ303 Het werk is nog niet teruggevonden, maar het sterk gendergeconnoteerde 

 

 
298 Een van de meest toonaangevende boeken over bloemschikken werd geschreven door Miss A. E. Maling. Ze 

richtte zich expliciet en herhaaldelijk op een vrouwelijk publiek, en had vooral aandacht voor bloemen in de 

domestieke sfeer en het gebruik van bloemen in kledij. Sparke, Nature inside, 47. 
299 Ψ9ǇƘŞƳŞǊƛŘŜǎΦ aŀǊŎƘŞǎ ŘŜǎ ŦƭŜǳǊǎ Ł tŀǊƛǎ Ŝǘ Ł .ǊǳȄŜƭƭŜǎΩΣ Annales de la Société RƻȅŀƭŜ ŘΩAgriculture et de 

Botanique de Gand 1 (1845): 215. 
300 Het onderwerp van vrouwen die bloemen ordenen maakte ook allusie op de traditionele allegorieën voor de 

reukzin of de lente. Een verdere analyse van dit niche-onderwerp valt buiten het bereik van dit onderzoek, maar 

andere voorbeelden van dit onderwerp, zoŀƭǎ 9ŘƎŀǊ 5ŜƎŀǎΩ Portrait de Madame René Degas (1873, New Orleans 

Museum of Art) en Frédéric Bazilles Young woman with peonies (1870, National Gallery of Art), zijn te vinden in 

MacDonald e.a., Working among Flowers, 100, 120, 199. 
301 Hostyn, Schiltz, en Schiltz, Frans Mortelmans, 1865-1936, 243; Norbert Hostyn, Ivo Schiltz, en Dirk Schiltz, red., 

Frans Mortelmans, 1865-1936. Virtuoos bloemenschilder (Antwerpen: Standaard, 2009), 54. 
302 Ψ[ŜǘǘŜǊŜƴ Ŝƴ ƪǳƴǎǘ - schilderkunst te Antwerpen. F. Mortelmans en W. van RietΩΣ De Maasbode, 27 maart 1927, 

2. 
303 Ψ/ŀƴǘƻƴ ŘŜ bƻƎŜƴǘΦ bƻǎ ŀǊǘƛǎǘŜǎΩΣ [Ω9ŎƘƻ bƻƎŜƴǘŀƛǎ 86, nr. 13 (21 februari 1904): 2. Het gaat hier om kardinaal 

Goossens, die ook volgens Martrin-Donos en Breuer de eigenaar is van het werk "Ceuillette de fleurs". Charles 

Donos en A. Breuer, Nos contemporains. Portraits et biographies des personnalités belges ou résidant en 

.ŜƭƎƛǉǳŜΣ ŎƻƴƴǳŜǎ ǇŀǊ ƭΩƻŜǳǾǊŜ ƭƛǘǘŞǊŀƛǊŜΣ ŀǊǘƛǎǘƛǉǳŜ ƻǳ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜΣ ƻǳ ǇŀǊ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΣ ǇŀǊ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƳƻǊŀƭŜ 

ou sociale (Impr. économique, A. Breuer, 1904), 443. 
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taalgebruik getuigt van de kracht van het discours dat ook vertaald werd naar en gelezen werd in 

de schilderkunst.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2.1.2. ARBEID EN ELEGANTIE 

 

Uit de adviesliteratuur kan echter verder afgeleid worden dat ook veel vrouwen uit de burgerij 

zelfstandig instonden voor de organisatie en verzorging van de tuin en regelmatig ook van de 

serre.304 Een logische consequentie van die verantwoordelijkheid is dat vrouwen naast het 

selecteren van de planten en de organisatie van de tuin en serre in functie van een esthetisch 

geheel, zelf de vaak fysieke arbeid uitvoerden die te pas kwam aan de verzorging van de planten, 

zoals het zaaien, verpotten en verplaatsen. In de schilderkunst worden die fysieke activiteiten 

echter zelden afgebeeld. Visueel bewijs van de actieve, lichamelijke uitdaging waaraan 

vrouwelijke tuinders ȊƛŎƘ ǿŀŀƎŘŜƴΣ ƛǎ ŜƴƪŜƭ ƎŜǾƻƴŘŜƴ ƛƴ ŦƻǘƻΩǎ Ǿŀƴ ƘƻǊǘƛŎǳƭǘǳǊŜƭŜ ǎŎƘƻƭŜƴ ǾƻƻǊ 

meisjes, die vanaf 1900 de mogelijkheid boden aan de middenklasse om een respectabele carrière 

uit te bouwen (afb. 73, 74).305 In die scholen werden theoretische en praktische kennis 

gecombineerd met als doel aan jonge vrouwen de mogelijkheid te bieden professioneel en 

zelfstandig te worden zonder aan waardigheid of familiale trots te moeten inboeten.306 Net zoals 

 

 
304 ²ƛƭƪƛƴǎƻƴΣ Ψ¢ƘŜ development of gardening as a leisure aŎǘƛǾƛǘȅΩ, 5. 
305 aŀǊǎƘŀ [Φ wƛŎƘƳƻƴŘΣ ΨIƻǊǘƛŎǳƭǘǳǊŜ ŀǎ ŀ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴ ŦƻǊ ƳƛŘŘƭŜ-class German and Austrian women, 1890ςмфплΩΣ 

Endeavour 48, nr. 2 (1 juni 2024), 1. 
306 wƛŎƘƳƻƴŘΣ ΨIƻǊǘƛŎǳƭǘǳǊŜ ŀǎ ŀ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴΩΣ тΦ 

Afb. 71: Frans Mortelmans, Bloemenschikster, datering onbekend, olieverf op doek, 37 x 50 cm, 

private collectie (veilinghuis De Vuyst, 12 mei 2007, lot nr. 233). 

Afb. 72: Frans Mortelmans, Huiskamer waarin een vrouw bloemen schikt in een vaas, datering 

onbekend, olieverf op doek, 50 x 37 cm, private collectie (veilinghuis De Vuyst, 13 mei 2006, lot nr. 

546). 
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in veel adviesliteratuur geschreven door vrouwen werd het bestaan van die scholen verdedigd 

door te benadrukken dat ze de mannelijke expertise niet in het nauw willen brengen, maar in de 

Ǉƭŀŀǘǎ ŘŀŀǊǾŀƴ Ƙǳƴ ǘȅǇƛǎŎƘ ΨǾǊƻǳǿŜƭƛƧƪŜΩ ƪǿŀƭƛǘŜƛǘŜƴ ƻƴǘǿƛƪƪŜƭŜƴΥ άƭŀŘȅ ƎŀǊŘŜƴŜǊǎ Χ Řƻ ƴƻǘ ǿƛǎƘ 

to supplant able, clever men head-gardeners, nor even to compete with them. They do desire, 

however, to assist as far as their strength allows, by lending intelligence, good taste, refinement, 

towards securing better cultivation ƻŦ ƻǳǊ ƎǊŜŀǘ ŎƻǳƴǘǊȅΦέ307  

Ondanks deze verantwoording was fysieke arbeid een noodzakelijke vaardigheid in het 

ŎǳǊǊƛŎǳƭǳƳΥ άIŜǊŜΣ ǘƘŜǊŜΣ ŜǾŜǊȅǿƘŜǊŜΣ ŀǊŜ ƎƛǊƭǎ ŀƴŘ ǿƻƳŜƴ ŀǘ ǿƻǊƪ ǿƛǘƘ ǊŀƪŜ ƻǊ ƘƻŜΣ ǿƘŜŜƭōŀǊǊƻǿ 

or spade, and it is borne in upon one that the entire work of that large tract of land is done by the 

ƘŀƴŘǎ ƻŦ ŘŜƭƛŎŀǘŜƭȅ ƴǳǊǘǳǊŜŘ ǿƻƳŜƴΦέ308 CƻǘƻΩǎ ŘƛŜ ƎŜƳŀŀƪǘ ǿŜǊŘŜƴ ƻǇ ŘŜȊŜ ǎŎƘƻƭŜƴ ƭƛƧƪŜƴ 

voorlopig een van de weinige casussen waarop de fysieke arbeid door vrouwelijke tuiniers uit de 

ōƻǳǊƎŜƻƛǎƛŜ ƴƛŜǘ ǾŜǊƘǳƭŘ ǿƻǊŘǘ Ŝƴ ǿŀŀǊƻǇ ŜŦŦŜŎǘƛŜŦ ΨƴǳǘǘƛƎŜΩ ƘŀƴŘŜƭƛƴƎŜƴ ŀŦƎŜōŜŜƭŘ ǿƻǊŘŜƴΣ ƛƴ 

plaats van elegantie en tederheid te ensceneren. In schilderijen daarentegen worden vrouwen uit 

de bourgeoisie hoogstens afgebeeld als άlight gardenersέΤ ȊŜ ǾƻŜǊŜƴ ƳŜǘ ŀƴŘŜǊŜ ǿƻƻǊŘŜƴ ΨƭƛŎƘǘŜΩΣ 

i.e. elegante en fysiek weinig uitdagende acties uit zoals het bijsnoeien of vooral louter aanraken 

van een plant of bloem (afb. 77-79). In die schilderijen zorgen de vrouwen met veel tederheid en 

voorzichtigheid, ƳŜǘ άsoins affectueuxέ, voor de planten, conform de kwaliteiten die aan vrouwen 

toegeschreven werden.309 Een vergelijkbare afbeelding van dit teder maar eerder passief 

zorgdragen kan ook herkend worden in afbeeldingen van vrouwen die interageren met 

gedomesticeerde dieren in de serre (afb. 80-83).310 Hamlett en Strange beargumenteren dat 

huisdieren een artificiële categorie zijn, beladen met connotaties van temming en gevangenschap, 

exotisme (in het bijzonder bij vogels) maar ook emotionele connectie en quasi-moederlijke zorg, 

in het bijzonder door vrouwen.311  

Tegelijk bevestigen deze elegante afbeeldingen van de tuinbouw als een aangenaam, zelfs 

ontspannend tijdverdrijf (in plaats van actieve, soms moeizame arbeid) de economische en sociale 

status van de vrouwen die de tijd hebben om zich bezig te houden met vrijblijvend amusement. 

De kledij is allesbehalve praktisch of afgestemd op horticulturele bezigheden ς ze zijn daarentegen 

net en vaak weelderig aangekleed om hun status te bevestigen en het visueel plezier voor de kijker 

te vergroten. Dat wordt versterkt door de houding van de vrouwen, die in het overgrote deel van 

de werken rechtop staan, vaak met een lichte contrapposto die de elegantie van het lichaam 

benadrukt. Daarnaast worden de vrouwen zelden afgebeeld met tuinbouwgereedschap ς de 

handelingen die zij uitvoeren, kunnen de facto weinig praktisch of nuttig zijn. 

 

 
307 wƛŎƘƳƻƴŘΣ ΨIƻǊǘƛŎǳƭǘǳǊŜ ŀǎ ŀ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴΩΣ уΦ Gelijkaardige scholen bestonden overigens ook voor mannelijke 

studenten, in België onder meer in Vilvoorde en Ter Hulpen (afb. 75, 76). 
308 wƛŎƘƳƻƴŘΣ ΨIƻǊǘƛŎǳƭǘǳǊŜ ŀǎ ŀ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴΩ, 7. 
309 9ŘƻǳŀǊŘ {ŀǊǊŀŘƛƴΣ ΨbƻǘŜǎ ŘΩŀǊǘΦ aƭƭŜ aΦ-A. Marcotte ς aΦ DŀōǊƛŜƭ bƛŎƻƭŜǘΩΣ Journal des Débats Politiques et 

Littéraires 117, nr. 312 (10 november 1905): 3. 
310 Warren en Woods, Glass Houses, 129. 
311 Jane Hamlett en Julie-Marie Strange, Pet revolution. Animals and the making of modern British life (Londen: 

Reaktion Books, 2023), 10, 51, 189. 
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Afb. 73: Gartenbauschulerinnen bei der 

Traubenernte. 1905, foto, fotograaf, 

bewaarplaats en afmetingen onbekend. 

Afb. 74: Studenten van de Fruit en 

Horticulturele School voor Vrouwen in 

Holtenau, bij Kiel. 1913, foto, fotograaf, 

bewaarplaats en afmetingen onbekend. 

Afb. 75: Fotograaf onbekend, École 

d'Horticulture de l'État à Vilvorde, eind 

19e - begin 20e eeuw, postkaart, ca. 10,5 x 

14,8 cm, Gent, Universiteitsbibliotheek, 

BRKZ.TOPO.459.G.05. 

Afb. 76: Fotograaf onbekend, La Hulpe. 

École Provinciale dΩIorticulture, eind 19e - 

begin 20e eeuw, postkaart, ca. 10,5 x 14,8 

cm, Gent, Universiteitsbibliotheek, 

BRKZ.TOPO.453.M.03. 
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Afb. 77: Edouard Quitton, Au jardin, datering onbekend, 

olieverf op doek, 51 x 34 cm, Brussel, private collectie 

(veilinghuis Horta, 22 april 2025, lot nr. 465). 

Afb. 78: Alberto Pisa, A hothouse flower, datering 

onbekend, olieverf op doek, 100,4 x 67,3 cm, private 

collectie (veilinghuis Bonhams, 3 juni 2018, lot nr. 154). 

Afb. 79: Alexander Mark Rossi, In the summerhouse, 

datering onbekend, olieverf op karton, 34 x 23 cm, 

private collectie όǾŜƛƭƛƴƎƘǳƛǎ {ƻǘƘŜōȅΩǎ, 11 april 1988, 

lot nr. 248). 

Afb. 80: Robert Payton Reid, The pet dove, datering 

onbekend, olieverf op doek, 66 x 51 cm, private 

collectie. 
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Afb. 81: Otto Eerelman, Vrouw in een serre, 

datering, medium, afmetingen en locatie 

onbekend. 

Afb. 82: Otto Eerelman, In de serre, 1874, 

aquarel op papier, 53,3 x 35,3 cm, private 

collectie, verkocht door Mark Smit. 

Afb. 83: George Goodwin Kilburne, Dora, 

laughing held the dog up childishly to smell the 

flowers, 1874, olieverf op doek, 36 x 25,5 cm, 

private collectie. 

 



 

 89 

In zekere zin worden de arbeid, de toewijding en de tijd die de vrouwen mogelijk in de 

planten geïnvesteerd hebben niet afgebeeld in die schilderijen. Het is vanzelfsprekend dat zij de 

planten wel degelijk aanraakten en snoeiden, maar er kan worden aangenomen dat zij in de 

meeste gevallen meer complexe en fysiek uitdagende taken op zich namen, los van of zij 

professionele hulp ter beschikking hadden. Toch worden in deze schilderijen de horticulturele 

bezigheden gereduceerd tot lichte en gracieuze handelingen, die op die manier visueel aan het 

licht brengen welke waarden en associaties de horticultuur voor vrouwen acceptabel maakten als 

'tijdverdrijf'. Dergelijke elegante voorstellingen waren vermoedelijk ook commercieel interessant. 

Zo is het opmerkelijk dat de Nederlandse schilder Otto Eerelman (1839-1926) twee quasi identieke 

voorstellingen schilderde waarin enkel de kledij en het haar van de vrouw aangepast lijken aan de 

voorkeur van de potentiële koper (afb. 81, 82).312 Dat fysiek werk uitgevoerd door vrouwen uit de 

bourgeoisie bijna afwezig lijkt te zijn binnen de visuele cultuur signaleert in die zin ook dat precies 

dat aspect van de tuinbouw een knelpunt was dat de toegang voor vrouwen tot deze praktijk 

onzeker maakte en daarom zowel in de visuele cultuur als in de literatuur omzeild of verantwoord 

moest worden.313  

Anderzijds kan er ook beargumenteerd worden dat de schilderijen die vrouwen afbeelden 

in interactie met de planten in hun serre in zekere zin erkenning geven aan hun specialiteiten en 

horticulturele vermogens.314 De traditionele band tussen vrouwen en bloemen zorgde ervoor dat 

vrouwen toegang kregen tot een kennisdomein waarin ze zich konden specialiseren, waarin ze 

praktische en zelfs theoretische kennis konden verwerven en delen, waarin ze expert konden 

worden. Schilderijen van die vrouwen zijn in eerste instantie verantwoord en geïnspireerd door 

deze conventionele associaties en verwachtingspatronen, maar tegelijk beelden ze vrouwen af in 

een domein waar zij hun plek als specialisten opgeëist hebben, los van het feit dat de bijbehorende 

fysieke arbeid ontbreekt omdat die niet strookte met de verwachtingen omtrent vrouwelijke 

lichamelijkheid en activiteit. De vrouwen worden in principe afgebeeld met het resultaat van hun 

werk, met het esthetisch geheel dat ze gecreëerd hebben, al blijft het werkproces vaak 

onzichtbaar.  

Die tweevoudige dynamiek kan verder geïllustreerd worden aan de hand van een 

vergelijking tussen twee werken van James Tissot (1836-1902): Chrysanthemums (afb. 84) en The 

bunch of lilacs (afb. 85). In Floral femininity beargumenteert Annette Stott dat een hernieuwde 

voorstelling van de band tussen vrouwen en bloemen ontwikkeld werd in de schilderkunst als 

reactie op de opkomst van de new woman in de Verenigde Staten. In die werken worden techniek, 

compositie en kleurgebruik ingezet om het vrouwelijke model zo veel mogelijk te doen lijken op 

ŘŜ ōƭƻŜƳŜƴ ŘƛŜ ƘŀŀǊ ƻƳǊƛƴƎŜƴΣ ƻƳ Ȋƻ ǘŜ ƘŜǊōŜǾŜǎǘƛƎŜƴ Řŀǘ ŘŜ ΨƴŀǘǳǳǊƭƛƧƪŜΩ Ǌƻƭ Ǿŀƴ ǾǊƻǳǿŜƴ ǳƛǘ 

 

 
312 Dank aan Dr. Apolline Malevez voor dit inzicht. 
313 {ǘȅƴŜƴΣ ΨtǊƻŜŦǘǳƛƴŜƴ Ǿŀƴ ōǳǊƎŜǊƭƛƧƪƘŜƛŘΩ, 211-2. 
314  Dit argument is geïnspireerd door de denkwijze uiteengezet in: ¦ƭǊƛƪŜ aǸƭƭŜǊ Ŝƴ aŀǊƧŀƴ {ǘŜǊŎƪȄΣ ΨLƴ ǘƘŜ 

picture. The emergence of the female amateur in fin-de-siècle exhibition pƻǎǘŜǊǎ ƛƴ .ǊǳǎǎŜƭǎΩΣ Nineteenth-Century 

Art Worldwide 21, nr. 3 (2022): 24-55. 
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de bourgeoisie lag in het domein van de bloem en de waarden en kwaliteiten die daarmee 

ƎŜŀǎǎƻŎƛŜŜǊŘ ǿŜǊŘŜƴΥ ŀŦƘŀƴƪŜƭƛƧƪƘŜƛŘΣ ǇŀǎǎƛǾƛǘŜƛǘΣ ŜƭŜƎŀƴǘƛŜΣ ŎƘŀǊƳŜΣ ƻƴǎŎƘǳƭŘ Χ315  

In Tissots Chrysanthemums (afb. 84), vermoedelijk geschilderd in de plantenkas waarmee 

zijn woning was uitgerust, bevindt een vrouw zich te midden van chrysanten in witte, rode, oranje, 

roze en gele tinten.316 Visueel versmelt ze met de bloemenweelde door de kleuren in haar kledij: 

een witte jurk en een lichtgele sjaal en hoed waarvan de decoratie aan de voorzijde de vorm van 

de bloemen lijkt te spiegelen. Zelfs haar rode haren worden gespiegeld in de oranje chrysanten. 

De enige kleuren die niet in de planten terugkeren, zijn de zwarte accenten in het bont rond haar 

hals en het lint rond de hoed, alsook de donkergrijze onderrok ς geen van beide vallen echter uit 

de toon omdat ze ook geëchood worden in de schaduw tussen de stengels achter haar rug. Het 

ondiepe beeldvlak en de positionering van de vrouw midden in de massa bloemen versterkt de 

ervaring van een rijkelijk gevulde, soms overvolle serre, waar de buitenwereld quasi verdwenen 

lijkt te zijn ς enkel in de linker bovenhoek van het schilderij kan een fragment van de 

glasconstructie herkend worden. Vergelijkbare visuele strategieën zijn gebruikt in The bunch of 

lilacs (afb. 85): de vrouw bevindt zich in een volle, ondiepe ruimte en haar kledij echoot de textuur 

en kleur van de vaas bloemen. Dat is niet het geval in The bunch of lilacs, waar de kledij 

contrasteert met de omgeving ς de lichte pastels tekenen zich sterk af tegen de groene en bruine 

tinten in de achtergrond. 

  

 

 
315 {ǘƻǘǘΣ ΨCƭƻǊŀƭ fŜƳƛƴƛƴƛǘȅΩ, 61-2. 
316 {ŀƳŀƴǘƘŀ .ǳǊǘƻƴΣ Ψ/ŀƴŀŘƛŀƴ girls in London. Negotiating home and away in the British world at the turn of 

the twentieth cŜƴǘǳǊȅΩ ό5ƻŎǘƻǊŀŀǘǎǾŜǊƘŀƴŘŜƭƛƴƎΣ aƻƴǘǊŜŀƭΣ aŎDƛƭƭ ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘȅΣ нлмнύ, 324. 

Afb. 84: James Tissot, Chrysanthemums, ca. 1874-1876, olieverf op doek, 118,4 x 

76,2 cm, Williamstown, The Clark Institute, inv. nr.1994.2. 

Afb. 85: James Tissot, The bunch of lilacs, ca. 1875, olieverf op doek, afmetingen 

onbekend, private collectie. 
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In beide werken vormt de visuele symbiose tussen de vrouw en de bloemen een artistieke 

vertaling van de gelijkschakeling van bloemen aan stereotiep vrouwelijke kwaliteiten. Maar waar 

het model in The bunch of lilacs elegant poseert met het boeket, inspelend op de 

aantrekkingskracht van de passieve schoonheid van het vrouwelijk lichaam en de 

bloem,  interageert de vrouw in Chrysanthemums met de bloemen rondom haar: ze lijkt een 

bloempot in het voorplan te willen verschuiven en ondersteunt daarvoor de lange stengels ς ze 

voert met andere woorden een concrete actie uit met een direct nut of doel. Haar vervaagde 

gezichtstrekken en haar licht opgetrokken wenkbrauwen suggereren zelfs dat we haar midden in 

haar bezigheden storen en ze zich eerder abrupt naar de kijker heeft gedraaid.317 Ze is respectabel 

maar niet zeer rijkelijk aangekleed, en ze heeft haar mouwen overgeplooid en een sjaal om de rug 

gebonden zodat de kledij het fysieke werk niet verhindert ς in tegenstelling tot de vrouw in The 

bunch of lilacs, die gekleed is in een zeer weelderige, volumineuze en onpraktische jurk. Daarnaast 

is dit een van de weinige werken die een vrouw gehurkt afbeelden, en niet al staand of elegant 

gelegen of gezeten ς ze buigt laag bij de grond voorover om de pot te kunnen verschuiven. 

In die schilderijen wordt dus ingespeeld op de traditionele verstrengeling van vrouwen en 

bloemen, maar tegelijk wordt de praktische expertise die vrouwen verwierven door hun toelating 

tot het horticulturele kennisveld expliciet afgebeeld in Chrysanthemums. Bijgevolg wordt in dit 

werk erkenning gegeven aan de bijdragen die zij deden aan tuinen en serres door ze te organiseren 

tot esthetische gehelen en die idylle in stand te houden dankzij hun arbeid en verworven 

expertise.  

 

2.2. ONTSPANNING, VISUEEL GENOT EN EEN 

SCALA AAN SOCIALE DYNAMIEKEN 

 

2.2.1. DOMESTIEKE WAARDEN EN PUBLIEKE PROFILERING 

 

Tegenover de magere representatie van actieve arbeid in serres staan talloze afbeeldingen van 

ontspanning, vermaak en sociale interactie. Een scala aan vrijetijdsbestedingen werd in de serre 

beleefd en geschilderd, gaande van afgezonderd lezen over verschillende uitingen van 

moederschap tot romantische intriges. De serre was een grijze zone, tussen binnen en buiten, 

tussen de private en publieke sfeer, waarin verschillende dynamieken van sociabiliteit mogelijk 

werden. De nuanceverschillen in terminologie voor plantenkassen maken die waaier van 

mogelijkheden zichtbaar ς zij het zeker niet absoluut. De wintergarden (wintertuin) en de 

 

 
317 Ψ/ƘǊȅǎŀƴǘƘŜƳǳƳǎΣ WŀƳŜǎ ¢ƛǎǎƻǘΩΣ ¢ƘŜ /ƭŀǊƪ aǳǎŜǳƳΣ мт april 2025, 

https://www.clarkart.edu/artpiece/detail/chrysanthemums-(1). 



 

92 

conservatory bevinden zich in zekere zin aan de uiteinden van het spectrum; ze 

vertegenwoordigen respectievelijk de openbare en domestieke sfeer.318 Toch waren in 

wintertuinen mogelijkheden tot afscheiding en privacy, en konden in domestieke serres 

verschillende sociale activiteiten plaatsvinden. 

 Opvallend genoeg kennen beide variaties een simultane bloei in de tweede helft van de 19e 

eeuw.319 In wintertuinen werden educatieve doeleinden en openbaar entertainment 

gecombineerd, zij het vaak met moeite.320 De vroegste wintertuinen evolueerden in de meeste 

gevallen uit de indrukwekkende plantenkassen van botanische tuinen, die geleidelijk aan, vaak 

onder druk van financiële moeilijkheden, opengesteld werden voor het publiek.321 Onder invloed 

van technologische evoluties, de dalende prijs van glasplaten en de groei van de stedelijke 

middenklasse met vrije tijd en koopkracht, werden reusachtige complexen uitgebouwd waarin 

plantenkassen zelf gecombineerd werden met uiteenlopende activiteiten zoals zoos, restaurants 

en winkelcentra, maar ook muziekoptredens en horticulturele shows.322 De wintertuin werd 

ōƛƧƎŜǾƻƭƎ ŀŀƴƎŜǇǊŜȊŜƴ ŀƭǎ ŘŜ ƛŘŜŀƭŜ ǎǇŜƴŘŜǊƛƴƎ Ǿŀƴ ǾǊƛƧŜ ǘƛƧŘΣ ƘŜǘ ƘŜƭŜ ƧŀŀǊ ŘƻƻǊΥ άώΦΦΦϐ ƭŜ ƧŀǊŘƛƴ 

ŘΩƘƛǾŜǊ ǇƻǳǊǊŀ ǊŞǳƴƛǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŀƎǊŞƳŜƴǘǎ Ŝǘ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŘŞƭŀǎǎŜƳŜƴǘǎ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ŎƘŜǊŎƘŜ Ŝƴ Ǿŀƛƴ Řŀƴǎ 

nos établissements publics assez négligés, dans nos promenades poudreuses, sans ombre, sans 

ŀƛǊ Ŝǘ ǎŀƴǎ ŦǊŀƞŎƘŜǳǊ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭΩŞǘŞΣ Ŝǘ ǎƛ ƛƴǎǳǇǇƻǊǘŀōƭŜǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ƳŀǳǾŀƛǎŜ ǎŀƛǎƻƴΦέ323 Ook de 

werkende klasse werd onder het doelpubliek gerekend: educatieve en bevredigende bezigheden 

moesten het groeiende alcoholgebruik tegengaan en sociale onrust sussen ς het is echter 

sprekend dat die bevolkingsgroep volledig afwezig is in schilderkunstige representaties van 

wintertuinen.324 Daarnaast is het opvallend dat afbeeldingen van wintertuinen tout court in de 

schilderkunst zeer uitzonderlijk zijn; vooral in drukwerk worden de indrukwekkende natuur en 

architectuur en het grote aantal bezoekers in beeld gebracht (afb. 86). 

 

 

 
318 Koppelkamm en Talbot, Glasshouses and wintergardens, 9. In het Nederlands is het onderscheid tussen de 

bestaande terminologie, met uitzondering van de wintertuin, minder helder. De conservatory zal in dit onderzoek 

vertaald worden als serre of plantenkas, met indien nodig de bijkomende specifiëring 'domestiek'. 
319 Warren en Woods, Glass houses, 128Τ .ƛƭǎǘƻƴΣ ΨvǳŜŜƴǎ ƻŦ ǘƘŜ gŀǊŘŜƴΩ, 1. 
320 {ǇŀǊƪŜΣ Ψά/ƻǾŜǊŜŘ ǇǊƻƳŜƴŀŘŜǎ ŦƻǊ ǿŜǘ ǿŜŀǘƘŜǊέ, 21Ω. Voor de casus van de botanische tuin van Brussel, zie 

{ǘȅƴŜƴΣ ΨtǊƻŜŦǘǳƛƴŜƴ Ǿŀƴ ōǳǊƎŜǊƭƛƧƪƘŜƛŘΩ, 36. 
321 Sparke, Nature inside, 22Τ {ǘȅƴŜƴΣ ΨtǊƻŜŦǘǳƛƴŜƴ Ǿŀƴ ōǳǊƎŜǊƭƛƧƪƘŜƛŘΩ, 365. 
322 Hix, The glass house, 130-2, 163Τ {ǇŀǊƪŜΣ Ψά/ƻǾŜǊŜŘ ǇǊƻƳŜƴŀŘŜǎ ŦƻǊ ǿŜǘ ǿŜŀǘƘŜǊέΩ, 25Τ tŀǘǊƛŎƛŀ tǊƛƴƎƭŜΣ Ψ¢ƘŜ 

ǿƛƴǘŜǊƎŀǊŘŜƴΩΣ Interiors 4, nr. 1 (maart 2013): 81, https://doi.org/10.2752/204191213X13601683874208. 
323 /ƘŀǊƭŜǎ CǊŀƴœƻƛǎ !ƴǘƻƛƴŜ aΦbΦΣ Ψ[ΩƘƛǎǘƻƛǊŜ ŘŜ ƭΩƘƻǊǘƛŎǳƭǘǳǊŜ ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀƛƴŜΦ 5Ŝ ƭΩƘƻǊǘƛŎǳƭǘǳǊŜ ǳǊōŀƛƴŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ 

ƧŀǊŘƛƴǎ ŘΩƘƛǾŜǊΩΣ !ƴƴŀƭŜǎ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ wƻȅŀƭŜ ŘΩ!ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ŘŜ .ƻǘŀƴƛǉǳŜ ŘŜ DŀƴŘ 3 (1847): 29. 
324 {ǇŀǊƪŜΣ Ψά/ƻǾŜǊŜŘ ǇǊƻƳŜƴŀŘŜǎ ŦƻǊ ǿŜǘ ǿŜŀǘƘŜǊέΩ, 2, 5, 21. Voor de populistische en republikeinse idealen die 

Loudon en Paxton aan de serrecultuur koppelden, zie Isobel Armstrong, Victorian glassworlds. Glass culture and 

the imagination 1830-1880, ACLS Humanities E-Book (Oxford: Oxford University Press, 2008), 167-188. 
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De wintertuin werd beschouwd als een noodzaak in de stedelijke context, waarin een 

ƎǊƻŜƛŜƴŘŜ ōŜƘƻŜŦǘŜ ƎŜǾƻŜƭŘ ǿŜǊŘ ƻƳ ǘŜ ΨƻƴǘǎƴŀǇǇŜƴΩ ƛƴ ŜŜƴ ƎǊƻŜƴŜΣ ŜȄǳōŜǊŀƴǘŜ ŦŀƴǘŀǎƛŜǿŜǊŜƭŘ 

ς een άdream house of the collectiveΦέ325 De horticulturele interesse in planten moest bijgevolg 

ǇƭŀŀǘǎƳŀƪŜƴ ǾƻƻǊ ŎƻƳƳŜǊŎƛŜŜƭ ƎŜǿƛƴ Ŝƴ ŘŜ ŎǊŜŀǘƛŜ Ǿŀƴ ŜŜƴ ΨŜȄƻǘƛǎŎƘŜΩ ƛŘȅƭƭŜΣ ǘŜǊ ōŜǾƻǊŘŜǊƛƴƎ Ǿŀƴ 

een algemeen gevoel van welbehagen.326 In de wintertuin werd een balans gezocht tussen 

veiligheid en herkenbaarheid enerzijds (op basis van gelijkenissen met domestieke serres) en een 

escapistische droom, ver weg van de grijze stad en de dagelijkse taken anderzijds ς een combinatie 

die ideaal was om tot relaxatie en consumptie aan te zetten.327 Charme en luxe stonden boven 

waarachtigheid en er werd veel belang gehecht aan het in stand houden van de artificiële illusie: 

έLǘ ƛǎ ǘƻ ƛƳƛǘŀǘŜ ǘƘŜ ǊƛŎƘ ŘƛǎƻǊŘŜǊ ƻŦ ŀ ǾƛǊƎƛƴ ŦƻǊŜǎǘ ōȅ ŀǊǘƛǎǘƛŎŀƭƭȅ ŎŀƴŎŜƭƭƛƴƎ ŀƭƭ ƻōǾƛƻǳǎ ǘǊŀŎŜǎ ƻŦ 

artifice, and if possible ƘƛŘƛƴƎ ŀƭƭ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŜǾƛŘŜƴŎŜ ǘƘŀǘ ƻƴŜ ƛǎ ǿŀƭƪƛƴƎ ǳƴŘŜǊ ŀ Ǝƭŀǎǎ ǊƻƻŦΦέ328 Paul 

Emile De Puydt (1810-1891), botanicus en auteur van Les plantes de serre, had een gelijkaardige 

ƳŜƴƛƴƎ ƻǾŜǊ ŘŜ ǇƭŀƴǘŜƴ ƛƴ ǿƛƴǘŜǊǘǳƛƴŜƴΥ άLƭ ŦŀǳǘΣ ŀǳǘŀƴǘ ǉǳŜ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƛǘ ŜƴŎƻǊŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜΣ 

 

 
325 tǊƛƴƎƭŜΣ Ψ¢ƘŜ ǿƛƴǘŜǊƎŀǊŘŜƴΩΣ ууΦ 
326 Armstrong, Victorian glassworlds, 158; Koppelkamm en Talbot, Glasshouses and wintergardens, 31, 41-2; 

.ǳǊǘƻƴΣ Ψ/ŀƴŀŘƛŀƴ ƎƛǊƭǎ ƛƴ [ƻƴŘƻƴΩΣ оммΤ tǊƛƴƎƭŜΣ Ψ¢ƘŜ ǿƛƴǘŜǊƎŀǊŘŜƴΩΣ усΦ 
327 Sparke, Nature inside, 65Τ tǊƛƴƎƭŜΣ Ψ¢ƘŜ ǿƛƴǘŜǊƎŀǊŘŜƴΩ, 88; Armstrong, Victorian glassworlds, 133. 
328 Koppelkamm en Talbot, Glasshouses and wintergardens, 40. 

Afb. 86: The wintergarden at the contemplated Palace of the People, Muswell Hill, 1859, 

vermoedelijk fotogravure, afmetingen, maker en bewaarplaats onbekend. 
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mais la nature revue et corrigée, la nature moins le désordre, moins le dépérissement et la mort, 

ǘƻǳƧƻǳǊǎ ƧŜǳƴŜ Ŝǘ ǾƛƎƻǳǊŜǳǎŜΣ ŦǊŀƞŎƘŜΣ ŀǘǘǊŀȅŀƴǘŜ Ŝǘ ǇŀǊŦǳƳŞŜΣ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ŝƴ ǘƻƛƭŜǘǘŜ ŘŜ ŦşǘŜΦέ329 

 Zoals besproken vergde de instandhouding van die illusie handenvol toegewijd werk, in 

wintertuinen maar ook in domestieke serres. De interesse van de bourgeoisie in plantenkassen 

aangebouwd aan woningen betekende een tweede afgeleide van kweekkassen en botanische 

serres, waarbij die architectuur en de planten erin in een nieuwe context werden geplaatst. De 

botanische drijfveer is hier minder prominent ς in de plaats daarvan werden deze serres of 

conservatories gerekend tot het interieur en waren ze bij uitstek de locatie voor meer intieme 

sociale bijeenkomsten.330 Ze konden ontworpen worden door architecten, maar vooral vanaf de 

jaren 1870 werden massageproduceerde modellen schering en inslag.331 De verregaande 

vormelijke mogelijkheden van gietijzer maakten serres in allerhande modebewuste (vaak 

eclectische of pseudohistorische) stijlen mogelijk.332  

Ze werden idealiter aan de zuidelijke zijde van de woning gebouwd om het zonlicht 

maximaal te kunnen benutten en werden hoofdzakelijk verbonden met ontvangst- of 

ontbijtkamers.333 Die directe link versterkte de associatie met de vrouwelijke bewoners van het 

huis. Een van de grootste motivaties om de serre aan te bouwen aan de woning was overigens het 

gemak waarmee vrouwen de ruimte konden bereiken, in plaats van de tuin te moeten betreden 

bij slecht weer.334 [ƻǳŘƻƴ ōŜƴŀŘǊǳƪǘŜ ŘŜ ΨƴŀǘǳǳǊƭƛƧƪŜΩ ŀƭƭƛŀƴǘƛŜ ǘǳǎǎŜƴ ǾǊƻǳǿŜƴ Ŝƴ ƛƴǘŜǊƛŜǳǊǎΣ ƳŀŀǊ 

ook de conventionele associaties van vrouwen met bloemen- en plantenzorg en esthetische 

ŘŜŎƻǊŀǘƛŜ ƳŀŀƪǘŜƴ Ǿŀƴ ŘŜ ŘƻƳŜǎǘƛŜƪŜ ǎŜǊǊŜ ŜŜƴ ΨǾǊƻǳǿŜƭƛƧƪŜΩ ǊǳƛƳǘŜ ōƛƧ ǳƛǘǎǘŜƪΦ335 Planten 

werden getransformeerd tot culturele objecten met een symbolische en esthetische waarde, en 

getuigden van de kennis en smaak van burgervrouwen.336 Parallel aan de wintertuinen versterkte 

de assimilatie van uitheemse planten in domestieke serres het escapistische effect ς door de 

buitenwereld binnen te trekken kon de inwoner zich fictief in die buitenwereld wanen.337 Tegelijk, 

door de associatie van het huiselijke en vrouwelijke met het moreel goede, ontmantelde die 

ΨǘŜƳƳƛƴƎΩ Ǿŀƴ ŜȄƻǘƛǎŎƘŜ ǎƻƻǊǘŜƴ ŘŜ ŀƴƎǎǘŜƴ ǾƻƻǊ ƘȅōǊƛŘƛǘŜƛǘ Ŝƴ ōŜǎƳŜǘǘƛƴƎ ŘƛŜ ƘŜǘ ƪƻƭƻƴƛŀƭŜ 

regime met zich meebracht (zie 1.2.2).338 

 

 
329 {ǘȅƴŜƴΣ ΨtǊƻŜŦǘǳƛƴŜƴ Ǿŀƴ ōǳǊƎŜǊƭƛƧƪƘŜƛŘΩ, 198. Paul-Emile De Puydt was de auteur van Les plantes de serre. 

Traité théorique et pratique de la culture de toutes les plantes qui demandent un abri sous le climat de la Belgique 

(Mons: Monceaux, 1866). 
330 ¢ƘƻƳǇǎƻƴΣ ΨDŜƻǊƎƛŀƴ ŀƴŘ wŜƎŜƴŎȅ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƻǊƛŜǎΩΦ 
331 Warren en Woods, Glass houses, 156. 
332 Koppelkamm en Talbot, Glasshouses and wintergardens, 44. 
333 ¢ƘƻƳǇǎƻƴΣ ΨDŜƻǊƎƛŀƴ ŀƴŘ wŜƎŜƴŎȅ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƻǊƛŜǎΩ, 39, 41. 
334 Sparke, Nature inside, 26Τ ¢ƘƻƳǇǎƻƴΣ ΨDŜƻǊƎƛŀƴ ŀƴŘ wŜƎŜƴŎȅ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƻǊƛŜǎΩ, 42. 
335 ¢ƘƻƳǇǎƻƴΣ ΨDŜƻǊƎƛŀƴ ŀƴŘ wŜƎŜƴŎȅ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƻǊƛŜǎΩ, 44. 
336 Sparke, Nature inside, 29, 34. 
337 Sparke, Nature inside, 38Τ .ǳǊǘƻƴΣ Ψ/ŀƴŀŘƛŀƴ gƛǊƭǎ ƛƴ [ƻƴŘƻƴΩ, 321. 
338 .ǳǊǘƻƴΣ Ψ/ŀƴŀŘƛŀƴ gƛǊƭǎ ƛƴ [ƻƴŘƻƴΩ, 334. 
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De grenzen tussen binnen en buiten, interieur en exterieur, privaat en publiek zijn in serres 

dus vaag en flexibel, en beide polen zijn vanuit verschillende perspectieven verstrengeld. Een 

aanzienlijk deel van het sociale leven dat tot dan toe binnenshuis plaatsvond, werd verplaatst naar 

de publieke sfeer van de wintertuin ς het gebruik van planten stelde vooral vrouwelijke bezoekers 

op hun gemak in nieuwe openbare ruimtes die voor hen toegankelijk werden.339 In publieke 

wintertuinen bevond men zich in het gezelschap van een groot aantal vreemdelingen, waardoor 

anonimiteit maar ook observatie, to see and be seen, mogelijk werd.340 Ook private serres en 

tuinen werden loci voor intiemere sociale interactie, bijvoorbeeld om horticultureel advies uit te 

wisselen. Ze zijn in die zin zowel een verlengde van de domestieke sfeer als de plek waar externe 

invloeden, gaande van sociale interactie tot koloniale connecties, hun ingang vonden.341 

De ervaring van vrouwen van deze complexiteit van de natuur in de stad wordt door Greg 

M. Thomas onderzocht in het specifieke geval van de Parijse parken. In zijn analyse beschrijft hij 

de openbare parken als publieke ruimtes waar in het bijzonder uitingen van moederschap 

plaatsvonden ς door de relocatie van dit deel van het private leven naar het park werd die ruimte 

gedomineerd door de vrouwelijke blik en uitingen van domestieke waarden, werk en 

ontspanning.342 De strakke opdeling tussen de private, vrouwelijk gedefinieerde sfeer en de 

publieke sfeer als het terrein van mannen wordt hier genuanceerd, en de casus van het publieke 

park illustreert dat vrouwen, door in te zetten op de conventionele waardering van moederschap, 

ook invloed hadden op de ervaring van moderniteit in de openbare ruimte.343 

Ook serres waren een belangrijke locus voor opvoeding en moeder-kindrelaties. Het is 

echter opmerkelijk dat het merendeel van deze schilderijen zich relatief expliciet afspeelt in 

domestieke kassen, en niet zozeer in publieke wintertuinen. Het is waarschijnlijk dat de 

entertainmentfunctie van wintertuinen meer gericht was op de ontspanning en sociabiliteit van 

volwassenen en dat er, in tegenstelling tot in parken, weinig infrastructuur voorzien was om 

kinderen te kunnen verzorgen of bezighouden, maar hierover is verder onderzoek genoodzaakt.344 

De meeste schilderijen situeren het moederschap dus eerder in een private, huiselijke omgeving 

 

 
339 Sparke, Nature inside, 51-2Τ {ǇŀǊƪŜΣ Ψά/ƻǾŜǊŜŘ ǇǊƻƳŜƴŀŘŜǎ ŦƻǊ ǿŜǘ ǿŜŀǘƘŜǊέΩ, 13. 
340 {ǇŀǊƪŜΣ Ψά/ƻǾŜǊŜŘ ǇǊƻƳŜƴŀŘŜǎ ŦƻǊ ǿŜǘ ǿŜŀǘƘŜǊέΩ, 27-8. 
341 .ǳǊǘƻƴΣ Ψ/ŀƴŀŘƛŀƴ gƛǊƭǎ ƛƴ [ƻƴŘƻƴΩ, 309-10. 
342 DǊŜƎ aΦ ¢ƘƻƳŀǎΣ Ψ²ƻƳŜƴ ƛƴ public: the display of femininity in the pŀǊƪǎ ƻŦ tŀǊƛǎΩΣ ƛƴ The invisible flâneuse? 

Gender, public space, and visual culture in nineteenth-century ParisΣ ƻƴŘŜǊ ǊŜŘŀŎǘƛŜ Ǿŀƴ !Ǌǳƴŀ 5Ω{ƻǳȊŀ Ŝƴ ¢ƻƳ 

McDonough (Manchester: Manchester University Press, 2006), 36-8. Linda Nochlin voegt hier de noodzakelijke 

voetnoot toe dat de sociale aanvaarding van vrouwen in publieke parken afhankelijk was van praktische 

beperkingen zoals het moment van de dag en de aanwezigheid van een chaperonne. [ƛƴŘŀ bƻŎƘƭƛƴΣ Ψ!ŦǘŜǊǿƻǊŘΩΣ 

in The invisible flâneuse? Gender, public space, and visual culture in nineteenth-century Paris, onder redactie van 

!Ǌǳƴŀ 5Ω{ƻǳȊŀ Ŝƴ ¢ƻƳ aŎ5ƻƴƻǳƎƘ όaŀƴŎƘŜǎǘŜǊΥ aŀƴŎƘŜǎǘŜǊ ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘȅ tǊŜǎǎΣ нллсύΣ мтоΦ 
343 Thomas benadrukt dat de aanvaarding van vrouwen in publieke parken grotendeels stoelde op  de status die 

ook aan mannen werd toegeschreven door het hebben van een gezin, in die mate dat het publiek demonstreren 

van de kernfamilie een belangrijke uiting werd van het succes en de moderniteit van de vader. ¢ƘƻƳŀǎΣ Ψ²ƻƳŜƴ 

ƛƴ ǇǳōƭƛŎΩ, 36-8. 
344 ¢ƘƻƳŀǎΣ Ψ²ƻƳŜƴ ƛƴ pǳōƭƛŎΩ, 41. 
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(ook staat het onderscheid tussen binnen en buiten in die ruimte zoals besproken onder druk). Zo 

beeldde Mihály Munkácsy, een Hongaarse schilder die het merendeel van zijn carrière in Frankrijk 

en Duitsland doorbracht, talloze scènes af van moeders met kinderen in interieurs. In vier scènes 

wordt de locatie van een aangebouwde serre gesignaleerd door een enorm raam op de 

achtergrond.345 Die kas heeft echter proportioneel veel massieve muur en huiselijke meubels ς die 

overigens hernomen worden in de verschillende scènes. Zo komen het kamerscherm, het tapijt 

en de rode sofa terug. De vier scènes lijken telkens dezelfde locatie weer te geven en de 

aanwezigheid van het kamerscherm, dat ook te zien is op een foto van zijn atelier in Parijs, zou 

kunnen doen vermoeden dat de werken in zijn Parijse periode zijn gemaakt (1872-1887, afb. 

87).346 

In Interior with a girl at the piano (afb. 88) wordt een jong meisje afgebeeld aan de piano, 

terwijl haar moeder ontspannen luistert. De serre is gevuld met ΨexotischeΩ planten en objecten 

en op de tafel staat er thee en is een boeket te zien. Het geheel straalt welvaart en burgerlijke 

status uit, enerzijds door de materiële rijkdom die afgebeeld is maar ook door de vaardigheden 

van het meisje in de ŀǊǘǎ ŘΩŀƎǊŞƳŜƴǘǎ. In In the greenhouse (afb. 89) en The little sugar thief (afb. 

90) is de connectie tussen moeder en dochter iets minder sterk. In beide gevallen is de moeder 

bezig met andere zaken: ze is respectievelijk in gesprek met een vriendin of ze is aan het slapen, 

en de dochter (die overigens hetzelfde meisje zou kunnen zijn) houdt zich alleen bezig. In het geval 

van The little sugar thief is het gevolg weinig voorbeeldig maar wel vertederend gedrag, in In the 

greenhouse lijkt het kind zich kalm bezig te houden met speelgoed.  

  

 

 
345 Voor zijn schilderij Fete of the lady of the manor, waarin dezelfde serre wordt afgebeeld, zie 1.3.1. 
346 Ψ¢ƘŜ ƳǳǎƛŎ ǊƻƻƳΩΣ ¢ƘŜ a9¢ ς the collection, datering onbekend, 

https://www.metmuseum.org/art/collection/search/437170. 

Afb. 87: Mihály Munkácsy in zijn studio, schilderend. Fotograaf onbekend, ca. 1880-1890, foto, 21 x 28 cm, 

Photographs of artists in their Paris studios, 1880-1890. Archives of American Art, Smithsonian Institution, 3845. 

Afb. 88: Mihály Munkácsy, Interior with girl at the piano, datering onbekend, olieverf op paneel, 95,5 x 128 cm, 

Csaba, Mihály Munkácsy Museum. 
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Afb. 89: Mihály Munkácsy, In the greenhouse, datering 

onbekend, olieverf op paneel, 116,8 x 89,5 cm, locatie 

onbekend. 

Afb. 90: Mihály Munkácsy, The little sugar thief, 1888, 

olieverf op doek, 91,4 x 118,1 cm, private collectie in New 

York όǾŜƛƭƛƴƎƘǳƛǎ /ƘǊƛǎǘƛŜΩǎ, 12 april 2007, lot nr. 4882060). 

Afb. 91: Mary Lemon Waller, Portrait of Elizabeth Cavendish and her son Tyrell, datering, materiaal, 

afmetingen en locatie onbekend. 

Afb. 92: Eduard Gaertner, The family of Mr. Westphal in the conservatory, 1836, olieverf op doek, 23,8 x 20 

cm, New York, The MET, 2007.70. 
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Die communicatie van de sociale status door de combinatie van een indrukwekkende 

architectuur en botanische collectie met een deugdelijk gezin komt in verschillende schilderijen 

terug. Zo bijvoorbeeld in Mary Lemon Wallers (1851-1931) portret van Elisabeth Cavendish met, 

opmerkelijk, haar zoon (afb. 91). /ŀǾŜƴŘƛǎƘΩ ƘƻǳŘƛƴƎ ƭƛƎǘ ƛƴ ŘŜ ƭƛƧƴ Ǿŀƴ ŘŜ ŜƭŜƎŀƴǘƛŜ ŘƛŜ ǿŜǊŘ 

verwacht van vrouwen bij horticulturele activiteiten (zie 2.1.2), maar hier voegt de aanwezigheid 

van haar zoon extra prestige en sociale waarde toe. Een vergelijkbare methode wordt ingezet in 

The Family of Mr. Westphal in the Conservatory (afb. 92) door de Duitser Eduard Gaertner (1801-

1877), die enerzijds de rijkdom en de indrukwekkende collectie van de door horticultuur 

gepassioneerde opdrachtgever schildert, en anderzijds een voorbeeldige familie in beeld 

brengt.347 Het meisje links op het schilderij houdt een bloem in haar handje. De educatieve 

mogelijkheden van de serre werden door verschillende auteurs aangehaald en van moeders werd 

verwacht dat ze basiskennis over horticultuur met hun kinderen, in het bijzonder dochters, zouden 

delen.348 Charles Morren benadrukt het morele aspect dat aan de opvoeding gekoppeld werd:  

άώΦΦΦϐ ǎƛ ƴƻǎ ƳŝǊŜǎ ŘŜ ŦŀƳƛƭƭŜΣ Ŝƴ ŎƻƻǇŞǊŀƴǘ ŀǳ ǇǊƻƎǊŝǎ ŘŜ ƴƻǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎΣ ƳƻƴǘǊŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜǳǊ 
ŜȄŜƳǇƭŜ ǉǳŜ ƭŀ ǎŎƛŜƴŎŜ ŘŜǎ ŦƭŜǳǊǎ ƴŜ ƭŜǳǊ Ŝǎǘ Ǉŀǎ ŞǘǊŀƴƎŝǊŜΣ ƭŜǳǊǎ ŦƛƭƭŜǎ Ŝƴ ǎŜƴǘƛǊƻƴǘ ŘΩŀǳǘŀƴǘ 
ƳƛŜǳȄ ƭŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǘƛǊŜǊ ŘŜ ŎŜǎ ŞǘǳŘŜǎΦ ώΦΦΦϐ ǉǳŜƭƭe influence ne doit pas avoir 
ǎǳǊ ƭΩŃƳŜ Ŝǘ ǎǳǊ ƭΩƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴŎŜ ƭŀ ǾǳŜ ŘŜ ŎŜǎ ŀŘƳƛǊŀōƭŜǎ ƳŜǊǾŜƛƭƭŜǎ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƻŦŦǊŜ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜǎ 
ŦƭŜǳǊǎΗ [Ŝ ƳƻǊŀƭ ǊŜœƻƛǘ ƛƴǎŜƴǎƛōƭŜƳŜƴǘ ƭϥŜŦŦŜǘ ŘŜǎ ŎŜǎ ƧƻǳƛǎǎŀƴŎŜǎ ǇǳǊŜǎ Ŝǘ ƭΩƻƴ ŘŜǾƛŜƴǘ ƳŜƛƭƭŜǳǊ 
Ŝƴ ǎΩƛƴǎǘǊǳƛǎŀƴǘ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜΗέ349 

Het educatieve aspect is ook zichtbaar op het rechterpaneel van de diptiek door Henri Martin (afb. 

44), maar kon ook op een meer creatieve, speelse manier aan bod komen, zoals zichtbaar is in 

werken van Edouard Quitton (afb. 93) en van Otto Eerelman (afb. 94). In die werken gaan de 

kinderen zelf aan de slag met de planten en gieters, of ze spelen in de serre zoals in Eerelmans 

werk.350 Het is opvallend dat de jongen in deze drie werken telkens het initiatief lijkt te nemen, 

terwijl het meisje toekijkt of helpt. Daarnaast beeldt Berthe Morisot (1841-1895) in Dans la 

véranda (afb. 95) haar dochter Julie af terwijl ze bloemen bekijkt en ordent ς die vaardigheid, die 

hoog ingeschat werd voor bourgeois vrouwen (zie 2.1.1), werd dus al van jongs af aan 

aangemoedigd. In aanraking komen met de natuur werd gezien als een noodzakelijk aspect van 

de ontwikkeling en opvoeding van kinderen, en de serre (of zelfs gewoon de woning, afb. 96) bood 

het voordeel dat dit in een veilige omgeving kon gebeuren. Dat was noodzakelijk aangezien 

kinderen bescherming en zorg nodig hadden, net zoals de planten in de serre.351  

 

 
347 Ψ¢ƘŜ ŦŀƳƛƭȅ ƻŦ aǊΦ ²ŜǎǘǇƘŀƭ ƛƴ ǘƘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƻǊȅΩΣ ¢ƘŜ a9¢ ς the collection, datering onbekend, 

https://www.metmuseum.org/art/collection/search/439065. 
348 Armstrong, Victorian glassworlds, 181. 
349 Morren, Les femmes et les fleurs, 32-3. 
350 Deze serre lijkt opnieuw dezelfde als afgebeeld in afb. 81 en 82. 
351 Floor De Graaf en Anne Van Lienden, Geschilderde tuinen. Tentoonstelling, Singer Laren, 05.06 - 26.08.2018. 

(Zwolle: Waanders Uitgevers, 2018), 57; Sparke, Nature inside, 37. 
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Afb. 93: Edouard Quitton, Children in the conservatory, 1887, olieverf op paneel, 72 x 51 cm, private collectie 

(veilinghuis Leonard Joel, 8 mei 2011, lot nr. 200). 

Afb. 94: Otto Eerelman, Kinderen spelend bij een tobbe, datering ongekend, olieverf op paneel, 40 x 30,6 cm, 

private collectie (veilinghuis Simonis Buunk, datering en lotnummer onbekend).  

Afb. 95: Berthe Morisot, Dans le vérandah, 1884, olieverf op doek, 81,2 x 100,2 cm, John C. Whitehead Collection. 

Afb. 96: Meisje geeft de potplanten water. Carl Josefsson-Björk, 1916, glasnegatief, afmetingen onbekend, 

Bohusläns Museum, S14UM Fotosamlingen, UMFA53201:0133. 
















































































































































































